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EESTI UUDISED

¢ Riigihangete seadus RT T 2000, 84, 534

§ 27. Tehnilise kirjelduse koostamine

(1) Tehnilise kirjelduse v6ib koostada tehnilise normi vo1 standardi
alusel.

(2) Tehnilises kirjelduses loetletakse spetstifilist liki, spetsufilisest
allikast ostetavaid vo1 spetsiifilise protsessi tulemusena valmivaid
asju, mis annavad teatud pakkujatele eelise ja vilistavad teiste
pakkujate osalemise, ainult siis, kui selline spetsifikatsioon on
riigthanke objekti 1sedrasuse tottu viltimatu.

(3) Tehnilises kirjelduses on lubatud loetleda andmeid konkreetse
piritolu v61 tootmismeetodi kohta, tilipe, kaubamirke voé1 patente
voi neile viidata amult juhul, kui sellisele loetelule vé1 viitele on
lisatud s6nad «vo1 sellega samavidrne» ja kui tehnilises kirjelduses
ei ole voimalik riigihanke objektt muul vusil pusavalt tipselt ning
koikidele arusaadavalt iseloomustada.

§ 28. Standardid

(1) Tehnilises kirjelduses voib  viidata  rahvusvahelistele
standarditele juhul, kut need et ole Eesti standardina kasutusele
voetud.

(2) Ostjal on lubatud kiesoleva seaduse § 27 16ikes 1 ja kdesoleva
paragrahvi 16ikes 1 sitestatud nduetest korvale kalduda, ku:
1) rigihanke objekt ei vasta mmetatud standarditele;
2) nimetatud standardite kasutamisel tuleks osta asju, mis ei sobi
kokku juba kasutusel olevate asjadega v61 mis tooksid kaasa suuri
tatendavaid kulutusi v61 tehnilisi probleeme;

3) nimetatud standardid et ole konkreetseks rakenduseks sobivad
ega arvesta tehnilisi uuendusi, mis on aset leidnud pirast nende
standardite kasutuselevotmist;

4) riigihanke objekt on oma olemuselt tiielikult uuendushk ja
seetottu el ole olemasolevate standardite rakendarmine véimalik;
5) tehnilised normid v6i standardid on omavahel vastuolus.

(3) Ostja tagab pakkujatele voimaluse vastava taotluse alusel
tutvuda tehnilise normi vo6i standardiga, mullele vidatakse
pakkumise kutse dokumentides v&i mille ta kavatseb aluseks votta
riigihanke korral, millele viidatakse ecelteates. Kui tehnilise
kirjelduse aluseks on pakkujatele kittesaadav dokument, piisab
viitest sellele dokumendile.

¢ Toote ohutuse seaduse muutmise seadus

RT I 2000, 86, 546

e Siseministri 13. septembri 2000. a midrusega nr 60 kehtestats
“Néuded tulekahjusignalisatsioonisiisteemidele”
RTL 2000, 116, 1822
§ 7 ATS peab vastama «T'ehnilise normi ja standardi seaduse»
(RT 11999, 29, 398; 2000, 29, 169; 78, 495) paragrahvi 6 alusel
kinnitatud standardite nduetele.

TOIMETAJA
VEERG

Selle aasta viimases numbrtis on
avaldatud tlevaade kahest viga
huvitavast standardimisalasest
uurimistéost.  Valminud  on
DIN uurimus standardimisest
saadavast kasust, milles osalesid
Austria, Saksamaa ja Sveits.
Uurimuse pdhjal moodustab
standardimisest saadav  kasu
1 % siseriiklikust kogutoodan-
gust. Uurimuse tulemused laie-
nevad tinglikult k&igile Euroopa
Uhenduse riikidele, sest kdiki-
des nendes kasutatakse samu
standardeid. Et ka Eesti
standardite portfellist moodus-
tavad tlekaalukalt suurima osa
iilevoetud Euroopa standardid,
voiks  olla  standardimisest
saadavaks kasuks Festis 753
miljonit krooni aastas.

Soome tellimusel valmis
vOrdlusanaliis  SFS  (Soome),
SIS (Rootsi), DS (Taani),
UNI/CEI (Itaalia) tegevusest.
Analutsiti standardimise korral-
dust eesmirgiga vilja selgitada
patimaid lahendusi.  Selgitati
vilja osalevate dikide standar-
dimissiisteernide parim  struk-
tuur ja protseduurid ning anti
soovitusi osalenud organisat-
sioonide  edasise  toimivuse
parandamiseks.

Pikemast avaldatud  artiklist
selgub, et juba viikesed erine-
vused gaasi  energiakoguse
moOtmistel v3ivad pdhjustada
erinevusi, mis ulatuvad miljar-
ditesse dollaritesse.
Standardimistegevuse  arenda-
miseks gaasimajanduses sdlmis
Eesti Standardikeskus 21. no-
vembril oma esimese koost66-
lepingu - Eesti Gaasiliiduga.
Anne Laimets

anne@evs.ee



8. novemnbril 2000 avalikustatud Euroopa Komisjoni aruandest “Euroopa Komisjoni regulaarsest
hinnangust Litumiseelsetest edusammudest 2000” jireldub, et Eesti edusamme hinnatakse kdrgelt.
Oluline roll selles on standardimisel, kus on saavutatud Euroopa standardite {ilevétmisel
mirkimisviirset edu. Euroopa Komisjon kritiseeris Eestit standardite {ilevotmise aegluse eest 1999.
a, kui oktoobri seisuga oli iile voetud 78 standardit, tinavu samal ajal oli see arv 4670. Vt ka Ik 4

¢ EAK korraldusel toimusid 14 -15. ning 28 - 29. novembril eesti keeles ja 16-17. novembril vene
keeles seminarid laborite padevuse uue standardi EVS EN ISO 17025 “Katse- ja kalibreerimis-
laborite kompetentsuse tildnduded” rakendamisest, mis asendab standardit EVS-EN 45001.

® 14 novembril toimus CEN/TC 325 Eesti peegelkomitee algatuskoosolek. Seni kuulus
linnaplaneerimise teel kuritegevuse 4drahoidmise standardimine EVS/TK 5 kisitlusalasse. Otsustati
teha ettepanek loodava tehnilise komitee asutamiseks Eesti Turvaettevotete Liidule, Eesti
Kinnisvaraarendajate Liidule, Ehitusettevitete Liidule, Justitsministeeriumile, Kindlustusseltside
Lidule, Linnade Liidule, Keskkonnaministeeriumile, Arhitektide Liidule, Siseministeeriumile,
Politseiametile ning asjaomastele teadusasutustele. Tehnilise komitee sekretariaadi pidamisega oli
ndus Justutsministeerium.

¢ 21. novembril 2000 sdlmisid Eesti
Standardikeskus ja Eesti Gaasiliit
koosto6lepingu. Vt 1k 4

e 22 novembril voeti Eesti Standardikeskus
Eesti Kaubandus - T66stuskoja litkmeks.

® 20-22. novembril oli Taani koost66projekti
raames Standardikeskuses Helle Staalung
Dansk Standardist, et edasi arendada
standardite andmebaasi ja koolitada
Standardikeskuse t66tajaid selle kasutamises.

Pildil vasakult:
Merike Lepp, Terje Pannik ja Helle Staalung

EELTEATED

Workshop “MEASURING DIOXIN EMISSIONS”
22 - 23. mail 2001 Diisseldotrfis

Dioksiinid satuvad &hku kloori sisaldavate ainete pdlemisel; nende suhtelise stabiilsuse tottu
akumuleeruvad ja hajuvad nad keskkonnas. Diisseldorfis toimuval workshgpi/ on kavas vahetada
standardi EN 1948 kasutamise kogemusi Euroopa rikides. Standard EN 1948 kisitleb jidtmete
poletamisel tekkiva dioksiini emissiooni mdétmistehnikat.

Rohkem infot www.cenorm.be

LPG Fuel and Equipment Symposium 2001
1- 2. mirtsil 2001 Amsterdamis

Vedelgaasi (mootorikiitusena) kvaliteedi ja -seadmete siimpoosium, kus on kavas vedelgaasi
komponente kisitlevad standardid (EN 12085 ja prEN 12806), iilekandetorustike, tanklate jne
paigaldus- ja kiitusjuhised. Standardis EN 13760 toodud nduded uutele Euroopa LPG
toitesiisteemidele tdhendavad, et adapterid tanklates muutuvad iileliigseteks.

Rohkem infot www.cenorm.be



OTSIME OMA MEESKONDA

MUUGIJUHTI

Too6ililesanded:

v Miiigigrupi igapievase t66 juhtimine;

v Miiligitdé korraldamine;

v Klientide teenindamine, aktiivne
miitik

v"  Publitseerimisele kuuluvate
materjalide tritkkimine;

v'  Miiigianalitiisi koostamine;

v Miiiigi- ja omahinna arvutamine;

v Miitigilepingute slmimine ja
miiligit66 arendamine;

v Klientide andmebaasi loomine ja
ajakohastamine;

v Miiiigiteenuste viljaarendamine

Noudmised kandidaadile:

v Kesk-er voi kérgharidus

v Eelnev miiiigit66 véi turustusalane
tookogemus

v"  Eeliseks on kontoritehnika hea
tundmine

v" Hea arvuti kasutamise oskus
(andmet66tlus ja
kujundusprogrammid)

v"  Hea inglise ja eesti keel, soome ja
vene keel oskustasemel

v

Tdpsus, kohusetundlikkus

VALISKOOSTOO- JA

KOOLITUSJUHTI

Toolilesanded:

v

v
v

AN

Rahvusvaheliste koosté6projektide
juhtimine;

Rahvusvaheliste suhete koordineerimine;
Euroopa-, rahvusvaheliste- ning teiste
ritkide standardiorganisatsioonide ja EL
seadusandlusega seotud valdkonna
esindajate teavitamine EVS tegevusest ja
t60 eesmirkidest;

Rahvusvaheliste ja Euroopa standardi-
organisatsioonide {ild- ja poliitikadoku-
mentide jilgimine ning neis sisalduva info
kasutamise koordineerimine EVS-is;
Juhtkonna vilisvisiitide ettevalmistamine;
Koolitusprojektide planeerimine ja
libiviimine (nii ettev3ttesisene, kui ka
viliskoolitus).

Noudmised kandidaadile:

AN

Kérgharidus

Eelnev projektijuhtimise kogemus,
eeliseks on eelnev td6kogemus
vilissuhete alal

Soovitavalt eelnev kokkupuude EL
seadusandlusega

Hea arvuti kasutamise oskus

Viga hea inglise ja eesti keel, soome ja
vene keel oskustasemel, teiste keelte
valdamine on eeliseks

Tiapsus, kohusetundlikkus

Omalt poolt pakume:

Rahvusvahelise t66 kogemust;
Huvitavat ja arendavat t60keskkonda;
Kaasaegseid t66tingimusi;
Véimalust enesetiienduseks ja koolituseks;

Sooviavaldajate konfidentsiaalsus on tagatud

Asukoht: Tallinn, Aruy 10

Tb6aeg: tiistdGaeg

To66le asumise aeg: detsember 2000

Palk: kokkuleppel
Kontakttelefon: 651 9200

Kontaktisik: Sven Kasemaa, tegevdirektor

E-mail: sven@evs.ee




EUROOPA KOMISJONI EDUARUANNE

8. novembril 2000 avalikustati Euroopa
Komisjoni aruanne “Euroopa Komisjoni
regulaarne hinnang  liitumiseelsetest
edusammudest 2000”.

Euroopa Liidu seadusandlusest ligi kolmandik
reguleerib kaupade vaba liikumist — tihte neljast
vabadusest — kaupade, teenuste, kapitali ja
mimeste vaba lnkumine.

Aruandest jireldub, et Eesti edusamme
hinnatakse korgelt. Oluline roll selles on
standardimisel, kus on saavutatud mirkimis-
viirset edu Euroopa standardite tlevStmisel.
Euroopa Komisjon kritiseeris moé6dunud aastal
Eestit standardite tilevStmise aegluse eest, sest
1999 oktoobr1 seisuga ol ile vGetud 78
standardit, tinavu samal ajal ol see arv 4670.
Selline hiipe on saanud teoks tinu Tehnilise
normi ja standardi seadusele, mille alusel sai
voimalikuks Euroopa standardite iilevotmisel
hakata kasutama tolkemeetodi kérval ka muid
laialtkasutatavaid meetodeid - tiitellehe- ja
joustumisteate meetodit.

Standardite ilevotmine ja nende kasutamine
ettevotjate poolt on oluline niitaja ettevotluse
rahvusvahelise konkurentsivéime tagamiseks.
Enti tihtis on harmoneeritud standardite
llevotmine, sest harmoneeritud standardid on
koige lihtsam ja odavam v&imalus EL
direktitvides  esitatud  oluliste ohutusnduete
tiitmise toendamiseks ning toodete paidsuks
Euroopa turule.

Hinnati standardimise, akrediteerimise, metro-
loogia, vastavushindamise, kvaliteedijuhtimise,
sertifitseerimise ja turujirelevalve, kogu nn
tehnilise infrastruktuuri, vastavust EL nouetele.

Hea hinnang eduaruandes tihendab, et
Euroopa Liit on valmis kaupade vaba likumise
peatitki  libirddkimistes  ajutiselt  sulgema,
hinnates  posititvselt ~ Eesti  valmisolekut
lhitumiseks tihes koige olulisemas, kaupade vaba
liikumise valdkonnas.

AL

EVS ja EESTI GAASILIIDU KOOSTOOLEPING

21. novembril 2000 s6lmisid Eesti Standardikeskus ja Eesti Gaasiliit koost66lepingu. See on esimene

koostdo6leping, mille Eesti Standardikeskus s6lmis.

Koostéolepingu objektiks on koost66 tulemusena informatsiooni levitamine rahvusvaheliste, Euroopa
ja Eesti standarditest nende kasutuselevotmiseks ja standardimise edendamine.

Pildil: EVS tegevekt;)i:r Sven I(Lasemaa, Eesti Gaasiliidu teg;vdirekto;Allan Sepp ja Hetki Aasmann {epmgu

allakirjutamisel

Gaasilidu Gheks tegevussuunaks on kaasaaitamine gaasimajanduse tehnilisele arengule ja turvalisuse
parandamisele standardimistegevuse ning gaasiala juhendite viljat66tamise abil.
Koost6dlepingus miiratakse kindlaks poolte kohustused ja Sigused.
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KUS KAIDUD. MIDA NAHTUD

CEN PEASSAMBLEE

Pildil: EVS tegevdirektor Sven Kasemaa, vilissuhete juht Sitje Leol ja SIS Standardidirektor Anders Skold

Euroopa Standardiorganisatsioon1 CEN  26.
Peaassamblee toimus tinavu 19 - 20. oktoobril
Norras, Oslos.

Osalesid 19 CEN tiishiget, 14 CEN litunud
higet ning samuti  esindajad Euroopa
Komisjonist, EFTA sekretariaadist, CEN-1
assotsieerunud litkmed ja esindajad Euroopa nn
“votmeorganisatsioonidest”.

Assamblee ametlikus pievakavas keskenduti
peamiselt CEN-1 aastaaruandele, strateegia
vastuvotmisele kuni aastani 2010 ning CEN
2001. a eelarvele.

Assamblee miidras ametisse uue CEN
presidendi perioodiks 2001-2003, kelleks sai
prof. Beckervordersandforth firmast Ruhrgas
(Saksamaa). Uus president votab dle hr
A.Perroy kohustused 1. jaanuarist 2001.

Piev enne ametlikku istungit toimus avatud
sessioon, et selgitada vilja tulevikuvéimalused
standardimise uutes sektorites nagu toiduained,
e-kaubandus ja migihanked kaitsetdostuses.
Nendele sektorntele poorati tihelepanu, kuna
todets, et nendes valdkondades v6ib Euroopa
standardimine  olla  abiks  probleermde
lahendamisel ning aidata kaasa lsaviirtuse
tekkimisele.

Peett vajalikuks lihendada Euroopa standardite
koostamus- ning ettevalmistusaega, mis kulub
standardi  valjato6tamiseks. Eesmirgiks on
standardite  viljatootamine (koos arvamus-
kusitluse ja hailetusprotseduuriga) 40 kuu
jooksul. Vérdluseks voib tuua, et 1992. a oli see
acg ca 100 kuud.

Toimus ka kohtumine CEN tiislitkmete ja
liitunud likmete vahel. Kohtumisel prooviti
vilja selgitada lutunud lukmetest standar-
diorganisatsioonide probleemid ning vajaka-
jadgmised CEN tdishikmelisuse saavutamisel.
Arvestati ka vastavate rahvushke standar-
diorganisatsioonide ritkide piitidlust ja arenguid
EL-ga lutumisel.

CEN tishikmelisuse  saavutamise  heks
eeltingimuseks oleva tingimuse, 80% Euroopa
standardite llevotu rahvuslikeks standarditeks,
taitmisel peeti esmajirjekorras oluliseks just
Uue Lihenemisvisi direktuvidega lutuvate
harmoneeritud standardite tilevottu.

Peamise probleemina kerkis hitunud likmete
poolt esile ka  standardite  tSlkimise
finantseerimise ~ puudumine  scoses  seni
tolkimist  finatseerinud  Phare  programmi
PRAQ IIT 16ppemisega.



Euroopa Komisjoni nimel teatas hr. Vardakas,
et finantseerimist on niilidsest véimalik taotleda
labi valitsust esindavate vastutavate
ministeeriumite. Seega peavad  standardi-
organisatsioonid péérduma oma soovidega
tolkimise finantseerimiseks koordineerivasse
ministeeriumisse, kes siis esitab vastava taotluse
Euroopa Komisjonile.

Sddrane otsus ei leidnud osalejatelt kuigi sooja
vastuvattu, kuna asjaajamine standardiorgani-
satsioonide jaoks muutub aegandéudvamaks
ning keerukamaks. Diskussiooni 16puks
otsustati, et kdne all olnud kisimusi tuleb
kindlasti veel edaspidigi kisitleda.

Sven Kasemaa
Standardikeskuse tegevdirektor

Lisaks assamblee ametlikule osale oli viga histi
organiseeritud  programm  ka  Shtuseks
ajaveetmiseks. Esimese pieva 16pus toimunud
vastuvotul Oslo Raekojas esines tervituskdnega
O:slo linnapea, millele jargnes Oslo ja rachoone
ajaloo pogus tutvustus.

Norra standardiorganisatsiooni  korraldatud
vastuvott ning Peassamblee ldbiviimine olid
organiseeritud viga heal tasemel. Vastuvétt oli
vaatamata juba jahenevatele oktoobtiilmadele
soe ja sGbralik.

EURAS KOOSOLEK

Osalesin 11. - 12. augustil k.a Helsingis
toimunud EURAS koosolekul ja sellele 13.
ja 14. augustil jirgnenud seminaril teemal
""Standardization and Networks".

Euroopa standardiakadeemia (EURAS) on
loodud 1993. aastal uurimaks laiemalt (seejuures
piisava teadusliku sligavusega) standardimise
thiskondlikke mojusid. Publitseeritakse aasta-
raamatuid, peetakse koosolekuid ja seminare.
Tihedamat koost66d teeb EURAS Rootsi
standardiorganisatsiooniga SIS ja Soome riikliku
majandusuuringute  instituudiga  (VATT).
Peamiseks akadeemiliseks baasiks on Hamburgi
tlikool, eestvedajaks professor Manfred ]J.
Holler. Liikmeid on le 100 (nii tksikisikud kui
ka organisatsioonid), aktiivsemalt tegutsevad
neist 20-30. Koosolekul arutati organisat-
sioonilisi ja finantskisimusi, kisitleti veebi-
lehekilje koostamist ning uudislehe ja
aastaraamatu viljaandmisega seotud kiisimusi.
Puudutati akadeemia nn research-fellow staatuse
voimalikku sisseseadmist.

Euroopa  standardiakadeemia  koosolekul
kilalisena esinenud Soome standardiliidu SFS
tegevdirektor Kari Kaartama andis ilevaate
standardimistegevuse korraldamisest Soomes.
Senine suhteliselt hajutatud tegevusalaliitudega
sOlmitud lepingutel pdohinev silisteem on
Umberhindamisel v&imaliku tsentraliseerimise
suunas. Sama asi on Taanis juba libi viidud ja
Rootsis teoksil. Igal Euroopa riigil on oma
ajalooliselt  viljakujunenud  standardimise
siisteem, erinevused on kiillaltki suured. Praegu
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on SFS-is 60 liiget-alaliitu ning lisaks 9 tehnilist
komiteed enda koosseisus. Soomes tdlgitakse
umbes 10% ilevoetavatest Euroopa standar-
deist. SFS aastaeelarve ca 30 milj FIM, sellest
51% standardite miilk, 31% siigi finant-
seerimine, 1% lilkmemaksud ja 15% muud.
Puhtalt soome standardeid vSetakse vastu ca 20
tk aastas, see arv viheneb pidevalt. Suuremad
firmad, nagu Nokia, osalevad mirkimisvidrsete
panustega rahvusvahelises standardimises.
Huvitava ettekande tegi Soome parlamendi liige
Markku Markkula. Ta tutvustas nn tuleviku-
komisjoni t6id ja tegemisi teabeiihiskonna
arendamisel, kisitles tdiskasvanukoolitust ja e-
Opet, uurimuste ja analiiliside rahastamist.
Soome on seadnud endale eesmirgiks olla
Euroopa  Liidu  iks  eeclkiijaid  teel
infolihiskonda, omamoodi katselaboratoorium.
Siit on modndagi kasulikku ka Eesti tarbeks
kérva taha panna. On ju meiegi tulevik suuresti
enda teha.

Seminar "Standardization and Networks"
Delfti  ilikoolis tegutseb infotehnoloogia
standardimist uuriv t66rithm. Rihma lige
Tineke M. Egyedi esitas huvitava llevaate Suz
Microsystems-i  katsetest saada oma Java
tehnoloogiale formaalse standardi staatus ja t3i
vilja pohjused, miks see korduvatele katsetele
vaatamata seni dnnestunud ei ole.

Mitmed ettekanded olid teoreetilised, kuid viga
huvitavad, niiteks  kisitled  Ghilduvuse
saavutamist, telekommunikatsiooni sagedus-
alade  oksjonite  korraldamist, uurimuste
finantseerimist ning  standardimise mo&ju
rahvusvahelisele kaubandusele. Mitmes seoses



kisitleti "vorgundust”. Ka ISO 9000 seetia
kvaliteedistandardite kohaldamine ettevStetes
sai elava arutelu osaliseks.

IT valdkonna seisukohalt viddrib mirkimist
Koen Dittrich-i (Delft) iilevaade Microsoft-i ja
teiste suurfirmade kasutatavatest koost66-
strateegiatest nn Internetitdostuses.

Omaette huvitav ja 4drmiselt kasulik oli
Euroopa ainsa standardimisala professori
Wilfried Hesseri ilevaade InternetipShise
standardimisalase koolituse korraldamisest. Nn
teleGppe projekti toetab Euroopa Liit. Vt ka
http://www.standardization.de/index-en.htm

Nimetatud seminaril valitses eri valdkondade
spetsialistide  kohtumnisel t6ine ja asjalik
ohkkond, Eesti vastu tunti suurt huvi ja
stimpaatiat. Omaette huvitavad olid vestlused
seminari peamise korraldaja ~ VATT
juhtkonnaga. Neil on momendil kisil mitmeid
projekte, (nditeks keskkonnakaitse ja ka IT
vallas) kus ollakse huvitatud ilevaate saamisest
Balti riikides toimuvast. Teatud maht VATT-i
uurimustes on standardimisalastel ja
infolihiskonnaga seotud kisimustel. Infot
Internetis www.vatt.fi. Nii metoodika kui

'Taavi Valdlo
EVS/TK 4 sekretir

té6korralduse osas oleks meil ilmselt Soome
kolleegidelt tiht-teist Sppida.

VATT-i korraldatud tinavuaastane Helsingi
seminar oli juba viies, traditsiooni jitkatakse ka
tuleval aastal.

Euroopa standardiakadeemia koosolekul oli
eraldi paevakorras tinavu aprillis
meie  hulgast lahkunud Ivar Mirtsoni
milestamine.

Koosoleku too avapieval osales
kutsutud kiilalisena 1. Mirtsoni tiitar Triin
Mirtson.

Tallinna Tehnikatlikooli professor I.Mirtson
osales aktiivselt akadeemia t60s, esindades
Ghtlasi  vidrikalt  Eesd teadusloomet.
Standardiakadeemia 1999. aasta kogumikus on
publitseeritud 1. Mirtsoni huvitav uurimus
standardimise  olemusest ja tema kasu
leidmise viisidest.

Autor kisitleb lausa filosoofilise siigavusega
mitmekesisuse ja thetaolisuse suhteid nii
standardimises kui ka looduses tldisemalt.

STANDARDIMISEST SAADAYV KASU
EESTIS VOIB OLLA 753 MILJONIT KROONI AASTAS

Valminud on uurimus standardimisest saadavast
kasust, milles osalesid Saksa, Austria ja Sveits.
Selline uurimus, mis haaras nende siikide kogu
tthiskonda, on esmakordne.

DIN uurimuse pGShjal moodustab
standardimisest saadav kasu 1 protsendi
siseriiklikust kogutoodangust (SKT).

Uurimuse pohjal on standardid (hiskonna
arengus sama tihtsad kui patendid. Standardite
osatihtsus on suur uuenduste levitamisel, nad
kergendavad tunduvalt ka kaubavahetust ning
mitmeid toiminguid nagu info kogumine,
labirddkimised, turu-uutingud jne. Standardid
vihendavad  sGltuvust  Ghest  tarnijast.
Kindlustusseltsid ndevad standatdite olulist rolli
onnetusjuhtumite viltimises. Kliendi
vaatevinklist on tinu standarditele paranenud
toote ohutus. Viited standarditele lihtsustavad
ka seadusloomet. Rahvusvaheliste ja Euroopa
standardite  kasutamine  vihendab  tootja
kulutusi. Vastavus  ekspordimaa nduetele

saavutatakse  rahvusvaheliste ja  Euroopa
standardite kasutamise kaudu.

Rahvuslikud  standardiorganisatsioonid  on
ettevOtjate meelest vajalikud sellest hoolimata,
et nad on tihti liiga blirokraatlikud ja kallid.
Kaks kolmandikku uurimuses osalenutest
soovis standardimisprotsessi kiirendamist, vaid
iga neljas arvas, et konsensuse saavutamine pole
vajalik ja piisaks héélteenamusest. Protsessi
kiirendamiseks soovitatakse elektronposti ja
projektijuhtimise laiemat kasutamist.
Kisimustik 49 kisimusega saadeti vilja enam
kui 4000 ettevottele, tiidetult saadi tagasi neist
17%. Teisi standardimise osapooli (s.h riigi
esindajad) intervjueeriti.

Selgus, et ettevotete tippjuhid — otsuste
vastuvStjad - ei ole kiillalt teadlikud standardite
strateegilisest osast.  Otsus - kas osaleda
standardimises vGi mitte, voetakse vastu vaid
selle pdhjal, kui kallis ja aegandudev on
standardimisprotsess.



Uurimuse tulemused laienevad tinglikult
kéigile Euroopa Uhenduse riikidele, sest
koikides nendes  kasutatakse  samu
standardeid. Et ka Eesti standardite
portfellist moodustavad  iilekaalukalt
suurima osa iilevoetud Euroopa standardid,

véib lugeda standardimisest saadavaks
kasuks Eestis 75 miljardit krooni aastas.
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STANDARDIMISE KORRALDUSE
VORDLUSANALUUS

10. oktoobril selgusid Soome Kaubandus- ja
té60stusministeeriumi tellimusel valminud
standardimise korralduse vordlusanaliiiisi —
benchmarkingu — tulemused.

Eksperdid Peter Bonner ja Denis Potter
analiisisid Soome (SFS) , Rootsi (SIS), Taani
(DS) ja Itaalia (UNI/CEI) standardimise
korraldust eesmirgiga vilja selgitada parimaid
lahendusi, et uurimuses osalenud standardiorga-
nisatsioonid saaksid tehtud jirelduste alusel
parandada  oma  edaspidist t66d  ja
organisatsiooni toimivust.

Analiiiisi kdigus selgitati vilja osalevate riikide
standardimissisteemide struktuur ja nende
poolt kasutatavad protseduurid. Kisitlet nii
ldhi- kui ka pikaajalist juhtimisstrateegiat,
suhteid riigiga, nii riigi tasandil kui ka Euroopa
programmide  raames,  standardiorganisat-
sioonides viljaantud publikatsioone, kliendi-
teenindust, standardite miiiiki ja levitamist.

Edasise t66 parandamiseks todtati vilja 25 Ghist
soovitust koigile osalenud standardiorgani-
satsioonidele. Uksikasjalikumad soovitused ja
prioriteedid edastati osalejatele privaatselt.
Soovitatakse  koigil arendada  pikaajalist
strateegiat, mis sisaldaks mdd6detavaid eesmirke
ja taidetavat ajakava, suurendamaks
otganisatsiooni tShusust ja mdjusust. Juhtimist
soovitatakse parendada, kasutades vdtme-
indikaatoreid, mida kitjeldatakse ISO 9000-le
(vGi teisele sellesarnasele, nt EFQM) vastavas
kvaliteedisiisteemis.  Suurt tihelepanu on
pOoratud standardite tGGprotsessis  projekti-
juhtimisele, —maddratledes seejuures selgelt
projektijuhi ja ekspertide kohustused etappide
kindlaksmi4ramise ja nende tiitmise tipse
ajakavaga. Selle protsessi vitmeks on pidevalt
kaasajastatud standardite andmebaas, mille
kasutamisGigus peaks olema ka tehnilistel
komiteedel, vilistades sellega igasuguste muude
isiklike andmebaaside tekitamise, sest need ei
ole kunagi korralikud ja kaasajastatud.

Soovitatakse suurendada standardimnis-
sisteemide tsentraliseeritust, et mitte ainult
parandada Ghist internetil pShinevat dokumen-
diringlussiisteemi mehhanismi, vaid ka ihiste
koosolekute  pidamiseks nii juhtide kui
projektijuhtide tasandil.

Standardiorganisatsiooni tG6tajate ja tehniliste
komiteede liikmete tegevust tuleb parandada
koolituse teel, mis hélmaks protseduuride ja IT
rakenduste  kdrval ka  multirahvuslikus
keskkonnas t&Gtamise kultuuri. Selles tuleb
kasuks koopereerumine standardiorganisat-
sioonide vahel.

Standardite tSlkimine on probleemiks kdikjal.
Soovitatakse esmavariandi tolkimisel kasutada
tolkekompuutrit ja alles seejirel p&6rduda
ekspertide poole.

Tolkimisel tuleb saavutada tasakaal osapoolte
tolkevajaduste ning kulude ja ajalimiidi vahel.
Vahel tuleb siiski ndustuda rahvuslikul tasandil
tiitellehe meetodi kasutamisega.

Uhtlasi tuleb parandada klienditeenindajate
teadlikkust standarditest, mida veel ei ole iile
voetud., selleks tuleb suuremat tihelepanu
p&orata kuutoodangule.

2000. a  I6puks  peavad  standardi-
organisatsioonid olema valmis standardite
miitigiks ja levitamiseks intetneti kaudu.
Aruandes tuuakse 4ra rahvusliku standardi-
organisatsiooni parim ilesehitus ja protsessid.
Kisitletakse ka osalemist rahvusvahelises ja
Euroopa standardimises.

Arvannet. “Achieving Best Practices in National
Standardisation, A Benchmarking Study of the
National Standardisation Systems of Finland, Sweden,
Denmark and Italy” saab lugeda Soome
Kaubandus- ja t6Ostusministeeriumi  kodu-
lehekiljelt
www.vn.fi/ktm/julkaisu/julkaisut.htm
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Eri arusaamad maagaasi m66tmistel —
lahknevused kuni miljard dollarit

Maagaas on viga vana energiaallikas — viiteid
gaasileegile on teada juba muistsest Pérsiast
mitmeid tuhandeid aastaid tagasi, kindlad
tdendid gaasileegi kasutamisest on Sishuani
provintsist Hiinas dle 2000 aasta tagasi.
Maagaasi laiaulatuslik kasutamine algas aga alles
mdéodunud sajandil. Kui 1950 — 1970 aastatel
astus paljudes maades maagaas kivisGest actava
tehisgaasi asemele, suurenes selle kasutamine
hiippeliselt. Algselt kasutati maagaasi lksnes
selle leiukohtade liheduses, kuid ndudluse
kasvades alustati tilekandetorustike rajamist, mis
voimaldab edastada gaasi suurte vahemaade
taha. Tinapdevaks on Pohja-Ameerika ja
Euroopa kaetud iilekandetorude vorgustikuga.
Gaasidri internatsionaliseerumine on toonud
vajaduse sOlmida ildised kokkulepped, mis
rahuldaksid koiki asjassepuutuvaid osapooli.
Gaasi tootmise ja kaubandusega tihedalt seotud
Holland tegi ettepancku moodustada ISO
juures maagaasi tehniline komitee, mis loodigi
1989. aastal.

Gaasi omaduste midramine

Gaasi edastamisel ja jaotamisel on vaja mddta
iga arveldatavat gaasikogust ja selle omadusi, mis
praktiliselt tdhendab, et mo6tmine peab
toimuma sidusalt (online) ja vahetult (directly)
torustikul. MoStmistega mddratakse muuhulgas
gaasi temperatuur, tihedus, rohk,
kokkusurutavustegur, kiittevddrtus ning
miidratakse mdnede gaasis olevate lisandite (vesi,
veelduvad siisivesinikud, siisihappegaas) kogus.
Vastavasisulise standardi viljatoStamise
iilesanne on ISO alamkomiteel TC 193/SC 2.
Suhteliselt uue alamkomitee tegevus sai alguse
1989 aastal lihtsa t66riihma loomisega. Varsti
pirast toOrihma tegevuse algust selgus selle
tegevusvaldkonna  laiahaardelisus.  Selgelt
eristusid eksperdid erinevatele moéStmistele ja
Saksamaa, kelle Glesandeks oli t66riihma t66 ja
selle koosolekute korraldamine tegi ettepaneku
muuta senine td6rithm ISO/TC 193 WG 1
alamkomiteeks (SC1)

! Selgituseks: TC — technical committee - tehniline
komitee, SC — subcommittee - alamkomitee, WG —
working group - t68rithm. ISO/TC 193 koosseisus on 4
todrilhma: WG 2 - kvaliteedi méframised, WG 3 -
voolu md&tmine, WG 4 - terminoloogia, WG 5 -
18hnaaine kvaliteet ning kolm alamkomiteed: SC 1 -
maagaasi analuiiis, SC 2 - maagaasi omaduste md6tmine
ja SC 3 - tingimused iilesvoolu. Iga alamkomitee

Kuidas moddeti enne

ISO/TC 193 ja ISO/TC 193 SC 2 t66 niivérd
hiljutine algus tekitab kiisimuse, kuidas oli
gaasimajanduses lahendatud mdGtmine enne
ISO vastavate t6oorganite loomist? Kas igaiiks
pOletas oma gaasi ise? Usaldati partnereid
pimesi? Muidugi toimusid mé&tmised ka enne
ISO tddorganite loomist, eriti gaasi omandi
tleminekul selle edastamise kidigus ja vastavate
mo&otmiste koosseis oli enamasti (ja on sageli ka
praegu) korraldatud partnerite omavahelise
lepinguga.  Unifitseeritud ~ md&étevahendite
puudumise tottu rakendati laborimetoodikat
(laborimetoodikaid standardiseerib ISO
alamkomitee TC 193 SC 1). Kuid koos tehnika
arenguga viimistlett ka médd&tevahendeid
vahetuteks sidusmd&6tmisteks tilekande-
torustikul ning tuginedes neile mo6Gtmis-
vOimalustele  alustas  komitee = maagaasi
kaubanduslikuks arvlemiseks sobivate vahetu

moOtmise  midratluste  ja  metoodikate
koostamist.
Toéd6korraldus

Standardid ei ole mdeldud tipsete ja
ettekirjutavatena, kuna voOimalikud ranged
nduded esitatakse OIML tehnilistes juhendites,
mis nilidseks on osalt wvalminud, osalt
viljatéotamisel. OIML litkmesorganisatsioonid
eri riikides vastutavad enamasti ka normiloome
eest vastavate riikide kaubandusliku arvlemisega
seotud modtmistele ja Gldjuhul muutuvad
OIML tehnilised juhendid seadusteks v6i
analoogseteks riiklikeks normideks.

ISO alamkomisjon ISO/TC 193 SC 2 koosneb

neljast t66grupist:

WG 1 Koguselised m&dtmised: tihedus, rShk,
temperatuur ja kokkusurutavustegur

WG 2 Pélemisomaduste mé6tmised:
kitteviirtus ja Wobbe arv

WG 3 Kondenseeruvuse ja iiksikkomponentide
modStmised: vee kastepunkt gaasis ja
veesisaldus, susivesinike kastepunkt ja
sisaldus, stisihappegaasi sisaldus

WG 4 Energiahulga mé&tmine

koosseisus on omakorda t66rithmad, SC 2 t6driihmad
on loetletud tekstis.
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WG 1 ja 4 to6tulemus piirduks {iksik-
standarditega, samas kui WG 2 ja 3 t66l on
suundumus muutuda nitvérd mahukateks, et
selle tarvis tuleb vilja anda teine voi koguni ka
kolmas kéide. Jirgnevalt on kirjeldatud iihe
WG 1 standardi viljatoStamist, mis iihteaegu
peegeldab alamkomitee tegevuse tululikkust
Zlobaalses arengus.

Maagaas: iilekandmine toimub enamasti iile
rigipiiride, piini- ja ka teistes m&6tejaamades on
oluine teada gaasi fllisikalisi ja keemilisi
omadusi ning energiahulka gaasivoolus, et
tagada moGtejaama  Gige  talitlus  koos
usaldusviirse arvlemisega. Parameetrid peavad
Gheselt olema teada kogu gaasi tootmis-
tarbimistsiikli jooksul — gaasi ammutamisel,
segarmisel, edastamisel, m&6tmisel, jaotamisel ja
tarnimisel.

Gaasi omadusi on vdimalik piisava tipsusega
arvutada toetudes gaasi koostisele. Samas on
gaasi omaduste m&6tmine voimalik ka vahetult,
ilma gaasi komponentide miiramiseta. Eri
tiitip1 modtevahendite talitlusnGuete
rahvusvaheline  standardiseerimine  suudab
holbustada mé&6tetulemuste  vordlemist  ja
samas tOsta modtetulemuste usaldusviirsust
partneritele. ISO/DIS 15970 “Maagaas —
omaduste miiramine — koguselised omadused:
tthedus, rohk, temperatuur, kokkusuruta-
vustegur”  Kisitleb iiksnes selliste gaasi
futisikaliste omaduste midramist, mis ei ole
seotud gaasi komponentide miiramisega.
Tegemist on gaasi “tervikliku  proovi”
modtemetoodikaga.

Mida sisaldab ISO/DIS 15970

® Maagaasi omaduste moStmiseks vajalike
vahendite talitluslikke omadusi;

® Juhiseid mobtevahendite paigaldamisele,
kalibreerimisele ja nende jilgitavusele,
talitlusele,  kiitusele, korrashoiule ja
taatlusele;
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¢ Mahu m6Stmiste  konverteerimiseks
vajalikke gaasi omaduste mddtmisi:
tihedus leppetingimustel ja t&6tingimustel,
r8hk, temperatuur ja kokkusurutavustegur.
Arvesse on vdetud iiksnes need mddt-
mised ja vastavad tehnilised vahendid,
mida kasutatakse vilitingimustes (vahetult)
lilekande- ja jaotustorustikel, mis on
paigaldatud torustikule v&i  td6tavad
sidusalt ja millede kasutamine ei eelda
gaasi koostise midramist;

¢ ISO/DIS 15970 toob niited
jareleproovitud ja gaasimajandusharus ning
kommertsarveldustes kittesaadavatest
tehnilistest vahenditest. Nende seadmete
kasutamiseks kommerts- ja
riikidevahelistes kaubandustehingutes voib
olla vajalik vastavate riikide vdimuorganite
heakskiidu taotlemine ning see peab
vastama riigis kehtivatele seadustele;

Toorihma WG 1 tegevlikmed on Belgiast,
Prantsusmaalt, Saksamaalt, Itaaliast, Hollandist,
Norrast ja Inglismaalt. T66grupi litkmete vahel on
t66 jaotatud jargmiselt:

e  tihedus leppetingimustel - Saksa esindaja;

e  tihedus to6tingimustel — Norra esindaja;

e rohu ja temperatuuri kiisimused — Itaalia

esindaja;
¢  kokkusurutavustegur — Belgia esindaja.
Kinnise arvamuskisitluse staadiumis

dokumendile “CD stage” on saadud 176
kommentaari Hollandist (Gasunie ja Shell) ning
Venemaalt (VNIIGAZ). Kommentaaride
arutelu toimub kas t66grupi koosolekutel vé1 e-
maili  teel. Peale toimetust6dd esitatakse
standardikavand ISO/DIS 15970 avalikule
arvamuskisitlusele.

WG 2 tegevus on algjirgus, valminud on
standardi vastava osa esmane kavand, mis on
pithendatud tksnes kiittevddrtuse vahetule
(otsesele) mbStmisele. Vastava osa teine teema,
millega t66 algas kiesoleval aastal, peab andma
soovitused Wobbe arvu miiramiseks vahetult
(vilitingimustes). Kuna praktikas kasutatakse
seda harvemini, kui kiittevdirtuse midramist,
on vastavalt ka vihem kasutatavaid
tehnoloogiaid ning seetdttu eeldatakse, et t66
standardi selle osaga 16peb kiiremini, kui t66
esimese osaga. T66d raskendab vajadus leida
eksperte kitsa spetsiifilise teema jaoks.



WG 3 tegevuse tulemusena on valmimas
ISO/CD  15972-1 veesisalduse ja  vee
kastepunkti mddramise osas. Isedranis vee
kastepunkti midramiseks on esitatud palju
rakendamiseks sobivaid meetodeid.
Kavatsuslikult on 16pliku meetodi valik jietud
standardi kasutajale. Eeldatakse, et komitee
kavand muutub standardi kavandiks 2000a.
teisel poolaastal ja ISO standardiks 2001a.

WG 4 Kkisitletav energiakoguse midramine
erineb paljuski teiste t66gruppide  t&Ost.
Téanapideval mairatakse maagaasi
energiasisaldust harva vahetu mdoGtmisega,
enamasti méddetakse gaasi kiittevairtus ja gaasi
ruumala, millest seejirel tuletatakse gaasi
energiasisaldus arvutuslikult (maailmas
arendatakse ka otsese mootmise metoodikat,
kuid nende tunnustamist ja kasutuselevottu
kommertsarveldustes ei ole oodata lihematel
aastatel). Gaasi kiittevédrtust ja gaasi mahtu
voidakse moodta hes asukohas, kuid enamasti
moddetakse neid eri asukohtades ja valitud
meetoditest s6ltub moodetud gaasi
kittevddrtuse  vastavus moddetud  gaasi
kogusega. Veelgi komplitseeritum on puiida
omavahelisse vastavusse viia koiki eri riikides
rakendatavaid mootmismeetodeid, kuid just
selline iilesanne on t66riihmal WG 4.
Toorthmal on keskmiselt neli-viis koosolekut
aastas. Need koosolekud on visitavad, pannes
proovile osavotjate kannatuse, kuna sageli on
samadel valemitel voi teisendustel eri ritkides
voi firmades erinev tolgendus tulenevalt
traditsioonidest  firmakultuuris ~ v6i  rigi
haridusstisteemis. ~ Selliste eri  tdlgenduste
avastamine t66riihmas oleks lihtne, kui tegemist
oleks suurte v6i pShimétteliste erinevustega,
kuid enamasti on tegemist vaid tolgendamise
niianssidega. Teiselt poolt on sagedane olukord,
kus ks ja sama objekt on eri riikides erinevalt
miiratletud (alati eelistatakse sellisel juhul antud
maidratluse ingliskeelset versiooni, kuivord see
keel ~on  uldkasutatav maailma  gaasi-
kaubanduses,  teiste = keelte  kasutamine
suurendaks veelgi paabeli segadust). Lopuks,
peale kokkulepet sonastuses tuleb leida
kokkulepped ka meetodites ja nende
rakendustes.

Lahknevused vdivad kasvada miljarditesse
dollaritesse

Viikesed erinevused gaasi energiakoguse
moStmistel  llekande ja  jaotusahela jdrjes-
tikustes punktides voivad pohjustada erinevusi,
mis ulatuvad miljarditesse dollaritesse. Kui
erinevus gaasi energiasisalduse/ klttevadrtuse

mbotetulemustes on kdigest 0,01 MJ/m3, v6ib
rilkide v6i  suurfirmade vaheline  arveldus-
konflikt kiiresti jouda miljardi dollarini,
arvestades maailma gaasikaubanduse tinaseid
koguseid.

Jarjest suurema arvu riikide eeskirjades on
sitestatud tarbijakaitse esmasus. Jarelikult ei voi
jitta arvestarnata m&otmistulemuste lahknemist
gaasi jaotusahelas, kuivérd nende erinevuste
eest peab maksma keegi teine, mitte gaasi
16pptarbija. Oeldust tuleneb ka gaasimajanduse
suurfirmade dlisuur huvi t66rihma WG 4
tegevuse vastu. Teiselt poolt viib aga néudlus
energiakoguste moStmiseks “nii  tdpselt kui
v&imalik” selle m&6tmise viikeste gaasikoguste
puhul (nt kodutarbija) liiga kalliks, kui
vilistatakse senised md&istliku hinnaga meetodid
(Guhtumil, kui on ndéutud gaasi kiittevadrtuse
mo&dtmine gaasi 16pptatbija juures). Nii peab
t66rithma  esitatav  16pptulemus olema “nii
tdpne, kui on vajalik ja moistlik”.

Kuigi tegemist on potentsiaalselt iilisuure
majandusliku m&juga, ei kehtesta see standard
kahel pohjusel ultimatiivselt rangeid ndéudeid.
Uhelt poolt kehtestatakse metroloogilised
reeglid ritkide seadustes ja direktiivides, teiselt
poolt umbritseb poolte vahelisi lepinguid
diskreetsus. Standardi eesmirgiks on pakkuda
lepingupartneritele valikut m&étmismeetoditest,
millest igatiks on tiielikult jédlgitav vastavalt
rahvusvahelisele standardile, millele viidatakse
v6i milles on kokku lepitud pooltevahelises

-kokkuleppes.

Standardi valmimisel peab see loodetavasti
muutuma “loomulikuks t66vahendiks”
igathele, kes kavandab  kaubanduslikku

kokkulepet gaasikaubanduses ning et standardi
soovitustega tutvumine on iseenesest moistetav
koigile, kelle iilesandeks on md&dtevahendite
valik ja tellimine, enne kui alustada tutvumist
koéikvdimalike tootjate reklaamnmaterjalidega.

Uwe Klaas, DIN, ISO alamkomitee TC
193/SC  (maagaasi omaduste midramine)
sekretir ja Mario Tedechi, SNAM, ISO
piitkondliku t66grupi TC 193/SC 2/WG 1
(tihedus, kokkusurutavustegur, rohk,

temperatuur) juht
ISO Bulletin september 2000

Kommentaar:

Eestis on maagaas kiitusena kasutusel varsti

juba veerand sajandit, aga selle tipse mootmise

korraldamise vajadus gaasi riiki sisenemisel

tekkis taasiseseisvumisega. Riigipiirile on rajatud
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kaks gaasim30tejaama, Uks Virskas (valmis
1994 a) ja teine Karksis (valmis 1996 a), kus
gaasi m6Stmine toimub mitmepoolsete lepete ja
petioodilise kontrolli tingimustes. Nii jaamade
seadmed kui médtemetoodika pShinevad ISO
ja CEN standarditel.

Standardikeskusega Ghiste pingutuste tulemusel
onnestus ile votta eestikeelsena oluline
standard EVS-EN 1776:2000 “Gaasivarustuse
sisteemid. Maagaasi méGtejaamad”.

Oma t66s puutume  pidevalt  kokku
standarditega nagu ISO 13686 Natural gas
Onality  designation, 1SO 6976 Natural gas
Calculation of calorific values, density, relative density
and Wobbe index from composition jt, seetdttu
tiname pr Anne Laimetsa ISO/DIS 15970
kisitleva huvitava artikli vahendamise eest,
mille kindlasti mitte laitmatut tSlget tahaksime
jagada EVS Teataja lugejatega

H. Aasmann Eesti Gaasiliit
L. Ristik AS Eesti Gaas

NOVEMBRIKUU STANDARDEID

Infoturbe halduste suuniste kohta on juba
vatem ilmunud standardi kolmele osale
niiiid lisaks ilmunud ka neljas:
EVS-ISO/IEC TR 13335-4:2000
Infotehnoloogia. Infoturbe halduse
suunised. Osa 4: Turvameetmete valimine.
Hind 235.-

ISO/IEC TR 13335 kidesolev osa annab
suuniseid turvameetmete valimiseks, vottes
arvesse 4rivajadusi ja turva-probleeme. Ta
kirjeldab turvameetmete valimise protsessi
vastavalt organisatsiooni turvariskidele ja -
probleemidele ning konkreetsele keskkonnale.
Ta niitab, kuidas saavutada asjakohast kaitset
ning kuidas seda saab toetada etalonturbe
rakendamisega. Seletatakse, kuidas ISO/IEC
TR 13335 kiesolevas osas visandatud
metoodika toetab osas ISO/IEC TR 13335-3
esitatud infoturbe halduse meetodeid.

EVS JUHEND 3. Standardi EVS 8
rakendusjuhend. Hind 199.-

Rakendusjuhend  selgitab  hiljuti  ilmunud
standardi EVS 8:2000 kasutamist.
Juhend abistab Eesti arvutikasutajat laiema
kultuurikonteksti avamisel infotehnoloogias,
lisades alusstandardile kommentaare, pohjen-
dusi tthe v&i teise valiku osas, standardiga
vastavuse tagamise tingimusi ning muid
rakendussoovitusi. Lihemalt selgitatakse ka
eesti-ladina tdhestiku kasutamise ndudeid.
Standard EVS 8:2000 "Infotehnoloogia reeglid
eesti keele ja kultuuri keskkonnas" ilmus
ametlikult jaanuaris 2000. Vaatamata suhtelisele
mahukusele (70 lehekiilge) ja tildorientatsioonile
jii  sealt siiski vilja rida konventsioone,
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kitjeldusi, tdhelepanekuid ja niiteid, mis oma
olemuselt ei sobinud standardi rangesse raami.
Kui EVS 8:2000 oli oma p&hi-suunitluselt
abimaterjal neile, kes vaatlesid Eestit viljast-
poolt, on rakendusjuhendis oma koha leidnud
pohiliselt  materjal, mis abistab Eesti
arvutikasutajat laiema kultuurikonteksti
nigemisel infotehnoloogias.

Kiesolev rakendusjuhend tdidab seega eeskitt
tipsustavat  rolli, lisades  alusstandardile
kommentaare, pohjendusi ithe v&i teise tehtud
valiku osas, standardile EVS 8:2000 vastavuse
tingimused ja rakendussoovitusi. Vastavalt
rakendusjuhendi eesmirgile on piiitud, kus
voimalik, viltida  liigset  formaliseeritust

probleemide  kirjeldamisel  ja  puudub
ingliskeelne paralleeltekst.
EVS-EN 312-1:2000 Puitlaastplaadid.

Spetsifikaadid. Osa 1: Kdikide plaadiliikide
iildnduded. Hind 84.-

Standard mdirab kindlaks moénede omaduste
noéuded, mis on uhised koikidele standardi
EN 312 osadele 2 kuni 7 vastavate pealistamata
puitlaastplaatide liikidele.

EVS-EN  312-2:2000  Puitlaastplaadid.
Spetsifikaadid. Osa 2: Kuivades tingimustes
kasutatavate  iildotstarbeliste  plaatide
néuded. Hind 64.-

Standard mdirab kindlaks kuivades tingimustes
kasutatavate uldotstarbeliste plaatide néuded.
Antud on ka lisainfo korvalomaduste kohta
teatavateks rakendusteks. Kiesolevale
standardile  vastavaid  puitlaastplaate  vGib
nimetada P-2 plaatideks. Kéesolev standard ei
esita noudeid orienteeritud laastuga plaatide



(OSB) kohta. Need nduded on toodud
standardis EN 300.

EVS-EN  312-3:2000  Puitlaastplaadid.
Spetsifikaadid. Osa 3: Sisustuses (kaasa-
arvatud) kuivades tingimustes kasutatavate
iildotstarbeliste plaatide nduded. Hind 64.-
Standard middrab kindlaks sisustuses (kaasa
arvatud  mo6obel)  kuivades  tingimustes
kasutatavate plaatide nSuded. Antud on ka
lisainfo koérvalomaduste kohta teatavateks
rakendusteks. Kiesolevale standardile vastavaid
puitlaastplaate v&ib nimetada P-3 plaatideks.
Kiesolev  standard ei  esita  ndudeid
orienteeritud laastuga plaatide (OSB) kohta.
Need néuded on toodud standardis EN 300.

EVS-EN  312-4:2000  Puitlaastplaadid.
Spetsifikaadid. Osa 4: Kuivades tingimustes
kasutatavate kandetarindiplaatide néuded.
Hind 64.-

Standard miirab kindlaks kuivades tingimustes
kasutatavate  kandetarindiplaatide = nduded.
Mirkus. Need plaadid on ette nihtud
kasutamiseks kandvate v&i jdikust andvate
chituselementide nagu seinad, pd&randad,
katused ja I-talad projekteerimisel.

Standardis toodud viirtused on seotud toodete
omadustega, kuid need ei ole normviirtused,
mida voiks kasutada projekteerimisel. Antud on
ka lisainfo korvalomaduste kohta teatavateks
rakendusteks. Kiesolevale standardile vastavaid
puitlaastplaate v6ib nimetada P-3 plaatideks.

EVS-EN 309:2000 Puitlaastplaadid.
Miiratlus ja liigitus. Hind 51.-

Standard annab puitlaastplaatide mairatluse ja
liigituse.

EVS-EN 317:2000 Puitlaastplaadid ja
puitkiudplaadid. Pundumise méidramine
paksuses pirast leotamist. Hind 64.-
Standard mairab kindlaks meetodi
lamepressimisel v6i  valtspressimisel saadud
puitlaastplaatide, puitkiudplaatide ja tsement-
sideainega puitlaastplaatide pundumise
miiramiseks paksuses.

EVS-EN  319:2000 Puitlaastplaadid ja
puitkiudplaadid. Plaadi pinnaga
ristsuunalise tdmbetugevuse méddramine.
Hind 64.-

Standard mairab kindlaks meetodi
puitlaastplaatide, puitkiudplaatide ja tsement-
sideainega  puitlaastplaatide  vastupanuvoime

mdidramiseks pinnaga ristsuunalisele tombele.

EVS-EN 1194:2000 Puitkonstruktsioonid.
Liimpuit. Tugevusklassid ja normviirtuste
miiramine. Hind 84.-

Standard  esitab  tugevusklasside  siisteemi
rShtvuukidega liimpuidule, milles lamellide arv
on 4 vai rohkem. Miédratud on tugevusklasside
arv ning antud normtugevused, jaikusomadused
ja  tihedused. Kdiesolev standard . kehtib
okaspuidust  valmistatud  liimpuidu  kohta.

EVS-EN 10025 Kuumvaltsitud legeerimata
konstruktsiooniterasest tooted. Tehnilised
tarnetingimused. Hind 146.
Standard  midratleb nduded wvarras- ja
lehttoodeteks  kasutatavatele kuumvaltsitud,
legeerimata pohi- ja kvaliteetteraste sortidele ja
kvaliteediklassidele. Tabelites 2 ja 3 antakse
terase keemiline koostis, tabelites 5 ja 6
mehaanilised omadused terase  tavalises,
jaotisele 7.2 vastavas tarneseisundis.
Standardi kohased terased on ette nihtud
kasutamiseks keeviskonstruktsioonides, polt- ja
neetliidetega ~ konstruktsioonides  tavalistes
tingimustes. Konealused terased ei ole ette
nihtud termiliseks t6Stlemiseks, vilja arvatud
tarneseisundis N (normaliseeritult) tarnitavad.
Sisepingete kérvaldamine 166mutamise teel on
lubatud. Normaliseeritult tarnitud teraseid v&ib
pdrast tarnimist (uuesti) normaliseerida ja
mehaaniliselt kaumté6delda.
Standard ei kehti pinnatud toodete ja
olemasolevate teiste EURONORMIDEGA
kisitletavate toodete vOi ehitusteraste, mille
jaoks Euroopa standard on koostamisel, kohta:
- sepistatavad pooltooted ehitusterase tavaliseks
kasutusotstarbeks (vt EURONORM 30);
- keevitatavad peenstruktuuriga ehitusterased
(vt EN 10113 osad 1 kuni 3);
- ilmastikukindlad ehitusterased (vt EN 10155);
- noolutatud peenstruktuuriga keevitatavad leht-
ja laiad ribaterased (vt prEN 10137 osad 1 - 3)
- kilmpainutatavad  korgtugevast  terasest
leht- ja laiad ribaterased,
- lindid, plekk jms (vt ptEN 10149 )1);
- tavalised ja korgtugevad laevaehitusterased
(vt EURONORM 156);
- - kuumvaltsitud konstruktsioonitorud
(EN 10210-1).
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KVALITEET

% Juhtimissiisteemide (kvaliteet, keskkond, t66kaitse) tehnilise komitee algatuskoosolek on
kavandatud libi viia 12. detsembril 2000 algusega kell 10:00 Standardikeskuses. Kaik
huvilised on oodatud. T4psem info telefonidel 651 9206, 651 9205.

%+ Seoses ISO 9000:2000 standardite ilmunisega 15. detsembril on kavas moodustada t66rithm
nende t8lkimiseks eesti keelde. Kui tahate kaasa liiiia, helistage 651 9206 Kaido Rajur voi
teatage e-posti aadressil kaido@evs.ee

% ISO 9000:2000 standardid ilmuvad 15. detsembril 2000.

ISO 9000:2000 Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Alused ja sGnavara CHF 104.-
ISO 9001:2000 Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Néuded CHF 92.-
ISO 9004:2000 Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Juhised toimivuse parandamiseks CHF 144.-

Kaik kolm standardit ilmuvad nii inglise kui prantsuse keeles, ISO 9000 ka vene keeles.
Vérreldes FDIS versioonidega on standardites tehtud vaid viikeseid toimetuslikke muudatusi
Hiiletus 16ppes 14. oktoobril.

&

% Ilmus ISO standardite kisiraamat statistilistest meetoditest kvaliteedijuhtimises “Statistical
methods for quality controP’

% 15-17. novembril 2000 toimus Rahvusvaheline kvaliteedikonverents “Rajades 21. sajandit”.
Konverents Tallinnas toimus juba 8. korda. Kvaliteet on omandamas iiha tihtsamat kohta, ilma
selleta ei ole tinapieval enam voimalik thelgi ettevéttel edu saavutada. Tanavuse konverentsi idee
oli selgitada, kuidas kotraldada oma tegevust nii, et 21. sajandil paremini ldbi lita.

Eelkonverentsil leidsid kisitlemist ISO 9000:2000 muudatused ja uute nSuete rakendamine.

EESTI KVALITEEDIAUHINNA
ESIMESED SAMMUD

‘Eesti on kiivitanud oma rahvusliku kvaliteediauhinna viljaandmise, v6ib 6elda kokkuvétteks 15. no-
vembril 2000 toimunu kohta. Signe Ratso, Lea Kroonmanni ja allakirfjutanu poolt
Majandusministeetiumi  ruumes antud pressikonverentsil kuulutati ametlikult vilja Eesti
Kwvaliteediauhinna 2000/2001 pilootprojekt.

Kuidas Eesti Kvaliteediauhind valmis

Majandusministeeriumi ja Eesti Ekspordiagentuuti spetsialistide ning Eesti Kvaliteediihingu ekspertide
koostdtna valminud avhinnamudel baseerub EFQOM Excellence Mode/il (Euroopa Kvaliteedijuhtimise
Sihtasutuse irialase tiiuslikkuse mudel). Koéik kvaliteeditihingu eksperdid on eelnevalt osalenud
Euroopa Kvaliteediauhinna assessorite koolitusel.
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Milline on Eesti Kvaliteediauhinna mudel

Auhinnamudel koosneb tiheksast pohikriteeriumist, mis jagunevad eeldusteks ehk mojutavateks
teguriteks (1. eestvedamine, 2. poliitika ja strateegia, 3. t&6tajad, 4. partnerlus ja ressursid, 5. kvali-
teedijuhtimissiisteem ja protsessid) ning tulemusteks (6. klientidega seonduvad tulemused, 7. t66tajatega
seonduvad tulemused, 8. Ghiskonnaga seonduvad tulemused, 9. toimivuse v6tmenditajad). Loogilise
seosena thendavad innovatsioon ja 6ppimine kahte mudeli valdkonda.

Klientidega
seondwad
tulemused

Toimivuse

Eestvedamine vitmenditajad

hiskonnaga
seondwrad
tulermused

Mis on Eesti Kvaliteediauhinna eesmirk

Iga riik, kellel on oma rahvuslik kvaliteediauhind, on selle eesmirki mdtestanud pisut erinevalt. Riigi kui
terviku jaoks tihendab kvaliteediauhind eelkdige piisiva 4rialase tdiuslikkuse saavutamiseks vGimalikult
sobiva keskkonna loomist ja tunnustamist, seda nii ettevotluse kui avaliku halduse sfdiris. Eesti tldise
konkurentsivbime ja arengupotentsiaali tugevdamine on siinjuures oluliseks faktoriks, mida
kvaliteediauhinna kaudu on véimalik saavutada.

Organisatsioonide jaoks on see voOimalus vorrelda enda arengut ja toimivust analoogsete
organisatsioonidega nii Eesti kui Euroopa mastaabis, kuid eelkéige annab auhinnamudel tausta
siisteemse arengu ja senise olukorra analiilisi jaoks. Enesehinnanguraporti koostamine ehk
sisehindamine kombineerituna assessorite tagasisideme ehk vilishindamisega voimaldab saada
tlevaatliku pildi organisatsiooni juhtimise ja toimivuse kvaliteedist.

Kelle Eesti Kvaliteediauhind on suunatud

Pilootprojekti raames koolitatakse organisatsioone tundma kvaliteediauhinna mudelit ja ldbi viima
enesehindamist. Assessoreid ehk organisatsiooniviliseid hindajaid, keda wvalitakse kvaliteedi- ja
juhtimisalase kogemuse pd&hijal, koolitatakse tundma auhinnamudelit ning analiiisima organisatsioonide
enesehinnanguraporteid.

Eesti Kvaliteediauhinna pilootprojekti ajakava

13. detsembril 2000 Infoseminar pilootprojektist Eesti Kaubandus-T66stuskojas
15. detsembril 2000 Organisatsioonide taotlusavalduste esitamise tihtaeg
24.-25. jaanuar 2001 Auhinnamudeli ja enesehindamise koolitus organisatsioonidele
veebruar 2001 Assessorite taotlusavalduste esitamise tihtaeg
1. aprill 2001 Organisatsioonide enesehinnanguaruannete esitamise tihtaeg
aprill 2001 Auhinnamudeli ja enesehindamise koolitus assessoritele
mai 2001 Kirjalik tagasiside organisatsioonide enesehinnanguaruannetele
Pilootorganisatsioonide valik
august 2001 Pilootorganisatsioonide hindamine assessorite poolt
september 2001 Kiilastushindamised pilootorganisatsioonides
Assessorite 16ppraportid pilootorganisatsioonide kohta
oktoober 2001 Tagasisidekoosolek pilootorganisatsioonidele ja assessoritele
november 2001 Eesti Kvaliteediauhinna pilootprojekti tulemuste esitlemine
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Lihemat infot auhinnaprotsessi, mudeli, koolituse, taotlusvormide jms kohta saab Eesti
Ekspotdiagentuurist (projektijuht Sigrid Vestmann, tel. 6 279 440), Majandusministeeriumist (projekti
kootdinaator Uuve Sauga, tel. 6 256 388) ja Eesti Kvaliteedithingust (projekti koordinaator Mart
Kollom, tel. 6 021 804) ning www.eaq.ee/kvaliteediauhind.

Kvaliteet viib edasi!

Leelo M. Umbsaar

Eesti Kvaliteediauhinna ekspert
Euroopa Kvaliteediauhinna assessor
HeiVil Consulting Group’i konsultant

CEN UUDISED

Tarbekaupade standardimisest
Viimasel ajal on CEN-is tihelepanu all olnud tarbekaupade
standardid. Ei ole olemas kindlat nn tarbijate sektorit. See on iisna
normaalne, kuna tarbekaubad on viga lai mdiste, selle mazratlemine
pole kerge. Nii v6ib miiratleda koiki kaupu, mis on ette nihtud
tarbijaile, s.h ka teenuseid. Tarbekaupade standardid on viga
tihtsad, nende iiks eesmirk on niidata, et tooted on ohutud ja
nende tase vastab kaasaegsele tehnika tasemele. Standardile
vastavuse korral viheneb tootja vastutus Snnetusjuhtumite korral.
Seda kajastab eriti histi Uldine toote ohutusdirektiiv (92/59/EMU),
- . mis on kidesoleval ajal iilevaatamisel (COM(2000) 139 Of 29. March
; ' 2000), samuti ka minguasjade ohutuse direktiiv (88/378/EMU),
ohthke ainete dlrektuv (7 6,769/EMU) ja isikukaitsevahendite direktiiv (89/686/EMU).
CEN standardimisalade hulka kuuluvad minguasjad, spordi- ja minguviljakute seadmed, koduméSbel,
ilutulestikud, tekstiil, nahk, jalatsid, lapsehooldustooted, jalgrattad, vilgumihklid, o&lilambid jne.
Tatbekaupade standardimisega tegeleb CEN-iga koost66s ANEC (Euroopa Tarbijate Liit), kes on
esindatud mitmetes tehnilistes komiteedes ja t6Orithmades. Rahvusvahelisel tasandil arendab
tarbijapoliitikat ISO komitee COPOLCO.

CEN-il on iiha suureneva globaliseerumise kontekstis kavas (v6i juba on asendatud) mitmete
EN-ide asendamine EN ISO-dega.

EN ISO 17025 asendab EN 45001 “General criteria for the operation of testing laboratories”

EN ISO 13485 ja EN ISO 13488 asendavad EN 46001 ja EN 46002 “Quality systems — Medical devices —
Particnlar requirements for the application of EN ISO 29001/2”

EN ISO 9606 asendab EN 287 “Approval testing of welders”

Ilmus CEN Annual Report 1999 — 2000

1999. a 16puks tdusis CEN standardite arv 5566-ni. Harmoneeritud
standardeid oli 30. juuni 2000 seisuga ratifitseeritud 1695,
arvamuskisitlusel oli neid 1060.

ISO UUDISED

ISO/IEC poliitiline aruanne “Eakate ning puuetega inimeste
vajaduste arvestamine standardite koostamisel” nendib, et seoses
inimkonna tldise vananemisega tuleb lisaks standardimise GldpShimétetele
silmas pidada, et koik tooted, teenused ja keskkond oleks kittesaadavad ja
ohutud kdigile tarbijatele.

Selleteemaline Juhend, mis hakkab kandma numbrit 71, on kiesoleval ajal
ettevalmistamisel.




ISO sdnavara ja terminoloogia standardite copyright

ISO Noukogu otsustas kotrastada standardterminite ja midratluste kasutamist teiste otganisatsioonide
poolt ja resolutsiooni 42/2000 alusel panna copyright’i mirk ISO sonavara ja terminoloogia
standarditesse koos jargmise selgitusega:

“The reproduction of the terms and definitions contained in this International Standard is permitted in teaching mannals,
instruction booklets, technical publications and journals for strictly educational or implementation purposes. The conditions
Jfor such reproduction are: that no modifications are made to the terms and definitions; that such reproduction is not
permitted for dictionaries or similar publications offered for sale; and that this International Standard is referenced as the
source document.

With the sole exception noted above, no other part of this publication may be reproduced or utilized in any form, or by any
means, electronic or mechanical, including photocopying and microfilm, without permission in writing from either ISO or
ISO s member body in the country of the requester.”

Taastatud on Keenia ISO liikmestaatus.
Ainult 1 liikme - UZGOST (Usbekistan) lilkmestaatus on peatatud seoses liikmemaksu
mittetasumisega.

I1SO liikmeid on 137 (neist 90 liiget, 36 kirjavahetajaliiget, 11 abonentliiget)

UUDISKIRJANDUS

Tlmus ISO standardite kdsiraamat statistilistest meetoditest
kvaliteedijuhtimises
“Statistical methods for quality control”
Kisiraamat on ingliskeelne kahes kéites ja jagatud jirgmisteks osadeks:
Volume 1 - Statistical methods in general

- Terminology and symbols

- Acceptance sampling
Volume 2 - Measurement methods and results

- Interpretation of statistical

- Process control
See on 5. viljaanne 37 rahvusvahelist standardit sisaldavast menukast kdsiraamatust, mis sisaldab
praktilist metodoloogiat testimise ja inspekteerimise teostmisest ja tulemustest kaupade katsetamisel.
Kiesolev kisiraamat on tiienduseks standardite kogumikele “ISO 9000 Compendiun’ ja “ISO/IEC
Compendinm: Conformity assessment’. .
Kisiraamatut saab tellida Standardikeskusest, 1 kéite hind on CHF 200, moélema kéite ostu korral
rakendub hinnaalandus ja saate mélemad koéited hinnaga CHF 306.

llimus CEN Annual Report 1999 — 2000
1999. a 16puks tdusis CEN standardite arv 5566-ni

30. juuni 2000 seisuga oli harmoneeritud standardeid ratifitseeritud 1695, arvamuskisitlusel oli 1060
standardit ning Uue lihenemisviisi standardite té6programmis kokku 3470 standardit.
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WTO SEKRETARIAADILT

SAABUNUD TBT TEATISED
20. oktoober — 15. november 2000

Maailma Kaubandusorganisatsiooni WTO sekretariaadilt saabunud Gigusaktide eelndud, milles
sisalduvad tehnilised normid v6ivad saada kaubanduse tehnilisteks toketeks.
Eelndude kohta on v&imalik esitada kommentaare 2 niddalat enne tabelis toodud kuupieva
Majandusministeeriumi Janne Raps tel 6256 371, faks 6256 404, jraps@mineco.ee
Eelndude tetviktekstid ja info EVS Teabekeskusest Signe Ruut tel 6519 212, faks 6519 213,

enquiry@evs.ce

Teatistega on v3imalik tutvuda ka WTO kodulehekiiljel http://www.wio.org/wto/ddf/ep/b.htm

NUMBER KOMMEN-
& RIIK TOODE EESMARK TAARIDE
ESITAMIS- ESITAMISE
KUUPAEV VIIMANE
KUUPAEV
G/TBT/Notif.00/508 TAI HS peatiikk 8507, ohutus, tarbijakaitse 60 pieva
20. oktoober 2000 infotehnoloogia
(ICS: 35.240) _
G/TBT/Notf.00/509 TAI HS peatiikk 8451, ohutus, tarbijakaitse 60 pieva
20. oktoober 2000 pesumajades kasutatavad
seadmed ICS 97.060 .
G/TBT/Notif.00/510 TAI HS peatiikk 9405, 8471 ohutus 60 pieva
-511 emissioon (ICS:
20. oktoober 2000 33.100.10)
G/TBT/Notif.00/415 KOLUMBIA politviniiiilkloriidi ja pettuste viltimine 25. november
25. oktoober 2000 klooritud 2000
poliviniiilkloriidi
komponente sisaldavad
torud ja seadmed
G/TBT/Notif.00/488 BELGIA naftatooted temperatuuri alased -
26. oktoober 2000 nduded
G/TBT/Notif.00/489 BELGIA kerglennukite lennuliiklus seaduse parandus -
26. oktoober 2000
G/TBT/Notif.00/490 BELGIA meelelahutuseks méeldud teatise -
26. oktoober 2000 pusiseadmed inimeste G/TBT/Notif.00/246
liikumiseks muudatus
G/TBT/Notif.00/515 BRASIILIA densimeetrid tarbijakaitse -
26. oktoober 2000
G/TBT/Notif.00/517 BRASIILIA- kosmeetika tarbijakaitse -
26. oktoober 2000 .
G/TBT/Notf.00/518 HOLLAND kéogivilja seemned sertifitseerimine 19. detsember
26. oktoober 2000 2000
G/TBT/Notif.00/519 TSEHHI looduslikud ravivahendid, keskkonnakaitse 30. november
27. oktoober 2000 VABARIIK loodusliku mineraalvee 2000
ressursid,
mineraalveeallikad
G/TBT/Notif.00/520 "TSEHHI meditsiiniseadmed EL direktiivid 30. november
27. oktoober 2000 VABARIIK 93/42/EEC, 2000
98/79/EC
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G/TBT/Notif.00/521 TSEHHI toiduained EU seadustega 30. november
27. oktoober 2000 VABARIIK harmoneerimine 2000
G/TBT/Notf.00/522 HOLLAND koogiviljaseemned nduded 02. jaanuar 2001
27. oktoober 2000
G/TBT/Notif.00/523 JAAPAN ravimid ja kvaliteet ja ohutus 11. detsember
27. oktoober 2000 meditsiiniseadmed 2000
G/TBT/Notif.00/516 BRASIILIA kosmeetikatooted vedeliku sisalduse tarbijakaitse
27. oktoober 2000 kontroll (nominaal-
koguste 5g v6i ml ja
20g v6i ml puhul)
G/TBT/Notif.00/512 MEHHIKO lennukid (maalihedase ohutus 01. detsember
30. oktoober 2000 hoiatussiisteemi - GSWS - 2000
kasutamise kohustus)
G/TBT/Notif.00/513 MEHHIKO lennukid (automaatse ohutus 02. detsember
30. oktoober 2000 kokkupdrkeviltimis 2000
siisteemt - ACAS -
kasutamine)
G/TBT/Notif.00/514 MEHHIKO lennukid ohutus 02. detsember
30. oktoober 2000 (automaatvastajad) 2000
G/TBT/Notif.00/381 || ARGENTIINA karboniseerimata mitte- ohutus -
31. oktoober 2000 alkohoolsete jookide
lisandid
G/TBT/Notif.00/524 | EUROOPA LIIT zineb tervise- ja 60 pdeva
02. november 2000 (pestitsiidaktiivne aine) keskkonnakaitse
G/TBT/Notif.00/525 HISPAANIA galvaanilised paneelid ja tehnilised nduded 01. detsember
30. oktoober 2000 elektrivorgu- 2000
tthendamisseadmed
G/TBT/Notif.00/526 TSEHHI lastele ja viikelastele htlustamine EU 30, november
03. november 2000 VABARIIK mdeldud teraviljast seadusandlusega 2000
toodetud piiratud energia-
sisaldusega eritoidud
G/TBT/Notif.00/528 TAANI kalibraatorite definitsioon ehitusseaduse lisa 04. november
3. november 2000 2000
G/TBT/Notf.00/529 TAANI ventilaatoriga ohutus, kontroll ja 04. november
03. november 2000 kiitusepdletid seadmete 2000
reguleerimine
G/TBT/Notif.00/530 TAANI valgustus chitusseaduse lisa 04. november
03. november 2000 2000
G/TBT/Notif.00/531 TAANI chidste soojakao arvestusteeglid 04. november
03. november 2000 arvestamine 2000
(DS 418)
G/TBT/Notif.00/532 TAANI ehitiste soojakao soojakadu 04. november
03. november 2000 arvestamine mitmekihiliste 2000
(DS 418) betoonpaneelide ja
koonusisolatsioonide
puhul
G/TBT/Notif.00/533 TAANI ehitiste soojakao akende ja (vilis-)uste 04. november
03. november 2000 arvestamine standardi parandus 2000
(DS 418)
G/TBT/Notif.00/534 TAANI ehitiste soojakao néuded 04. november
03. november 2000 arvestamine 2000
4 (DS 418)
G/TBT/Notif.00/535 TAANI spordirajatiste valgustus néuded standardi 04. november
06. november 2000 DS/EN 12193 jargi 2000
G/TBT/Notif.00/536 TAANI spordirajatiste valgustus, néuded standardi 04. november
06. november 2000 poolsilindervalgustus DS 707 jirgi 2000
G/TBT/Notif.00/537 TAANI kunstvalgustus noéuded standardi 04. november
06. november 2000 hambaarstiruumides DS 705 jargi 2000
G/TBT/Notf.00/ TAANI ohtlike kaupade vedu INF-koodi tditmine 01. detsember
538;539 merel 2000

06. november 2000
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G/TBT/Notif.00/540 TAANI ro-ro titipi Jaevad keelustada reisikajutite
06. november 2000 reistjateveoks paiknemine allpool
autodekki uutel ro-ro
tiiipi laevadel
G/TBT/Nouf.00/541 TAANI tervendavad tooted ohutus 01. august
06. november 2000 2000
G/TBT/Notif.00/542 TAANI GMDSS varustus ohutus 01. oktoober
06. november 2000 2000
G/TBT/Notif.00/543 TAANI kalalaevad 15. november
06. november 2000 2000
G/TBT/Notif.00/527 COSTA RICA kinnispakendite tarbija eksitamise 60 pieva peale
07. november 2000 mirgistamine viltimine teatise
avaldamist
La Gacetas
G/TBT/Notif.00/544 KANADA sinep kaotada 13. november
08. november 2000 rahvusvahelised 2000
kaubanduspiirangud
G/TBT/Notif.00/545 JAAPAN raadiojaamade mobiilsete tehnilise standardi 08. jaanuar 2000
08. november 2000 mittestatsionaarsete loomine
satelliidisidestisteemide
varustus
G/TBT/Notf.00/546 USA tampoonid mirgistamine 16. jaanuar 2001
09. november 2000 (HS peatiikk 5601)
G/TBT/Notf.00/547 JAMAIKA tsingl vi oige transport, 28. detsember
09. november 2000 alumiiniumtsingiga kaetud || sailitamine ja kvaliteet 2000
profiillehtteras
katusekatteks
G/TBT/Notif.00/550 TRINIDAD JA maanteesdidukite rehvid tarbijakaitse 30. november
09. november 2000 TOBAGO (ICS: 83.160.10) 2000
G/TBT/Notif.00/ MEHHIKO lennukid ohutus 03. detsember
548-549 2000
13. november 2000
G/TBT/CS/N/62/ BULGAARIA TBT hea tava koodeksi
Rev.1 aktsepteerimine
03. november 2000
G/TBT/Notif.00/551 AUSTRAALIA plastseks tehtud rahvuslik standard 04. jaanuar 2001
15. november 2000 poliiviniiiilkloriidist verekottide ohutuse,
verekotid kvaliteedt ja tohususe
kohta
G/TBT/Notif.00/552 | AUSTRAALIA hambaravimaterjalid rahvuslik standard 04. jaanuar 2000
15. november 2000 hambaravimaterjalide

ohutuse, kvaliteedi ja
tdhususe kohta

WTO sekretariaadilt saabunud SPS teatised
20. oktoober — 17. november 2000

P
NUMBER g8 KOMMEN-
& RIIK ﬁ O E TOODE EESMARK TAARIDE
ESITAMIS- D 2 & ESITAMISE
KUUPAEV o)= VIIMANE
2 B KUUPAEV
G/SPS/N/EEC/99 EUROOPA New York (k.a. otsuse 2000/551/EC inimeste kaitse
20. oktoober 2000 || UHENDUSED | New Yozk City), muudatus looma/taime-
New Jersey, kahjurite v61
Massachusetts, haiguste eest
Connecticut ja
Rhode Island
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G/SPS/N/HKG/1 || HONG KONG, kinnispakendid toiduohutus 15. detsember
1 20. oktoober HIINA 2000
2000
G/SPS/N/USA/34 USA Maroko, Marokost ja Hispaaniast taimekaitse 15. november
4 20. oktoober Hispaania pirinevate klementiin 2000
2000 apelsinide transiit
G/SPS/N/USA/34 USA - taimed (taimekarantiini taimekaitse 15. detsember
5 20. oktoober ohutuse méirus) 2000
2000
G/SPS/N/HND/3 HONDURAS - eluslinnud ja nende toiduohutus, -
12. oktoober 2000 soddavad osad ning neist || loomatervis,
valmistatud tooted inimeste kaitse
looma/taime-
kahjurite v6i
haiguste eest
G/SPS/N/EEC/10 EUROOPA EU litkmes- teraviljad, puu- ja toiduohutus 06. detsember
0 25. oktoober UHENDUSED rigid ja kd6giviljad, veinid (k.a. 2000
2000 EU-sse vahuveinid ja v.a.
eksportivad lik6o1id), rasvad ja 6lid
riigid (k.a. piimarasv), liha,
piim, kala
G/SPS/N/EEC/10 EUROOPA EU liikkmes- direktiivi 96/77/EC toiduchutus 01. detsember
1 25. oktoober UHENDUSED riigid ja muutmise direktiivi 2000
2000 EU-sse eelndu (toidulisandite
eksportivad kriteeriumid, v.a.
riigid toiduvirvid ja
magustajad)
G/SPS/N/NZL/74 uus- Jaapan inimestele mdeldud loomatervis 20. detsember
24. oktoober 2000 MEREMAA veiseliha tooted 2000
(impordinduded)
G/SPS/N/NZL/75 Uus- Jaapan inimestele mdeldud loomatervis 20. detsember
24. oktoober 2000 MEREMAA piimatooted 2000
G/SPS/N/NZL/73 Uus- Jaapan inimestele mitte loomatervis 20. detsember
23. oktoober 2000 MEREMAA méeldud piimatooted 2000
G/SPS/N/SEN/2 SENEGAL - maapihkli v6i toiduohutus 18. detsember
23. oktoober 2000 2000
G/SPS/N/USA/34 USA - veterinaarravimid toiduohutus, 18. detsember
6 23. oktoober loomatervis 2000
2000
G/SPS/N/SEN/3 SENEGAL - tomatikontsentraat toiduchutus 18. detsember
23. oktoober 2000 2000
G/SPS/N/NZL/76 uUus- Austria, Belgia, || kraasitud lamba-, kitse-, loomatervis 20. detsember
27. oktoober 2000 MEREMAA Kanada, Tsiili, laama-, alpaka-, 2000
Taani, Soome, vikunjavill (imporditud
Prantsusmaa villale kehtestatud
Saksamaa, tervisestandard)
lirimaa, Itaalia,
Luksemburg
Holland, Notra,
Portugal,
Hispaania,
Rootsi, Sveits,
Uhendatud
Kuningriigid,
USA
G/SPS/N/SEN/4 SENEGAL - maapahklivl toiduohutus 18. detsember
23. oktoober 2000 2000
G/SPS/N/CHL/67 TSIILI Tiiilisse emamesilased ja teda loomatervis 10. detsember
3. november 2000 eksportijad saatvad tG6mesilased 2000
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17. november 2000

taimekarantiin

G/SPS/N/EEC/10 EUROOPA EU litkmes- loomad ja veeloomad; toiduohutus 15. detsember
2 3. november 2000 | UHENDUSED nigid ja liha-ja lihatooted (kasvu- 2000
EU-sse hormoonide
eksportivad kasutamine)
riigid
G/SPS/N/MAR/10 MAROKO piim ja piimatooted toiduohutus -
3. november 2000
G/SPS/N/USA/34 USA loomade ravimid toiduohutus 30. november
7 3. november 2000 2000
G/SPS/N/USA/34 USA StarLink Corn Cry9C Bt toiduohutus 27. november
8 3. november 2000 Corn Plant-Pesticide 2000
G/SPS/N/MAR/11 MAROKOQO linnukasvatus: toiduohutus ja -
6. november 2000 paevavanused tibud ja loomatervis
haudumiseks moeldud
munad
G/SPS/N/AUS/12 || AUSTRAALIA kaubasaadetiste loomatervis, 26. jaanuar 2000
3 13. november pakkematerjalid, LCL taimekaitse,
2000 {mitte terve inimeste kaitse
konteineritiis) looma- ja
kaubalastide taimehaiguste
transpordiks moeldud eest,
importkonteinerid territooriumi
kaitse kahjurite
eest
G/SPS/N/HKG/1 || HONG KONG, - elusloomad, k.a. toiduohutus 15. detsember
2 13. november HIINA koduloomad ja 2000
2000 roomajad, loomas6odad
ja liha
G/SPS/N/THA/28 TAI - HS peatitkk 2309, toiduchutus 60 pieva
13. november 2000 loomas6odad
(1CS:65.120)
G/SPS/N/USA/34 USA - miletsejad vi sead ja loomatervis -
9 13. november nende tooted
2000
G/SPS/N/USA/35 USA - liha ja linnukasvandus toiduchutus
0 13. november
2000
G/SPS/N/MAR/12 MAROKO - teatud loomad ja looma- toiduohutus -
06. november 2000 tooted voi
inimtarbimiseks
mdeldud loomse
piritoluga tooted
G/SPS/N/USA/35 USA kala ja kalatooted toiduchutus 14. detsember
3 17. november 2000
2000
G/SPS/N/EEC/10 EUROOPA EU liikkmes- elusloomad ja toiduchutus 15. detsember
2/Rev.1 UHENDUSED riigid, EUsse veeloomad; liha ja 2000
17. november 2000 eksportivad lihatooted
rigid
G/SPS/N/USA/35 USA pestitsiidid toiduohutus 08. detsember
1 17. november 2000
2000
G/SPS/N/USA/35 USA hobused, miletsejad, loomatervis -
2 17. november sead ja koerad
2000
G/SPS/N/IDN/13 || INDONEESIA looma-, kala- ja taimekaitse 60 pieva
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UUED STANDARDID JA KAVANDID
ARVAMUSKUSITLUSEKS

See EVS Teataja osa avaldab andmed uutest
vastuvoetud Eesti standarditest ja avalikuks
arvamuskusitluseks esitatud standardite
kavanditest Rahvusvahelise standardite
klassifikaatori (ICS) jargi.

Samas jaotises on toodud andmed nii eesti
keeles avaldatud kui ka jSustumisteatega Eesti
standarditeks  ingliskeelsetena  vastuvéetud
rahvusvahelistest ja Euroopa standarditest.
Kuna voimalusel on ingliskeelsena vastuvdetud
standardi nimetus ja kdsitlusala tolgitud eesti
keelde ja loetelust ei ole aru saada, millised
standardid on tolgitud eesti keelde, on eesti
keeles avaldatud standardid toodud ka eraldi
nimekirjana Teataja I5pus.

Eesmirgiga tagada standardite vastuvStmine
jirgides  konsensuse = pohimdtteid,  peab
standardite vastuvStmisele eelnema standardite
kavandite avalik arvamuskisitlus, milleks
ettendhtud perioodi jooksul on asjasthuvitatuil
vOimalik tutvuda standardite kavanditega ning
teha ettepanekuid.

EVS Teatajas on esitatud arvamuskiisitlusele:

1) Euroopa ja rahvusvahelised standardid, mis
on kavas vastu votta Eesti standarditeks
joustumisteatega (kavandid kdttesaadaval
standardina inglise keeles EVS raamatu-
kogus ja neid saab osta miiligigrupist; EVS
tehnilistel komiteedel on vOimalik saada
koopiaid oma kisitlusalaga kokkulan-
gevatest standarditest EVS kontaktisiku
kaudu);

2) Eesti standardite kavandid, mis Eest
standardimisprogrammi jirgi on joudnud
arvamuskisitluse etappi  (kavandid on
kittesaadavad eesti keeles  standardi-
osakonnas, neid saab osta miiligigrupist);

3) Euroopa (prEN) standardite kavandid, mis
on saadetud liikmetele arvamuskisitluseks
(kavandid  on  kittesaadavad = EVS
raamatukogus, v.a Euroopa standarditeks
levoetavate  nende  ISO  tehniliste
komiteede kavandid (prEN ISO), mille t66s
EVS e osale, ja neid saab osta
miiiigigrupist. EVS tehnilistel komiteedel
on vGimalik saada koopiaid oma
kisitlusalaga kokkulangevatest kavanditest
EVS kontaktisiku kaudu).

EVS Teatajas on kavandid identifitseeritud
sellele standardite andmebaasis omistatud
projekti numbri jdrgi (nt prEVS 18958),
kavandite saamiseks on soovitatav dra niidata
ka kavandiga identse standardi tihis. Teavet
Eest standardimisprogrammist saab
standardiosakonnast.

Kavandite arvamuskdsitlusel on erid oodatud
teave, kui rahvusvahelist v&i Euroopa
standardit ei peaks vastu vOtma Eesti
standardiks (vastuolu Eesti Gigusaktidega, pole
Eestis rakendatav jt p&hjustel).
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01.040.11
Tervisehooldus (sOnavara)

Health care technology
(Vocabularies)

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 18968

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 15253:2000

ja identne EN ISO 15253:2000
Ophthalmic optics and
instruments - Optical devices
for enhancing low vision

This International Standard applies
to optical devices specified by the
manufacturer for use by visually
impaired persons as optical low-
vision aids. It specifies optical and
mechanical requirements and test
methods, including optical devices
with electrical components such as
illuminators.

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 12258-3:2000
Aluminium and aluminium
alloys - Terms and definitions -
Part 3: Scrap

This European Standard contains
definitions of terms which are
helpful for the communication
within the aluminium industry and
between the industry and the
authorites related to scap of
aluminium and aluminium alloys.
Definitions of general terms which
are helpful for the communication
within the aluminium industry are
laid down in EN 12258-1.

01.040.73
Miendus ja maavarad
(sOnavara)

Mining and minerals
(Vocabularies)

01.040.27

Elektri- ja
soojusenergeetika
(sb6navara)

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS -
ptEVS 29922

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12440:2000

Natural stone - Denomination
criteria

This European standard specifies
the criteria for the designation of
natural stone from raw material to
finished products.

Energy and heat transfer
engineering (Vocabularies)

01.040.75
Naftatehnoloogia
(sdnavara)

01.040.13
Keskkonna- ja
tervisekaitse. Ohutus
(s6navara)

Environment and health
protection. Safety
(Vocabularies)

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51287

T?ahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 12100-1:2000

ja identne prEN 292-1:2000
Masinate ohutus, P6himbisted,
konstrueerimise iildpShimdtted.
Osa 1: Pghiterminoloogia,
metoodika

The standard defines basic
terminology and methodology used
in achieving safety of machinery. It
may also be used for other
technical products having similar
hazards.

prEVS 51288

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 12100-2:2000

ja identne prEN 292-2:2000
Masinate ohutus. Pohimoisted,
konstrueerimise {ildpShimatted.
Osa 2: Tehnilised pShimdtted
The standard defines technical
ptinciples to help designers in
achieving safety in the design of
machinery. It may also be used for
other technical products having
similar hazards.

ptEVS 51312

UUED STANDARDID

EVS-EN 378-1:2000

Hind 153,00

Identne EN 378-1:2000
Refrigerating systems and heat
pumps - Safety and
environmental requirements -
Part 1: Basic requirements,
definitions, classification and
selection criteria

This European Standard specifies
the requitements relating to safety
of persons and property, but not
goods in storage, and the local and
global environment: a) stationary
and mobile refrigerating systems of
all sizes, including heat pumps; b)
secondary cooling or heating
systems; and c) the location of
these refrigerating systems.

Petroleum and related
technologies (Vocabularies)

01.040.71
Keemiline tehnoloogia
(sOnavara)

UUED STANDARDID

EVS-EN 12302:2000

Hind 44,00

Identne EN 12302:2000

Crude tatr and crude benzole -
Terminology

This European Standard defines
the principal terms concerning
crude tar and crude benzole.

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 31247

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12597:2000

Bitumen and bituminous
binders - Terminology

This European Standard defines
terms for bitumen of various types
and binders derived from bitumen.

01.040.77
Metallurgia (sdnavara)

Chemical technology
(Vocabularies)

Metallurgy (Vocabularies)

UUED STANDARDID

EVS-EN 12303:2000

Hind 44,00

Identne EN 12303:2000

Coal tar based oils -
Terminology

This European Standard defines
the principle terms concerning the
more common coal tar based oils.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 32787

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 3252:1999

ja identne EN ISO 3252:2000
Powder metallurgy - Vocabulary
This standard gives definitions of
terms relating to powder
metallurgy. Powder metallurgy is
the branch of metallurgy which
relates to the manufacture of
metallic powders, or of articles
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made from such powders, or of
articles made with or without the
addition of non-metallic powders,
by the application of forming and
sintering processes.

01.040.85
Paberitehnoloogia
(sOnavara)

Paper technology
(Vocabularies)

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51311

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 643:2000

Paper and board - European list
of standatd grades of recovered
paper and board

This list specifies European
Standard grades of recovered
paper and board which gives a
general description of the standard
grades by defining what they do
and do not contain.

01.040.91
Ehitusmaterjalid ja ehitus
(sonavara)

Construction materials and

building (Vocabularies)

UUED STANDARDID

EVS-EN 13318:2000

Hind 78,00

Identne EN 13318:2000

Screed material and floor
screeds - Definitions

This European Standard specifies
characteristics, states requirements
and gives test methods for
laminate floor coverings.

EVS-EN 12056-1:2000

Hind 97,00

Identne EN 12056-1:2000
Gravity drainage systems inside
buildings - Part 1: General and
performance requirements

This European Standard applies to
waste water drainage systems
which operate under gravity. It is
applicable for drainage systems
inside dwellings, commercial,
institutional and industrial
buildings.

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51336

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13984:2000
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Flexible sheets for
waterproofing - Plastic and
rubber vapour control layers -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
the characteristics of flexible sheets
of plastic or rubber intended for
use as water vapour control layers
for buidings. It specifies the system
for attestation of conformity of the
product to this European Standard
and includes the conditions for CE
marking,

prEVS 51339

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13950:2000
Gypsum plasterboard
thermal/acoustic insulation
composite panels - Definitions,
requirements and test methods
This European Standard specifies
the charactenstics and
petformance of thermal/acoustic
insulation composite panels made
of an insulating material laminated
to gypsum plasterboards for which
the main intended uses are internal
insulation (thermal and/or
acoustic) of walls, roofs and
ceilings. They are attached with
adheshives or by mechanical
fixings to vertical solid backrounds
and by mechanical fixings to wood
ot metal framing.

prEVS 51340

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13956:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Plastic and
rubber sheets for roof
waterproofing - Definitions and
characteristics

This European Standard specifies
the characteristics of plastic and
rubber sheets including sheets
made out of their blends and alloys
(thermoplastic rubber) for which
the main intended use is roof
waterproofing. It also specifies the
system for the attestation of
conformity of the product to this
European Standard and includes
the condidtions for CE marking.
prEVS 51343

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13859-1:2000
Flexible sheets for
watetproofing - Definitions and
characteristics of underlays -
Part 1: Underlays for
discontinuous roofing

This European Standard specifies
the characteristics of flexible sheets
for underlays which are to be used
under roof coverings of
discontinuous roof coverings. It
specifies the system for the
attestation of conformity of the
product to this European Standard
and includes the conditions for CE
marking.

ptEVS 51349

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13967:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Plastic and
rubber damp proof membranes
including plastic and rubber
basement tanking membranes -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
definitions and characteristics of
flexible plastic sheets for which the
main intended use is as damp
proof membranes for buildings,
including plastic basement tanking
membranes. It specifies the system
for the attestation of conformity of
the product to this European
Standard and includes the
conditions for CE marking,

ptEVS 51352

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ptEN 13969:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Bitumen damp
proof membranes including
plastic and rubber basement
tanking membranes -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
definitions and characteristics of
flexible reinforced bitumen sheets
for which the main intended use is
as damp proof membranes for
buildings, including basement
tanking membranes. It specifies the
system for attestation of
conformity of the product to this
European Standard and includes
the conditions for CE marking, It
also covers additional
characteristics that are of
importance for the trade.

prEVS 51353

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13970:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Bitumen water
vapour conttol layers -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
definitions and characteristics of
flexible reinforced bitumen sheets
for which the main intended use is
as damp proof membranes for
buildings. It specifies the system



for attestation of conformity of the
product to this European Standard
and includes the conditions for CE
marking. It also covers additional
characteristics that are of
importance for the trade. It
classifies water vapour control
layers for buildings by performance
requirements and by additional
tests for special conditions.

01.110
Tehnilise toote
dokumentatsioon

Technical product
documentation

01.080.01
Graafilised tingtdhised

Graphical symbols in general

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 34695

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 14161:2000

ja identne EN ISO 14161:2000
Sterilization of health care
products - Biological indicators
- Guidance for the selection, use
and interpretation of results
This standard provides guidance
for the selection, use and
interpretation of results from
application of biological indicators
in the development, validation and
routine monitoring of sterilization
processes. This document applies
to biological indicators for which
International Standard exists.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51351

Tidhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13968:2000
Geomembranes - Product
Specification

This European Standard specifies
the relevant characteristics and
corresponding test methods for
factory made geomembranes, used
as fluid or vapour barrier in civil
engineering or environmental
applications, e.g. reservoirs, dams,
canals, tunnels, underground
structures, storage and disposal
sites for liquid or solid waste.

03.120.10
Kvaliteedijuhtimine ja -
tagamine

Quality management and
quality assurance

01.080.20
Eriseadmete graafilised
tingtihised

Graphical symbols for use
on specific equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51363

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 3767-4:1995/Amd.
1:2000

ja identne EN ISO 3767-
4:1995/A1:2000

Traktotid, pSllumajandus- ja
metsaté6masinad, aiatd6 ja
muru hooldamise
liikurmasinad. Juhtimisseadiste
ja muude niidikute tihised.
Osa 4: Metsatd6masinatel
kasutatavad tihised.
MUUDATUS

This part of ISO 3767 establishes
graphical symbols uniquely for use
on operator controls and other
displays on specialized forestry
machinery as defined in ISO 6814.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51248

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ptEN 13980:2000
Potentially explosive
atmospheres - Application of
quality systems

This European Standard specifies
particular requirements and
guidance on the establishment and
maintenance of a quality system to
meet the requirements of Directive
94/9/EC with respect to Annex
IV and Annex VIIL

This Standard gives a shor-term
airborne sodium chloride particle
challenge test method for assessing
the filtration performance of
breathing systems filters (BSF)
intended for the filtration of
respired gases in humans. The test
method is intended for BSF used
with a clinical breathing system. It
is not intended for other types of
filter e.g. those designed to protect
vacuum sources or gas sample
lines, to filter compressed gases, to
protect test equipment or for
physiological respiratory
measurements.

prEVS 51249

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ptEN 13328-2:2000
Breathing system filters for
anaesthetic and respiratory use -
Part 2: Non-filtration aspects
This Standard specifies
requirements for non-filtration
aspects of breathing system filters
(BSF) intended for anaesthetic and
respiratory use and addresses
connection ports, leakage,
resistance to flow, packaging,
marking and information supplied.
prEVS 51251

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13544-2:2000
Respiratory therapy equipment
- Part 2: Tubing and connectots
This part of EN 13544 specifies
requirements for nipples, screw
threaded unions and tubing to be
used with equipment for the
therapeutic administration of
respirable gases in domiciliary,
ambulance and hospital practice,
for example, as the oxygen tube
connectors for resuscitators and
the inlets to masks or nebulizers.

11.040.10
Anesteesia-, hingamis- ja
reanimatsioonivarustus

11.040.20
Transfusiooni, infusiooni
ja siistimise varustus

Transfusion, infusion and
injection equipment

Anaesthetic, respiratory and
reanimation equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 38130

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13328-1:2000
Breathing system filters for
anaesthetic and respiratory use -
Part 1: Test method to asses
filtration performance

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51303

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1615:2000
Uhekotdselt kasutatavad
steriilsed enteraalseks
toitmiseks ettenihtud kateetrid
ja manustusseadmed ja nende
ithendused. Konstruktsioon ja
katsetamine
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This standard specifies
requirements for the design and
testing of single-use enteral feeding
catheters, single-use enteral giving
sets and their connections systems.

11.040.30
Kirurgiariistad

Surgical instruments

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51361

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 13402:1995

ja identne EN ISO 13402:2000
Surgical and dental hand
instruments - Determination of
resistance against autoclaving,
corrosion and thermal exposute
This standard describes test
methods to determine the
resistance of stainless steel surgical
and dental hand instruments
against autoclaving, corrosion and
thermal exposure.

prEVS 51362

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 7153-1:1991 + Amd.
1:1999

ja identne EN ISO 7153-1:2000
Surgical instruments - Metallic
Materials - Part 1: Stainless steel
This part of EN ISO 7153 contains
a survey and a selection of stainless
steels available for use in the
manufacture of surgical, dental and
specific instruments for
orthopaedic surgery.

11.040.70
Silmaravivarustus

Ophthalmic equipment

UUED STANDARDID

EVS-EN 13503-3:2000

Hind 138,00

Identne ISO 11979-3:1999

ja identne EN 13503-3:2000
Ophthalmic implants -
Intraocular lenses - Part 3:
Mechanical properties and test
methods

This part of EN 13503 specifies
requirements and test methods for
certain mechanical properties of
intraocular lenses (IOLs). It is
applicable to all types of
intraocular lenses intended for
implantation in the anterior
segment of the human eye,
excluding corneal implants,
provided that the test method is
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appropdate to the particular
design.

EVS-EN ISO 8980-4:2000

Hind 44,00

Identne ISO 8980-4:2000

ja identne EN ISO 8980-4:2000
Ophthalmic optics - Uncut
finished spectacle lenses - Part
4: Specifications and test
methods for anti-reflection
coatings

This part of EN ISO 8980 specifies
optical and non optical
requitements and test methods for
anti-reflective coatings on spectacle
lenses.

EVS-EN ISO 11979-4:2000
Hind 51,00

Identne ISO 11979-4:2000

ja identne EN ISO 11979-4:2000
Ophthalmic implants -
Intraocular lenses - Part 4:
Labelling and information
This part of EN ISO 11979
specifies the labelling requirements
for intraocular lenses (IOLs) and
the information to be provided
within ot on the packaging.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 18968

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 15253:2000

ja identne EN ISO 15253:2000
Ophthalmic optics and
instruments - Optical devices
for enhancing low vision

This International Standard applies
to optical devices specified by the
manufacturer for use by visually
impaired persons as optical low-
vision aids. It specifies optical and
mechanical requirements and test
methods, including optical devices
with electrical components such as
llaminators.

prEVS 22435

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 14730:2000

ja identne EN ISO 14730:2000
Ophthalmic optics - Contact
lens care products -
Antimicrobial preservative
efficacy testing and guidance on
determining discard date

This International Standard
specifies a procedure to be used in
evaluating the antimicrobial
preservative activity of all
preserved multidose contact lens
care products, and provides
guidance on methods to be used
for determination of discard dare
as informative annexes.

11.060.10
Hambaravimaterjalid

Dental materials

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 11245:2000

Hind 71,00

Identne ISO 11245:1999

ja identne EN ISO 11245:2000
Dental restorations -
Phosphate-bonded refractory
die materials

This International Standard is
applicable to phosphate refractory
die materials used in the
production of dental restorations
by a sintering technique. It
specifies requirements for the
essential physical properties of the
refractory die material and the test
methods to be used to determine
these properties. It also includes a
requirement for adequate
instructions to accompany each
package.

11.060.20

Hambaravivarustus

Dental equipment

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 7493:2000

Hind 58,00

Identne ISO 7493:1997 + Cor.
1:1999

ja identne EN ISO 7493:2000
Hambaravitdotaja tool

The standard specifies
requirements, recommendations
and methods of test for dental

" operator’s stools as well as

requirements for manufacturer’s
instructions, marking and
packaging. It covers also
recommedations for manufacturers
on the designs of stools.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 30541

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 10637:1999

ja identne EN ISO 10637:2000
Dental equipment - High- and
medium-volume suction system
This Standard applies to high- and
medium- volume suction systems
which are items of dental
equipment. They are usually a
integral part of a dental unit.
prEVS 51361 .

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 13402:1995

ja identne EN ISO 13402:2000



Surgical and dental hand
instruments - Determination of
resistance against autoclaving,
corrosion and thermal exposure
This standard describes test
methods to determine the
resistance of stainless steel surgical
and dental hand instruments
against autoclaving, corrosion and
thermal exposure.

11.100
Laboratoorne meditsiin

Laboratory medicine

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 36039

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 10993-8:2000

ja identne EN ISO 10993-8:2000
Biological evaluation of medical
devices - Part 8: Selection and
qualification of reference
materials for biological tests
This part of EN ISO 10993
specifies requirements on the use
of reference materials or certified
reference materials used to
determine the biological response
of a materal. It specifies the
selection and qualification of
reference materials for biological
tests and the characteristics of
reference materials for the use of
reference materials as experimental
controls.

Uhekordselt kasutatavad
meditsiinilised kindad. Osa 2:
Noéuded fiiiisikalistele
omadustele ja katsetamine

This part of the standard specifies
requirements and gives test
methods for physical properties of
single-use medical gloves, (i.e.
surgical gloves and
examination/procedure gloves) in
order to ensure that they provide
and maintain in use an adequate
level of protection from cross
contamination for both patient and
uset.

11.180
Kehapuuetega inimeste
abivahendid

Aids for disabled or
handicapped persons

11.140
Haiglavarustus

Hospital equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51301

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 455-1:2000
Uhekotdselt kasutatavad
meditsiinilised kindad. Osa 1:
Nouded aukude puudumisele ja
selle katsetamine

This part of the Standard specifies
requirements and gives the test
methods for medical gloves for
single use in order to determine
freedom from holes. Note:
Attention is drawn to EN 374-1
"Protective gloves against
chemicals and micro-organisms -
Part 1: Terminology and
performance tequirements .
prEVS 51302

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 455-2:2000

UUED STANDARDID

EVS-EN 1970:2000

Hind 146,00

Identne EN 1970:2000
Adjustable beds for disabled
persons - Requirements and test
methods

This standard specifies essential
requirements and related test
methods for non-electrically and
electrically operated adjustable
beds, including detachable bed
boards, brd lifts, side rails, grab
handles and lifting poles intended
to be used by disabled persons to
alleviate ot compensate for a
disability or handicap. The
standatd also applies to stand up
beds. The standard does not apply
to lateral tilt beds.

Packaging - Requirements for
packaging recoverable by
material recycling

This standard specifies the
requirements for packaging to be
classified as recoverable in the
form of matetial recycling whilst
accommodating the continuing
development of both packaging
and recovery technologies and sets
out procedures for assessment of
conformity with those
requirements.

ptEVS 51312

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 12258-3:2000
Aluminium and aluminium
alloys - Terms and definitions -
Part 3: Scrap

This European Standard contains
definitions of terms which are
helpful for the communication
within the aluminium industry and
between the industry and the
authorities related to scap of
aluminium and aluminium alloys.
Definitions of general terms which
are helpful for the communication
within the aluminium industry are
laid down in EN 12258-1.

13.030.99
Jidtmetega seotud muud
standardid

Other standards related to
wastes

13.030.50
Uuestikasutamine

Recycling

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 38923

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13429:2000
Packaging - Reuse

This European Standard specifies
the requirements for a packaging
to be classified as reusable and sets
out procedures for assessment of
conformity with those
requirements including the
associated systems.

prEVS 38924

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13430:2000

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 38922

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13428:2000
Packaging - Requirements
specific to manufacturing and
composition - Prevention by
source reduction

This draft European Standard
specifies a procedure for
assessment of packaging to ensure
that the weight and/ot volume of
its material content is at the
minimum commensurate with the
maintenance of: - functionality
throughout the supply and user
chain; - safety and hygiene for both
product and consumer/user; -
acceptability of the packed product
to the consumer/user.

prEVS 38925

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13431:2000
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Packaging - Requirements for
packaging recoverable in the
form of energy recovery,
including specification of
minimum inferior calorific value
The scope of this European
Standard is to specify the
requirements for a packaging to be
energy recoverable and to identify
the necessary procedures for a
supplier placing packaging on the
market to claim conformity with
these requirements.

prtEVS 38926

Tihtaeg: 2001-02-01

[dentne EN 13432:2000
Packaging - Requirements for
packaging recoverable through
composting and biodegradation
- Test scheme and evaluation
criteria for the final acceptance
of packaging

This Draft European Standard
specifies requirements and
procedures to determine the
compostability and anaerobic
treatability of packaging and
packaging materials by addressing
four characteristics: 1)
biodegradability, 2) disintegration
during biological treatment, 3)
effect on the biological treatment
process and 4) effect on the quality
of the resulting compost.

ptEVS 38927

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13427:2000
Packaging - Requirements for
the use of European standards
in the field of packaging and
packaging waste

This European standard specifies
requirements and a procedure by
which a person or organization
responsible for placing packaging
or packed product on the market
(the supplier) may combine the
application of five (mandated)
packaging standards and one
{mandated) CEN report (in two
patts).

Cleanrooms and associated
controlled environments - Part
2: Specifications for testing and
monitoting to prove continued
compliance with ISO 14644-1
This part of the Standard specifies
requirements for periodic testing
of a cleanroom or clean zone to
prove its continued compliance
with ISO 14644-1 for the
designated classification of
aitborne particulate cleanliness.

13.060.50
Vee keemilise koostise
mairamine

Examination of water for
chemical substances

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51357

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 9377-2:2000

ja identne EN ISO 9377-2:2000
Water quality - Determination
of hydrocarbon oil index - Part
2: Method using solvent
extraction and gas
chromatography

This part of EN ISO 9377
specifies a method for the
determination of the hydrocarbon
oil index in waters by means of gas
chromatography. The method is
suitable for surface water, waste
water and water from sewage
treatment plants and allows the
determination of a hydrocarbon oil
index in concentrations above 0,1

mg/1.

This standard deals with the
emission of radiation from
mashinery. This European
Standard gives advice to
manufacturers for the construction
of safe machinery, if no relevant C-
type standard exists. This radiation
emission may be functional for
processing or may be undesirable.
The issues of electromagnetic
compatibility are not addressed in
the standard.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51287

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 12100-1:2000

ja identne prEN 292-1:2000
Masinate ochutus. PShimdisted,
konstrueerimise itldpShimotted.
Osa 1: P3hiterminoloogia,
metoodika

The standatd defines basic
terminology and methodology used
in achieving saety of machinery. it
may also be used for other
technical products having similar
hazards.

prEVS 51288

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 12100-2:2000

ja identne prEN 292-2:2000
Masinate ohutus. P6himaisted,
konstrueerimise iildpShimdtted.
Osa 2: Tehnilised pShimdtted
The standard defines technical
principles to help designers in
achieving safety in the design of
machinery. It may also be used for
other technical products having
similar hazards.

13.110
Masinate ohutus

13.220.10
Tuletdrje

Safety of machinery

Fire-fighting

13.040.30
Tookoha atmosfiir

Workplace atmospheres

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 38114

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 14644-2:2000

ja identne EN ISO 14644-2:2000
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UUED STANDARDID

EVS-EN 12198-1:2000

Hind 119,00

Identne EN 12198-1:2000
Safety of machinery -
Assessment and reduction of
risks arising from radiation
emitted by machinery - Part 1:
General principles

UUED STANDARDID

EVS-EN 1147:2000

Hind 146,00

Identne EN 1147:2000

Portable ladders for fire service
use

This standard specifies
requirements, test methods and
petformance criteria for portable
ladders for fire fighting service use
and associated purposes. Non-
portable ladders for firefighting
service use and ladders for other
specific professional use are
excluded from this standard.
NOTE For ladders for other uses
see EN 131.



13.220.40
Materjalide ja toodete
stittivus ning polemislaad

Ignitability and burning
behaviour of materials and
products

UUED STANDARDID

EVS-EN 13087-7:2000

Hind 51,00

Identne EN 13087-7:2000
Protective helmets - Test
methods - Part 7: Flame
resistance

This European Standard describes
methods of test for protective
helmets. The purpose of these tests
is to enable assessment of the
performance of the helmet as
specified in the appropriate helmet
standard. This standard specifies
the methods of test for flame
resistance.

‘This standard deals with the
emission of radiation from
mashinery. This European
Standard gives advice to
manufacturers for the construction
of safe machinery, if no relevant C-
type standard exists. This radiation
emission may be functional for
processing or may be undesirable.
The issues of electromagnetic
compatibility are not addressed in
the standard.

13.340.10
Kaitseriietus

Protective clothing

13.300
Kaitse ohtlike kaupade
eest

Protection against dangerous

goods

13.230
Plahvatusohutus

Explosion protection

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51248

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13980:2000
Potentially explosive
atmosphetes - Application of
quality systems

This European Standard specifies
particular requirements and
guidance on the establishment and
maintenance of a quality system to
meet the requirements of Directive
94/9/EC with respect to Annex
IV and Annex VII.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51338

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13922:2000

Tanks for transport of liquid
dangerous goods with vapour
pressure not exceeding 110 kPa
at 50 °C (including petrol) -
Setvice equipment - Level
detection; secondary shutt off
control system

The purpose of this standard is to
specify the minimum requirements
for an overfill prevention system as
defined by: functions; major
components; characteristics;
certification requirements; test
methods.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51302

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 455-2:2000
Uhekordselt kasutatavad
meditsiinilised kindad. Osa 2:
Nouded fiitisikalistele
omadustele ja katsetamine

This part of the standard specifies
requirements and gives test
methods for physical properties of
single-use medical gloves, (i.e.
surgical gloves and
examination/procedure gloves) in
order to ensure that they provide
and maintain in use an adequate
level of protection from cross
contamination for both patient and
user.

13.340.20
Pea kaitsevahendid

Head protective equipment

13.340
Kaitseriietus ja -vahendid

Protective equipment

13.280
Kiirguskaitse

Radiation protection

UUED STANDARDID

EVS-EN 12198-1:2000

Hind 119,00

Identne EN 12198-1:2000
Safety of machinery -
Assessment and reduction of
risks arising from radiation
emitted by machinery - Part 1:
General principles

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51301

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 455-1:2000
Uhekordselt kasutatavad
meditsiinilised kindad. Osa 1:
Noéuded aukude puudumisele ja
selle katsetamine

This part of the Standard specifies
requirements and gives the test
methods for medical gloves for
single use in order to determine
freedom from holes. Note:
Attention is drawn to EN 374-1
"Protective gloves against
chemicals and micro-organisms -
Part 1: Terminology and
performance requirements .

UUED STANDARDID

EVS-EN 13087-7:2000

Hind 51,00

Identne EN 13087-7:2000
Protective helmets - Test
methods - Part 7: Flame
resistance

This European Standard describes
methods of test for protective
helmets. The purpose of these tests
is to enable assessment of the
performance of the helmet as
specified in the appropriate helmet
standard. This standard specifies
the methods of test for flame
resistance.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 37237

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13087-8:2000
Protective helmets - Test
methods - Part 8: Electrical
propetties

This European Standard describes
methods of test for protective
helmets. The purpose of these tests
is to enable assessment of the
performance of the helmet as
specified in the approprate helmet
standard. This standard specifies
the methods of test for electrical
properties.

ptEVS 38153
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Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13087-4:2000
Protective helmets - Test
methods - Part 4: Retention
system effectiveness

This European Standard describes
methods of test for protective
helmets. The purpose of these tests
1s to enable assessment of the
performance of the helmet as
specified in the appropriate helmet
standard. This European Standaid
specifies the method of test for
retention system effectiveness.
prEVS 38156

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13087-10:2000
Protective helmets - Test
methods - Part 10: Resistance to
radiant heat

This European Standard describes
methods of test for protective
helmets. The purpose of these tests
is to enable assessment of the
performance of the helmet as
specified in the approprate helmet
standard. This standard specifies
the method of test for resistance to
radiant heat.

prEVS 51289

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 352-6:2000
Hearing protectors - Safety
requirements and testing - Part
6: Ear-muffs with audio
communications

This European Standard is
concerned with ear-muffs whose
passive acoustic performance may
be augmented by a audio
communications facility or circuit.
It specifies additional
constructional, design and
performance requirements,
methods of test, marking
requirements and user information
relating to the incorporation of the
audio communications facility.
ptEVS 51309

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 352-7:2000
Hearing protectors - Safety
requirements and testing - Part
7: Level-dependent ear-plugs
This European Standard is
concerned with level-dependent
ear-plugs. It specifies additional
constructional, design and
petformance requitements,
methods of test, marking
requirements and user information
relating to the incorporation of the
level-dependency facility.

prtEVS 51334

Tahtaeg: 2001-02-01

I[dentne prEN 13911:2000
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Protective clothing for
firefighters - Requirements and
test methods for fire hoods for
firefighters

This standard specifies minimum
safety requirements and test
methods for 2 fire hood wom by
afirefighters whilst wearing
protective clothing (EN 469),
breathing apparatus (EN 136 and
EN 137), and helmet (EN 443).

17.200.20
Temperatuuri
mddtevahendid

Temperature-measuring
instruments

13.340.99
Muud kaitsevahendid

Other protective equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51300

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 795:1996/A1:2000
Korgelt kukkumise kaitse.
Ankurdusseadmed. Nouded ja
katsetamine. MUUDATUS

This standard specifies
requirements, test methods and
instructions for use and marking
for anchor devices designed
exclusively for use with personal
protective equipment against falls
from a height. This standard does
not apply to hooks designed to EN
517 or walkways to EN 516, nor to
fixed anchor points forming part
of the original structure.

17.200.10
Soojus. Kalorimeetria

Heat. Calorimetry

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51306

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12697-13:2000
Bituminous mixtures - Test
methods for hot mix asphalt -
Part 13: Temperature
measurement

This European Standard describes
a test method for measuring the
temperature of hot bituminous
mixtures after mixing and during
storage, transportation and laying.
‘This standard does not include the
use of non-contact temperature-
measuring devices.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 30794

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12470-2:2000
Clinical thermometers - Part 2:
Phase change type (dot matrix)
thermometets

This part of the standard specifies
petformance requirements and test
methods for phase change-type
(dot matrix) thermometers for
measuring temperature in body
cavities. NOTE: A body cavity can
be the mouth, rectum or armpit.
The standard does not apply to
clinical thermometers designed for
special applications (e.g.
thermometers for hypothermia)
which owing to their measurement
range, scale interval or maximum
permissible error do not meet the
requirements specified in this
standard.

ptEVS 37163

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12470-4:2000
Clinical thermometers - Part 4:
Performance of electrical
thermometers for continuous
measurement

This part of the Standard specifies
the metrological and technical
requirements for electrical
thermometers for continuous
measurements. This European
Standard applies to devices that are
operated by an electrical power
supply either by mains or internal
power sources.

19.100

Mittepurustavad
(sdilitavad) katsetused ja
katseseadmed

Non-destructive testing

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51298

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 473:2000
Mittepurustav katsetamine.
NDT personali kvalifitseerimine
ja sertifitseerimine. PGhialused



The standard establishes a system
for the qualification and
certification of personnel who
petform industrial non destructive
testing. The term “industnal’
implies the exclusion of
applications in the field of
medicine.

21.060.01
Kinnituselemendid

Fasteners in general

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 3269:2000

Hind 90,00

Identne ISO 3269:2000

ja identne EN ISO 3269:2000
Fasteners - Acceptance
inspection

This International Standard
specifies the acceptance inspection
procedure that the purchaser of
fasteners must follow in order to
determine whether a lot of
fasteners will be accepted or
rejected in cases where no other
such procedure was agreed with
the supplier at the time fasteners
were ordered.

21.060.30
Seibid, lukustuselemendid

Washers, locking elements

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 887:2000

Hind 58,00

Identne ISO 887:2000

ja identne EN ISO 887:2000
Plain washers fot metric bolts,
screws and nuts for general
purposes - General plan

This International Standard
specifies the full range of the
nominal dimensions of product
grades A and C plain washers for
general-purpose bolts, screws and
nuts of nominal thread diameters
ranging from 1 mmto 150 mm
inclusive.

EVS-EN ISO 7089:2000

Hind 51,00

Identne ISO 7089:2000

ja identne EN ISO 7089:2000
Plain washers - Normal series -
Product grade A

This International Standard
specifies the characteristics of plain
washers, normal series, of product
grade A, with hardness classes 200
HV and 300 HV and with nominal
sizes (nominal thread diameter)
from 1,6 mm up to and including
64 mm.

EVS-EN ISO 7090:2000

Hind 51,00

Identne ISO 7090:2000

ja identne EN ISO 7090:2000
Plain washers, chamfered -
Normal series - Product grade A
This International Standard
specifies the characteristics of
normal-series, product-grade-A
plain washers chamfered at the
outside diameter, in the hardness
class 200 HV and 300 HV and of
nominal sizes (nominal thread
diameters) ranging from 5 mm to
64 mm inclusive.

EVS-EN ISO 7091:2000

Hind 44,00

Identne ISO 7091:2000

ja identne EN ISO 7091:2000
Plain washers - Normal series -
Product grade C

This International Standard
specifies the characteristics of
normal-series, product-grade-C
plain washers in the hardness class
100 HV and with nominal sizes
(nominal thread diameters) ranging
from 1,6 mm to 64 mm inclusive.

EVS-EN ISO 7092:2000

Hind 51,00

Identne ISO 7092:2000

ja identne EN ISO 7092:2000
Plain washers - Small series -
Product grade A

‘This International Standard
specifies the charactetistics of
small-series, product-grade-A plain
washers in the hardness class 200
HYV and 300 HV and with nominal
sizes (nominal thread diameters)
ranging from 1,6 mm to 36 mm
inclusive.

EVS-EN ISO 7094:2000

Hind 44,00

Identne ISO 7094:2000

ja identne EN ISO 7094:2000
Plain washers - Extra large
series - Product grade C

This International Standard
specifies the characteristics of
extra-large-series, product-grade-C
plain washers in the hardness class
100 HV and with nominal sizes
(nominal thread diameters) from 5
mm to 36 mm inclusive.

EVS-EN ISO 7093-1:2000
Hind 51,00

Identne ISO 7093-1:2000

ja identne EN ISO 7093-1:2000
Plain washers - Large series -
Part 1: Product grade A

This International Standard
specifies the characteristics of
large-series, product-grade-A plain
washers in the hardness class 200
HYV and 300 HV and with nominal
sizes (nominal thread diameters)
ranging from 1,6 mm to 64 mm
inclusive.

EVS-EN IS0 7093-2:2000

Hind 44,00

Identne ISO 7093-2:2000

ja identne EN ISO 7093-2:2000
Plain washers - Large series -
Part 2: Product grade C

This International Standard
specifies the characteristics of
large-series, product-grade-C plain
washers in the hardness class 100
HYV and with nominal sizes
(nominal thread diameters) from 3
mm to 36 mm inclusive.

23.020.10
Statsionaarsed mahutid ja
reservuaarid

Stationary containers and
tanks

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51338

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13922:2000

Tanks for transport of liquid
dangerous goods with vapour
pressure not exceeding 110 kPa
at 50 °C (including petrol) -
Service equipment - Level
detection; secondary shutt off
control system

The purpose of this standard is to
specify the minimum requirements
for an overfill prevention system as
defined by: functions; major
components; characteristics;
certification requirements; test
methods.

23.040.60
Airikud, muhvid jm
toruiithendused

Flanges, couplings and joints

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 19987

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 13846:2000

ja identne EN ISO 13846:2000
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Plastics piping systems - End-
load-bearing and non-end-load-
bearing assemblies and joints
for thermoplastics pressute
piping - Test method for Jong-
term leaktightness under
internal water pressure

This standard specifies a method
of.test for the long-term
leaktightness of end-load-bearing
and non-end-load-bearing
mechanically jointed assemblies
and joints between fittings,
ancillaries, valves and
thermoplastics pressure pipes,
including integral pipe joints.

23.060.00
Ventiilid

Valves. General

23.040.70
Voolikud ja
voolikutithendused

Hoses and hose assemblies

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51327

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 7840:1994

ja identne EN ISO
7840:1995/A1:2000

Viikelaevad. Tulekindlad
kiitusevoolikud. MUUDATUS
This Standard specifies general
requirements and physical tests for
fire resistant hoses for conveying
petrol and diesel oil, designed for a
working pressure not exceeding
0,34 MPa for hoses with nominal
bore up to and including 10 mm
and 0,25 MPa for hoses with larger
bore.

23.040.80
Vooliku- ja toruithenduste
tihendid

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 22305

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1503-1:2000

Valves - Materials for bodies,
bonnets and covers - Part 1:
Steels specified in European
Standards

This Standard lists a selection of
materials for pressure containing
valve bodies, bonnets and covers
which are given in European
Standards.

prtEVS 22307

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1503-2:2000
Valves - Materials for bodies,
bonnets and covers - Part 2:
Steels other than those specified
in European Standards

This Standard lists steels for
pressure containing valve bodies,
bonnets and covers which are
given in Standards other than
European Standards.

prtEVS 22308

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1503-3:2000
Valves - Materials for bodies,
bonnets and covers - Part 3:
Cast irons specified in
European Standards

This Standard lists cast irons for
pressure containing valve bodies,
bonnets and covers which are
given in European Standards.

which give a signal if the leakage of
one of the valves exceeds the
detection limit. This standard does
not apply to VPS for use in
explosive atmospheres.

23.060.40
Rohuregulaatorid

Pressure regulators

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51326

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 334:1999/A1:2000
Gaasirdhuregulaatorid
sisendrdhule kuni 100 baari.
MUUDATUS

This European Standrad specifies
constructional an functional
requirements, regular sizing,
testing, documentation and
marking of gas pressure regulators:
- for inlet pressures up to 100 bar;
- used at an ambient temperature
range from -20 °C to + 60 °C.

23.120
Ventilaatorid. Tiivikud.
Kliimaseadmed

Ventilators, Fans. Air-
conditionets

23.060.20
Kuulventiilid ja -klapid

Seals for pipe and hose
assemblies

Ball and plug valves

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 36427

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13090:2000

Means for resealing threaded
joints of gas pipewotk in
buildings

This European Standard specifies
the properties and the test methods
of sealants used to reseal threaded
joints of gas pipewotk in buildings
operated at 2 maximum allowed
operating pressure of 100 mbar
(such sealants hereafter are
referred to as "sealants").
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KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 16341

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1643:2000

Valve proving systems for
automatic shut-off valves for gas
butners and gas appliances

This standard specifies the safety,
constructional, and performance
requirements for valve proving
systems, hereafter referred to as
VPS, for gas burners and gas
appliances. It applies to all types of
VPS which are used for the
automatic detection of leakage in a
gas burner section having at least 2
valves designed to EN 161 and

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 20315

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EN 328:1999
Soojusvahetid. Kiillmutamisel
kasutatavate 6hu
jahutusiiksuste t66parameetrite
kin dlakstegemise
testimisprotseduurid

This European Standard is
applicable to non-ducted unit air
coolers for refrigeration operating:
a) with direct dry expansion of a
(primary) refrigerant b) with a
secondary refrigerant c) with a
liquid.

ptEVS 51292

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 9097:1991

ja identne EN 1S0:1994/A1:2000
Viikelaevad.
Elektriventilaatorid.
MUUDATUS

OThis standard specifies
requirements and describes test
methods for measuring the airflow
of fans intended for use in engine
compartments, galley areas and
other spaces on small craft in



which mechanical ventilation is
desirable.

25.080.60
Saagimispingid

Sawing machines

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51315

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13898:2000
Machine tools - Safety - Sawing
machines for cold metal

This standard specifies the safety
requirements and measures to be
adopted by persons undertaking
the design, construction and supply
(including installation, setting-up,
maintenance, and repair) of
machines as defined in 3.2 whose
ptimary intended use is for sawing
cold metal (ferrous and non-
fetrous) or material partly of cold
metal by means of a blade.

25.120.10
Sepistusseadmed. Kdirid

Forging equipment. Presses.
Shears

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51337

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13985:2000
Machine tools - Safety -
Guillotine shears

This standard specifies technical
safety requirements and measures
to be adopted by persons
undertaking the design as defined
in 3.11 of EN 292-1:1991,
manufacture and supply of
guillotine shears which are
intended to work cold metal or
material partly of cold metal.

25.140.10
Pneumotddriistad

Pneumatic tools

UUED STANDARDID

EVS-EN 792-1:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-1:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 1: Assembly power tools for
non-threaded mechanical
fasteners

This standard applies to hand-held
power tools driven by rotary or
linear motors, powered by
compressed ait, hydraulic fluid and
intended to be used by one
operator and supported by: the
operator’s hand or hands; a
harness; a suspension, e. g. a
balancer.

EVS-EN 792-2:2000

Hind 100,00

Identne EN 792-2:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 2: Cutting-off and crimping
power tools

The standard EN 792 applies to
hand-held power tools driven by
rotary or linear motors, powered
by compressed air, hydraulic fluid
and intended to be used by one
operator and supported by: the
operator s hand or hands; a
harness; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-2,
applies to non-electric, hand-held
power tools without rotation, for
cutting-off wires, cables, etc., and
for crimping for example
connectors to cable ends.

EVS-EN 792-3:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-3:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 3: Drills and tappers

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-3,
applies to hand-held non-electric
power tools used for rotary drilling
of holes in all kinds of material, e.g.
wood, metal, concrete, plastics etc.
and tappers for tapping and
cleaning threads in metal and
plastics.

EVS-EN 792-4:2000

Hind 100,00

Identne EN 792-4:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 4: Non-rotary percussive
non-rotary power tools

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by comptessed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and

supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, ¢. g. a
balancer. This part, EN 792-4,
applies to non-electric power tools
used for chipping, riveting,
breaking of concrete and asphalt,
ramming etc.

EVS-EN 792-5:2000

Hind 107,00

Identne EN 792-5:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 5: Rotary percussive drills
The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
dtiven by rotaty or linear motors,
powered by compressed ar,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a harness; a suspension,
e. g. a balancer. This part, EN 792-
5, applies to hand-held, non-
electric, power tools used for
making holes in hard materials like
rock and concrete.

EVS-EN 792-6:2000

Hind 112,00

Identne EN 792-6:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 6: Assembly power tools for
threaded fasteners

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-6,
applies to hand-held, non-electric,
power tools for tightening or
installing of threaded fasteners.

EVS-EN 792-10:2000

Hind 90,00

Identne EN 792-10:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 10: Compression power
tools

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-10,
applies to hand-held non-electric
compression power tools with
yoke, e.g. for squeeze riveting,
punching, shaping, pressing and
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cutting of metal, plastics or other
materials.

EVS-EN 792-11:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-11:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 11: Nibblers and shears
The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator's hand
or hands; 2 suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-11,
applies to hand-held, non-electric
power tools with a reciprocating
movement for nibbling and
shearing,

EVS-EN 792-12:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-12:2000
Hand-held non-electtic power
tools - Safety requirements -
Part 12;: Small citcular, small
oscillating and reciprocating
saws

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electtic power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-12,
applies to hand-held non-electric
small circular and small oscillating
and reciprocating power tools for
sawing.

25.140.99
Muud kisit66riistad

Other hand-held tools

UUED STANDARDID

EVS-EN 792-1:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-1:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 1: Assembly power tools for
non-threaded mechanical
fasteners
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This standard applies to hand-held
power tools driven by rotary or
linear motors, powered by
compressed air, hydraulic fluid and
intended to be used by one
operator and supported by: the
operator’s hand or hands; a
harness; a suspension, e. g. a
balancer.

EVS-EN 792-2:2000

Hind 100,00

Identne EN 792-2:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -

Part 2: Cutting-off and crimping

power tools

The standard EN 792 applies to
hand-held power tools driven by
rotary or linear motors, powered
by compressed air, hydraulic fluid
and intended to be used by one
operator and supported by: the
operator’s hand or hands; a
harness; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-2,
applies to non-electric, hand-held
power tools without rotation, for
cutting-off wires, cables, etc., and
for crimping for example
connectors to cable ends.

EVS-EN 792-3:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-3:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 3: Drills and tappers

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, . g. a
balancer. This part, EN 792-3,
applies to hand-held non-electric
power tools used for rotary drilling
of holes in all kinds of material, e.g.
wood, metal, concrete, plastics etc.
and tappers for tapping and
cleaning threads in metal and
plastics.

EVS-EN 792-4:2000

Hind 100,00

Identne EN 792-4:2000
Hand-held non-electric powet
tools - Safety requirements -
Part 4: Non-rotary percussive
non-totary power tools

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electtic power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, . g. a
balancer. This part, EN 792-4,
applies to non-electric power tools
used for chipping, riveting,
bteaking of concrete and asphalt,
ramming etc.

EVS-EN 792-5:2000

Hind 107,00

Identne EN 792-5:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 5: Rotary percussive drills
The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operatot and
supported by: the operator’s hand
ot hands; a harness; a suspension,
e. g. a balancer. This part, EN 792-
5, applies to hand-held, non-
electric, power tools used for
making holes in hard materials like

rock and concrete.

EVS-EN 792-6:2000

Hind 112,00

Identne EN 792-6:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 6: Assembly power tools for
threaded fasteners

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-6,
applies to hand-held, non-electric,
power tools for tightening or
installing of threaded fasteners.

EVS-EN 792-10:2000

Hind 90,00

Identne EN 792-10:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 10: Compression power
tools



The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-10,
applies to hand-held non-electric
compression power tools with
yoke, e.g. for squeeze riveting,
punching, shaping, pressing and
cutting of metal, plastics or other
materials.

EVS-EN 792-11:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-11:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 11: Nibblers and shears
The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-11,
applies to hand-held, non-electric
power tools with a reciprocating
movement for nibbling and
shearing.

EVS-EN 792-12:2000

Hind 97,00

Identne EN 792-12:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 12: Small circular, small
oscillating and reciprocating
saws

The standard EN 792 applies to
hand-held non-electric power tools
driven by rotary or linear motors,
powered by compressed air,
hydraulic fluid and intended to be
used by one operator and
supported by: the operator’s hand
or hands; a suspension, e. g. a
balancer. This part, EN 792-12,
applies to hand-held non-electric
small circular and small oscillating
and reciprocating power tools for
sawing.

EVS-EN 792-13:2000

Hind 131,00

Identne EN 792-13:2000
Hand-held non-electric power
tools - Safety requirements -
Part 13: Fastener driving tools

This standatd is applicable to
fastener driving tools which are
handled by one person and in
which energy in a linear movement
is applied to a loaded fastener for
the purpose of driving this into a
wotkpiece of a determined
material.

This European Standard is
applicable to non-ducted unit air
coolers for refrigeration operating:
) with direct dry expansion of a
(primary) refrigerant b) with a
secondary refrigerant c) with a
liquid.

27.060.20
Gaasipoletid

27.080
Soojuspumbad

Gas fuel burners

Heat pumps

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51310

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 676:2000
Automaatsed sundtdmbega
poletid gaaskiitustele

This standard specifies the
terminology, the general
requirements for the construction
and operation of automatic forced
draught gas burners and also the
provision of control and safety
devices, and the type test
procedure for these burners.

27.060.30
Katlad ja soojusvahetid

Boilers and heat exchangers

UUED STANDARDID

EVS-EN 378-1:2000

Hind 153,00

Identne EN 378-1:2000
Refrigerating systems and heat
pumps - Safety and
environmental trequirements -
Part 1: Basic requirements,
definitions, classification and
selection criteria

This European Standard specifies
the requirements relating to safety
of persons and property, but not
goods in storage, and the local and
global environment: a) stationary
and mobile refrigerating systems of
all sizes, including heat pumps; b)
secondary cooling or heating
systems; and c) the location of
these refrigerating systems.

UUED STANDARDID

EVS-EN 327:2000

Hind 131,00

Identne EN 327:2000
Soojusvahetid -
Sundkonvektsiooni ja
Shkjahutusega kiillmutusagensi
kondensaatorite talittusandmete
kindlaksmiiramise toimingud
Standard kehtib kaug-
sundkonvektsiooni ja
ohkjahutusega kondensaatorite
kohta, mis t66tavad (primaar-)
kilmutusagensiga. Standardi
eesmirk on kehtestada ithtsed
testimismeetodid.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 20315

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EN 328:1999
Soojusvahetid - Kitlmutamisel
kasutatavate 6hu
jahutusiiksuste td6parameetrite
kindlakstegemise
testimisprotseduurid

27.200
Kiulmutustehnika

Refrigerating technology

UUED STANDARDID

EVS-EN 378-1:2000

Hind 153,00

Identne EN 378-1:2000
Refrigerating systems and heat
pumps - Safety and
environmental requirements -
Part 1: Basic requirements,
definitions, classification and
selection criteria

This European Standard specifies
the requirements relating to safety
of persons and property, but not
goods in storage, and the local and
global environment: a) stationary
and mobile refrigerating systems of
all sizes, including heat pumps; b)
secondary cooling or heating
systems; and c) the location of
these refrigerating systems.
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31.260
Optoelektroonika.
Laserseadmed

Optoelectronics. Laser
equipment

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 11151-2:2000

Hind 71,00

Identne ISO 11151-2:2000

ja identne EN ISO 11151-2:2000
Lasers and laser-related
equipment - Standard optical
components - Part 2:
Components for the infrared
spectral range

This part of ISO 11151 specifies
requirements for laser components
used in the infrared spectral range,
from wavelenghts 2,10 um to 15,0
um, and facilitates the supply of
spare parts.

EVS-EN ISO 11254-1:2000
Hind 107,00

Identne ISO 11254-1:2000

ja identne EN ISO 11254-1:2000
Lasers and laser-related
equipment - Determination of
laser-induced damage threshold
of optical surfaces - Part 1: 1 on
1 test

This part of ISO 11254 specifies a
test method for determining the
single-shot laser radiation-induced
damage threshold (LIDT) of
optical surfaces.

This International Standard
specifies requirements for laser
components used in the near ultra-
violet, visible and near infrared
spectral ranges, from wavelenghts
190 nm to 2100 nm, and facilitates
the supply of spare parts: 1. by
specifying preferred dimensions
and tolerances, thereby reducing
the variety of types 2. by
standardizing the specifications
and removing barriers to trade 3.
by establishing an agreed
designation for item orders.

33.020
Sidetehnika iildkiisimused

Telecommunications in
general

31.260.00
Optoelektroonika.
Laserseadmed

Optoelectronics. Laser
equipment

UUED STANDARDID

EVS-EN 1SO 11151-1:2000

Hind 71,00

Identne ISO 11151-1:2000

ja identne EN ISO 11151-1:2000
Laser and laser related
equipment - Standard optical
components - Part 1:
Components for the UV, visible
and near-infrared spectral
ranges
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KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 11611

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300135:1991

Radio Equipment and Systems -
Angle-modulated Citizens'
Band radio equipment (CEPT
PR 27 Radio Equipment) -
Technical characteristics and
methods of measurement

This standard covers the minimum
charactenstics considered
necessary in order to make the best
use of the available frequencies. It
does necessarily include all the
characteristics which may be
required by a user nor does it
necessarily represent the optimum
performance achievable. It applies
to angle modulated Citizens's Band
radio equipment (CEPT PR 27)
operation in the frequency band
26.960 MHz to 27.410 MHz with
channel separations of 10 kHz, and
intended for analogue speech.
prtEVS 16519

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 12:1993

Business Telecommunications
(BT) - Open Network Provision
(ONP) technical requirements -
2048 kbit/s digital unstructured
leased line (D2048U) -
Attachment requirements for
terminal equipment interface

This TBR specifies the attachment
requirements and corresponding
test principles for a terminal
equipment interface for connection
to the network termination points
of ONP 2048 kbit/s digital
unstructured leased lines using 120
ohm interfaces. The term
"attachment requirements” in the
context of this TBR describes the
essential requirements for access
which have to be fulfilled under
the Terminal Equipment Directive
(91/263/EEC). Conformance to
the requirements does not
guarantee end-to-end

ptEVS 16521

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300247:1993
Business Telecommunications
(BT) - Open Network Provision
(ONP) technical requirements -
2048 kbit/s digital unstructured
leased line (D2048U) -
Connection characteristics

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for connection characteristics of
ONP 2048 kbit/s digital
unstructured leased lines. This ETS
is applicable for leased lines,
including part time leased lines for
which the establishment or release
does not require any protocol
exchange or other intervention at
the N'TP by the user.

ptEVS 16523

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne I-ETS 300235:1994
Radio Equipment and Systems
(RES) - Technical
characteristics, test conditions
and methods of measurement
for radio aspects of cordless
telephones CT1

Cotdless Telephones (CT)
according to the CEPT
Recommendation T/R 24-03 A1E
are widely used throughout
Europe. This I-ETS is provided in
order to maintain the CEPT T/R
24-03 A1E with respect to the
development which has taken place
since the introduction of CEPT
Recommendation in 1984. This
specification provides -
harmonisation - on the broadest
possible basis of the radio technical
parameters for CT1's.

prEVS 16988

Tdhtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 014:1994



Business Tele Communications
(BTC) - 64 kbit/s digital
unrestricted leased line with
octet integrity (D64U) -
Attachment requirements for
terminal equipment interface
This TBR specifies the attachment
requirements and corresponding
test principles for a terminal
equipment interface for connection
to the network termination points
of ONP 64 kbit/S digital
unstructured leased lines with octet
integrity. The term "attachment
requirements” in the context of
this TBR describes the essential
requirements for access which
have to be fullfilled under the
second Phase Directive
(91/263/EEC). Conformance to
these requirements does not
guarantee end-to-end
interoperability.

prEVS 17011

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300288:1994
Business TeleCommunications
(BTC) - 64 kbit/s digital
unrestricted leased line with
octet integrity (D64U) -
Network interface presentation
This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for the network interface
presentations of ONP 64 kbit/s
digital unrestricted leased lines with
octet integrity. These presentations
are codirectional.

prEVS 17012

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300289:1994
Business TeleCommunications
(BTC) - 64 kbit/s digital
unrestricted leased line with
octet integrity (D64U) -
Connection chatacteristics

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for connection characteristics of
ONP 64 kbit/s digital unrestricted
leased lines with octet integrity.
ptEVS 21715

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300418:1995
Business TeleCommunications
(BTC) - 2048 kbit/s digital
unstructured and structured
leased lines (D2048U and
D2048S) - Network interface
presentation

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for the network interpresentations
of ONP 2048 kbit/s digital leased
lines.

prEVS 21716

Ti4htaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300419:1995
Business TeleCommunications
(BTC) - 2048 kbit/s digital
structured leased lines (D2048S)
- Connection characteristics
This ETS specifies the technical
requirments and test principles for
connection characteristics of ONP
2048 kbit/s digital structured
leased lines.

prEVS 21731

Tidhtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 13:1996

Business TeleCommunications
(BTC) - 2048 kbit/s digital
structured leased lines (ID2048S)
- Attachment requirements for
terminal equipment interface
This TBR specifies the attachment
requirements and corresponding
test principles for a terminal
equipment interface for connection
to the Network Termination Points
(N'TPs) of ONP 2048 kbit/s digital
structured leased lines (D2048S)
using 120 6 interfaces with an
information rate of 1984 kbit/s
without restriction on binary
content. A terminal equipment
interface that conforms to this
TBR will also conform with TBR
012 for connection to an ONP
2048 kbit/s unstructured leased
line.

ptEVS 22707

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 17:1997

Business TeleCommunications
(BTC) - Ordinary and Special
quality voice bandwidth 4-wire
analogue leased lines (A40 and
AA4S) - Attachment requirements
for terminal equipment interface
This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
attachment requirements and
corresponding test principles for a
terminal equipment interface
intended for connection to the
network termination points of
Open Network Provision (ONP)
ordinary quality or special quality
voice bandwidth 4-wire analogue
leased lines defined by ETS 300
451 and ETS 300 452. The term
"attachment requirements" in the
context of this TBR describes the
essential requirements for access
which have to be fulfilled under
articles 4(c) to 4(f) of the Second
Phase Directive (91/263/EEC).
prEVS 22709

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300448:1996

Business TeleCommunications
(BTC) - Ordinary quality voice
bandwidth 2-wire analogue
leased line (A20) - Connection
characteristics and network
interface presentation

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for the connection characteristics
and the physical and electrical
characteristics of the network
interface presentation of ordinary
quality, voice bandwidth, 2-wire,
analogue leased lines, provided as
part of the minimum set under the
Council Directive on the
application of Open Network
Provision (ONP) to leased lines
(92/44/EEC).

prtEVS 22714

Tdhtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300449:1996
Business TeleCommunications
(BTC) - Special quality voice
bandwidth 2-wite analogue
leased line (A2S) - Connection
characteristics and network
interface presentation

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for the connection characteristics
and the physical and electrical
characteristics of the network
interface presentation of special
quality, voice bandwidth, 2-wite,
analogue leased lines, provided as
patt of the minimum set under the
Council Directive on the
application of Open Network
Provision (ONP) to leased lines
(92/44/EEC).

prEVS 22718

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300451:1996
Business TeleCommunications
(BTC) - Ordinary quality voice
bandwidth 4-wire analogue
leased line (A40) - Connection
characteristics and network
interface presentation

This European
Telecommunication Standard
(ETS) specifies the technical
requirements and test principles
for the connection characteristics

‘and the physical and electrical

characteristics of the network
interface presentation of ordinary
quality, voice bandwidth, 4-wire,
analogue leased lines, provided as
patt of the minimum set under the
Council Directive on the
application of Open Network
Provision (ONP) to leased lines
(92/94/EEC)

prEVS 22719
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Tahtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300452:1996
Business TeleCommunications
(BTC) - Special quality voice
bandwidth 4-wire analogue
leased line (A4S) - Connection
characteristics and network
interface presentation

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for the connection characteristics
and the physical and electrical
characteristics of the network
interface presentation of special
quality, voice bandwidth, 4-wire,
analogue leased lines, provided as
part of the minimum set under the
Council Directive on the
application of Open Network
Provision (ONP) to leased lines
(92/94/EEC).

prEVS 23136

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300288/A1:1995
Business TeleCommunications
(BTC) - 64 kbit/s digital
unrestricted leased line with
octet integrity (D64U) -
Network interface presentation
This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for network interface presentations
of ONP 64 kbit/s digital
unstructed leased lines with octet
integrity.

prEVS 25718

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 014/A1:1996
Business Tele Communications
(BTC) - 64 kbit/s digital
unrestricted leased line with
octet integrity (D64U) -
Attachment requirements for
terminal equipment interface
This TBR specifies the attachment
requirements and corresponding
test principles for a terminal
equipment interface for connection
to the network termination points
of ONP 64 kbit/S digital
unstructured leased lines with octet
integrity. The term "attachment
tequirements" in the context of
this TBR describes the essential
requirements for access which
have to be fullfilled under the
second Phase Directive
(91/263/EEC). Conformance to
these requirements does not
guarantee end-to-end
interoperability.

prEVS 25719

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 012/A1:1996
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Business Telecommunications
(BT) - Open Network Provision
(ONP) technical requirements -
2048 kbit/s digital unstructured
leased line (D2048U) -
Attachment requirements for
terminal equipment intetface
This TBR specifies the attachment
requirements and corresponding
test principles for a terminal
equipment interface for connec-
tion to the network termination
points of ONP 2048 kbit/s digi- tal
unstructured leased lines using 120
ohm interfaces. The term
"attachment requirements" in the
context of this TBR describes the
essential requirements for access
which have to be fulfilled under
the Terminal Equipment Directive
(91/263/EEC). Conformance to
the requirements does not
guarantee end-to-end

prtEVS 26178

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne ETS 300247/A1:1995
Business Telecommunications
(BT) - Open Network Provision
(ONP) technical requirements -
2048 kbit/s digital unstructured
leased line (D2048U) -
Connection characteristics

This ETS specifies the technical
requirements and test principles
for connection characteristics of
ONP 2048 kbit/s digital
unstructured leased lines. This ETS
is applicable for leased lines,
including part time leased lines for
which the establishment or release
does not require any protocol
exchange or other intervention at
the NTP by the user.

ptEVS 28627

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 31 ed.2:1998
Digital cellular
telecommunications system
(Phase 2) - Attachment
requirements for mobile
stations in the DCS 1800 band
and additional GSM 900 band -
Access

This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
technical requirements to be met
by terminal equipment capable of
connecting to a public
telecommunications network.
These requirements apply to
terminals for Phase 2 of the public
land mobile radio service,
operating in - the DCS 1800 band
ot - both in the DCS 1800 band
and the GSM 900 MHz band. with
a channel separation of 200 kHz,

utilizing constant envelope
modulation and cartying traffic
channels according to the Time
Division Multiple Access (TDMA)
principle.

ptEVS 30166

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 26:1998

Satellite Earth Stations and
Systems (SES) - Low data rate
Land Mobile satellite Earth
Stations (LMES) operating in
the 1,5/1,6 GHz frequency
bands

This final draft Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
technical requirements that apply
to Land Mobile Earth Stations
(LMESs) for compliance with
Articles 4.1 and 4.3 of Council
Directive 93/97/EEC [1]. These
LMESs have the following
characteristics: - The LMESs are
operating in one or more
frequency ranges of the Land
Mobile Satellite Service (LMSS): - 1
525,0 MHz to 1 544,0 MHz (Space
- Earth); - 1 555,0 MHz to 1 559,0
MHz (Space - Earth); - 1 626,5
MHz to 1 645,5 MHz (Earth -
Space); - 1 656,5 MHz to 1 660,5
MHz (Earth - Space); - The
LMESs could be either vehicle
mounted ot portable equipment; -
The LMESs could consist of a
number of modules including a
keyboard interface to the user; -
The LMESs are operating as part
of a satellite netwotk used for the
distribution and/or exchange of
information between users; - The
LMESs are controlled and
monitored by a Network Control
Facility (NCF). The NCF is outside
the scope of this TBR.

ptEVS 30169

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 27 Ed. 1:1997
Satellite Earth Stations and
Systems (SES) - Low data rate
Land Mobile satellite Earth
Stations (LMES) operating in
the 11/12/14 GHz frequency
bands

This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
technical requirements that apply
to Land Mobile Earth Stations
(LMES) for compliance with
Atrticles 4.1 and 4.3 of the SES
Ditective [1]. These LMES have
the following characteristics: - The
LMES are operating in one ot
more frequency ranges of the
Fixed Satellite Service (FSS): -
10,70 GHz to 11,70 GHz (space to



earth); - 12,50 GHz to 12,75 GHz
(space to earth); - 14,00 GHz to
14,25 GHz (earth to space).
prEVS 32914

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 19 Ed. 5:1998
European digital cellular
telcommunications system
(Phase 2) - Attachment
requirements for Global System
for Mobile communications
(GSM) mobile stations - Access
This Technical Basis for
Regulation (IBR) specifies the
technical requirements to be met
by terminal equipment capable of
connecting to a public
telecommunications network.
These requirements apply to
terminals for Phase 2 of the public
land mobile radio service,
operating in the 900 MHz band
with a channel separation of 200
kHz, utilizing constant envelope
modulation and carrying traffic
channels according to the Time

Division Multiple Access (TDMA) .

principle.

prEVS 32918

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 20 Ed. 3:1997
European digital cellular
telecommunications system
(Phase 2) - Attachment
requirements for Global System
for Mobile communications
(GSM) mobile stations -
Telephony

This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
technical requirements to be met
by terminal equipment capable of
connecting to a public
telecommunications netwozk.
These requirements apply to
terminals for Phase 2 of the public
land mobile radio service,
operating in the 900 MHz band
with a channel separation of 200
kHz, utilizing constant envelope
modulation and carrying traffic
channels according to the Time
Division Multiple Access (TDMA)
principle.

prEVS 32921

Tiahtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 32 Ed. 2:1997
Digital cellular
telecommunications system
(Phase 2) - Attachment
requirements for mobile
stations in the DCS 1800 band
and additional GSM 900 band -
Telephony

This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
technical requirements to be met
by terminal equipment capable of
connecting to a public
telecommunications network.
These requirements apply to
terminals for Phase 2 of the public
land mobile radio service,
operating in: - the DCS 1 800
band; or - both in the DCS 1 800
band and the GSM 900 MHz band.
with a channel separation of 200
kHz, utilizing constant envelope
modulation and carrying traffic
channels according to the Time
Division Multiple Access (IDMA)
principle.

prEVS 33750

Tidhtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 44:1998

Satellite Earth Stations and
Systems (SES) - Land Mobile
Earth Stations (LMES)
operating in the 1,5 GHz and 1,6
GHz bands providing voice
and/or data communications
This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
technical requirements that apply
to Land Mobile Earth Stations
(LMES) for compliance with
Articles 4.1 and 4.3 of the SES
Directive [1]. These LMES have
the following charactenstics: - the
LMES are operating in one or
more frequency ranges of the Land
Mobile Satellite Service (LMSS): - 1
525,0 MHz to 1 544,0 MHz (space-
to-earth); - 1 555,0 MHz to 1 559,0
MHz (space-to-earth); - 1 631,5
MHz to 1 634,5 MHz (earth-to-
space); - 1 656,5 MHz to 1 660,5
MHz (earth-to-space); - the LMES
could be either vehicle mounted or
portable equipment;

prEVS 36399

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne ETSI TBR 006 ed. 3:1999
Digital Enhanced Cordless
Telecommunications (DECT);
General terminal attachment
requirements

This TBR covers the general
attachment requirements for
terminal equipment for the Digital
Enhanced Cordless
Telecommunications (DECT)
common interface. The present
document contains the procedures
and requirements for the type
examination of DECT equipment
DECT equipment capable of being
physically attached to the public
network also needs to meet the
appropriate attachment

requirements. Speech attachment
requirements are covered in TBR
10 (see annex A). The present
document is based on the DECT
Common Interface (CI) given in
EN 300 175, parts 1 to 8 [1] to [8].
prEVS 38047

Tiahtaeg: 2001-01-01

Identne EN 301419-2 V.5.1.1:2000
Attachment requirements for
Global System for Mobile
communications (GSM); High
Speed Circuit Switched Data
(HSCSD) Multislot Mobile
Stations; Access (GSM 13.34
version 5.0.3)

This Harmonised Standard
specifies the technical
requirements to be met by terminal
equipment capable of connecting
to a public telecommunications
network and that support the GSM
High Speed Circuit Switched Data
Multislot (HSCSD) feature. These
requirements apply to terminals for
Phase 2+ of the public land mobile
radio service, operating in the 900
MHz and 1800 MHz bands with a
channel separation of 200 kHz,
utilising constant envelope
modulation and cartying traffic
channels according to the Time
Division Multiple Access (TDMA)
principle.

prEVS 38731

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EN 301721 V.1.1.1:2000
Satellite Earth Stations and
Systems (SES); Mobile Earth
Stations (MES) providing Low
Bit Rate Data Communications
(LBRDC) using Low Earth
Orbiting (LEO) satellites
operating below 1 GHz

The present document specifies
those technical requirements that
apply to Mobile Earth Stations
(MESs) for compliance with article
17 of Council Directive
98/13/EC. There are no essential
requirements under article 17.6 of
Directive 98/13/EC for terminals
approved against the present
document, and there is no
guarantee of correct interworking
between satellite earth station
equipment.

prEVS 51369

Tidhtaeg: 2001-01-01

Identne ETSI EN 300 135-1
V1.1.2:2000
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Electromagnetic compatibility
and Radio spectrum Matters (
ERM),Angle modulated
Citizens Band radio equipment
(CEPT PR 27 Radio
Equipment), Part 1.Technical
characteristics and methods of
measurement

33.050.01
Sideterminalid

2-wire analogue leased lines
defined by ETS 300 448 and ETS
300 449. The term "attachment
requirements” in the context of
this TBR describes the essential
requirements for access which
have to be fulfilled under articles
4(c) to 4(f) of the Second Phase
Ditective (91/263/EEC).

33.100.10
Kiirgus

Emission

Telecommunication terminal
equipment in general

33.060.20
Vastuvotu- ja
saateseadmed

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 35763

Tiahtaeg: 2001-01-01

Identne EN 41003:1998
Particular safety requitements
for equipment to be connected
to telecommunication networks
This standard applies to equipment
designed and intended to be
connected to a
TELECOMMUNICATIONS
NETWORK termination. It does
not apply to equipment covered by
EN 60950. It applies regardless of
ownership or responsibility for
installation or maintenance of the
equipment, and regardless of the
source of power. This standard, in
accordance with the "principles of
safety” given in the introduction of
EN 60950, covers the
requirements and compliance
criteria under three headings.

Receiving and transmitting
equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51368

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne EN 60215:1989

Safety requirements for radio
transmitting equipment

33.060.99
Muud raadioside seadmed

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 31157

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne CISPR 22:1997

ja identne EN 55022:1998
Information technology
equipment - Radio disturbance
characteristics - Limits and
methods of measurement

This standard applies to ITE as
defined in 3.1. Procedures are
given for the measurement of the
levels of spurious signals generated
by the I'TE and limits are specified
for the frequency range 9 kHz to
400 GHz for both Class A and
Class B equipment. No
measurements need to be
performed at frequencies where no
limits are specified.

Other equipment for
radiocommunications

33.100.20

Immuunsus

33.060
Raadioside

Radiocommunications

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 22706

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne TBR 15:1997

Business TeleCommunications
(BTC) - Ordinary and Special
quality voice bandwidth 2-wire
analogue leased lines (A20 and
A2S) - Attachment requirements
for terminal equipment interface
This Technical Basis for
Regulation (TBR) specifies the
attachment requirements and
corresponding test principles for a
terminal equipment interface
intended for connection to the
network termination points of
Open Network Provision (ONP)
ordinary quality voice bandwidth

42

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 19046

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne I-ETS 300131:1994
Radio Equipment and Systems
(RES) - Common air interface
specification to be used for the
interworking between cordless
telephone apparatus in the
frequency band 864,1 MHz to
868,1 MHz including public
access services

This I-ETS specifies the technical
requirements for equipment
known generically as common air
interface second edition cordless
telephones or CAI CT2. This
equipment is intended to convey
digitally encoded speech with
associated digital signalling, via a
radio frequency channel, to and
from the Public Switched
Telephone Network (PSTN),
possibly via a private network.
Protocols for the transmission of

non-speech data are also covered
by this I-ETS

Immunity

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 27026

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EN 50082-1:1997
Electromagnetic compatibility -
Generic immunity standard -
Part 1: Residential, commercial
and light industry

This standard for immunity
requirement applies to electrical
and electronic apparatus intended
for use in residential, commercial
and light-industrial environment, as
described in clause 5, for which no
dedicated product or product-
family immunity standard exists.

35.020
Infotehnoloogia
ildkiisimused

Information technology (IT)
in general

UUED STANDARDID
EVS JUHEND 3:2000

Hind 199,00

Standardi EVS 8
rakendusjuhend



Rakendusjuhend selgitab hiljuti
lmunud standardi EVS 8:2000
kasutamist. Juhend abistab Eesti
arvutikasutajat laiema
kultuurikonteksti avamisel
infotehnoloogias, lisades
alusstandardile kommentaare,
pohjendusi the v&i teise valiku
osas, vastavuse tagamise tingimusi
ning muid rakendussoovitusi.
Lihemalt selgitataske ka eesti-
ladina tihestiku kasutamise
ndudeid.

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 21658

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne IEC 950 + A1,2,3:1991

ja identne EN 60950:1991 +
A1,2,3:1992

Safety of information
technology equipment,
including electrical business
equipment

Applies to information technology
equipment including electrical
business equipment and associated
equipment, with a rated voltage not
exceeding 600 V. Specifies
requirements intended to ensure
safety for the operator and layman
who may come into contact with
equipment and, where specially
stated, for service personnel.
prEVS 25855

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne CISPR 24:1997

ja identne EN 55024:1998
Information technology
equipment - Immunity
characteristics - Limits and
methods of measutement

This standard applies to
Information Technology
Equipment (ITE) as defined in
CISPR Standard 22. Procedures
are defined for the measurement
of ITE and limits are specified
which are developed for ITE and
within the frequency range of 0 Hz
to 400 GHz. The object of this
standard is to establish
requirements which will provide an
adequate level of intrinsic
immunity so that the equipment
will operate as intended in its
environement. For exceptional
environmental conditions special
mitigation measures may be
required.

prEVS 28673

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne IEC 950:1991/A4:1996
ja identne EN
60950:1991/A4:1997

Safety of information
technology equipment

Applies to information technology
equipment including electrical
business equipment and associated
equipment, with a rated voltage not
exceeding 600 V. Specifies
requirements intended to ensure
safety for the operator and layman
who may come into contact with
equipment and, where specially
stated, for service personnel
prEVS 31157

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne CISPR 22:1997

ja identne EN 55022:1998
Information technology
equipment - Radio disturbance
characteristics - Limits and
methods of measurement

This standard applies to ITE as
defined in 3.1. Procedures are
given for the measurement of the
levels of spurious signals generated
by the ITE and limits are specified
for the frequency range 9 kHz to
400 GHz for both Class A and
Class B equipment. No
measurements need to be
performed at frequencies where no
limits are specified.

35.240.60

IT rakendused
transpordis, kaubanduses
jm

IT applications in transport
and trade

35.040
Mirgistikud ja
informatsiooni
kodeerimine

UUED STANDARDID

EVS-EN 13044:2000

Hind 100,00

Identne EN 13044:2000

Swap bodies - Coding,
identification and marking
This European Standard provides a
system for the identification and
presentation information about
swap bodies. This identification
system is intended for general
application, for example in
documentation, control and
communications (including
automatic data processing
systems), as well as for display on
the swap bodies and other non
1SO containers (i.e: which
dimensions and testing parameters
differ from those defined by the
applicable ISO standards) used in
European transport. The methods
of displaying identification and
certain other data (including
operational data) on swap bodies
by means of permanent matks are
included.

Character sets and
information coding

35.260
Kontoriseadmed

UUED STANDARDID

EVS-ISO/IEC

TR 13335-4:2000

Hind 235,00

Identne ISO/IEC

TR 13335-4:2000
Infotehnoloogia. Infoturbe
halduse suunised. Osa 4:
Turvameetmete valimine
ISO/IEC TR 13335 kiesolev osa
annab suuniseid turvameetmete
valimiseks, vottes arvesse
4rivajadusi ja turvaprobleeme. Ta
kirjeldab turvameetmete valimise
protsessi vastavalt organisatsiooni
turvariskidele, ja -probleemidele
ning konkreetsele keskkonnale. Ta
niitab, kuidas saavutada asjakohast
kaitset ning kuidas seda saab
toetada etalonturbe rakendamisega.
Seletatakse, kuidas ISO/IEC TR
13335 kiesolevas osas visandatud
metoodika toetab osas ISO/IEC
TR 13335-3 esitatud infoturbe
halduse meetodeid.

Office machines

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 21658

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne IEC 950 + A1,2,3:1991

ja identne EN 60950 +
A1,2,3:1992

Safety of information
technology equipment,
including electrical business
equipment

Applies to information technology
equipment including electrical
business equipment and associated
equipment, with a rated voltage not
exceeding 600 V. Specifies
requirements intended to ensure
safety for the operator and layman
who may come into contact with
equipment and, where specially
stated, for service personnel.

43



43.020
Maanteesdidukite
uldkiisimused

Road vehicles in general

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 39345 :
Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13423:2000
Compressed natural gas vehicle
operations

This standard gives
recommendations for the
operation of vehicles fuelled with
natural gas and operating at a fuel
system pressure not exceeding

20 MPa (200 bar) at 15 °C.

The purpose of this standard is to
specify the minimum requirements
for an overfill prevention system as
defined by: functions; major
components; characteristics;
certification requirements; test
methods.

43.180
Diagnostika-, hooldus- ja
katseseadmed

ja identne EN ISO
11547:1995/A1:2000
Viikelaevad. Kiiviti blokeering.
MUUDATUS

This International Standard
specifies requirements to prevent
an outboard motor from being
started in gear, when installed on
small craft of up to 24 m length of
hull.

Diagnostic, maintenance and
test equipment

47.060

Siseveelaevad

43.060.40
Toiteslisteemid

Fuel systems

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 34131

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 11439:2000

ja identne EN ISO 11439:2000
Gas cylinders - High pressure
cylinders for the on-board
storage of natural gas as a fuel
for automotive vehicles?

This standard sets out minimum
requirements for serially produced
light-weight refillable gas cylinders
intended only for the on-board
storage of high pressure
compressed natural gas as a fuel
for automative vehicles to which
the cylinders are to be fixed. The
service conditions do not cover
external loadings which may arise
from vehicle collisions, etc.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 39345

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13423:2000
Compressed natural gas vehicle
operations

This standard gives
recommendations for the
operation of vehicles fuelled with
natural gas and operating at a fuel
system pressure not exceeding 20
MPa (200 bar) at 15 °C.

Inland navigation vessels

45.040

Raudteetehnikas
kasutatavad materjalid ja
osad

Materials and components
for railway engineering

UUED STANDARDID

EVS-EN 13281:2000

Hind 64,00

Identne EN 13281:2000

Inland navigation vessels -
Safety requirements for
walkways and working places
This European Standard specifies
the safety requirements for
walkways and working places on
inland navigation vessels in the
areas used for work.Walkways in
the passenger area are governed by
requirements which are outside the
scope of this standard.
Requirements related to the
marking of safety and health
protection are not covered by this
standard.

43.080.10
Veoautod ja haagised

Trucks and trailers

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51338

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13922:2000
Tanks for transport of liquid
dangerous goods with vapour
pressure not exceeding 110 kPa
at 50 °C (including petrol) -
Service equipment - Level
detection; secondary shutt off
control system
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KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51335

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13913:2000
Railway applications - Rubber
suspension components -
Elastomer-based mechanical
parts

This standard applies to elastomer-
based mechanical parts designed to
be fitted on railway vehicles and
similar vechicles running on
dedicated tracks with permanent
guide systems, whatever the type
of rail and the running surface.

47.080
Viikelaevad

Small craft

47.040
Merelaevad

Seagoing vessels

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51293

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 11547:1994

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 25523

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 10239:2000

ja identne EN ISO 10239:2000
Small craft - Liquefied
petroleum gas (LPG) systems
This standard covers permanently
installed LPG systems and LPG
burning appliances on small craftof
hull lenght up to 24 m, except for
systems used on LPG-fueled
propulsion engines or LPG-driven
generators.

prEVS 33913

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 12215-1:2000

ja identne EN ISO 12215-1:2000
Small craft - Hull construction
and scantlings - Part 1;
Materials: Thermosetting
resins, glass-fibre
reinforcement, reference
laminate



Part 1 of this standard is applicable
to thermosetting resins and glass-
fibre reinforcement used in the
construction of small craft with a
length of hull (Lh) of up to 24 m,
in accordance with ISO 8666. It
defines the minumum
requirements for material
properties of glass reinforcement
and resin matrix and the reference
laminate made thereof.

prEVS 51291

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 8665:1994

ja identne EN ISO
8665:1995/A1:2000
Viikelaevad. Paiskajamid ja
siisteemid. Voimsuse mé5tmine
ja avaldamine. MUUDATUS
This International Standard
specifies the test requirements in
addition to those given in ISO
3046-1 for determining the power,
at a single point or as a power
curve, of marine propulsion
engines or systems for recreatinal
craft using similar propulsion
equipment of up to 24 m hull
length.

prtEVS 51292

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 9097:1991

ja identne EN ISO

9097:1994/ A1:2000
Viikelaevad.
Elektriventilaatorid.
MUUDATUS

This standard specifies
requirements and describes test
methods for measuring the airflow
of fans intended for use in engine
compartments, galley areas and
other spaces on small craft in
which mechanical ventlation is
desirable.

ptEVS 51294

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 8846:1990

ja identne EN
28846:1993/A1:2000
Viikelaevad. Elektriseadmed.
Kaitse imbritsevate
polevgaaside siittimise eest.
MUUDATUS

The standard describes test
methods and requirements for the
design of electrical devices to be
used on small craft so that they
may be operated in an explosive
atmosphere without igniting
surrounding flammable gases. It
does not require explosion-proof
or explosion protected electrical
apparatus as defined in IEC 79-0
ptEVS 51295

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 8849:1990

ja identne EN
28849:1993/A1:2000
Viikelaevad. Elektriajamiga
pilsipumbad. MUUDATUS
This Standard specifies
requirements for electrically
operated pumps intended for use
in removing bilge-water from small
craft. It applies to electrically
operated bilge-pumps rated for less
then 50 V direct current (d.c.).
ptEVS 51327

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 7840:1994

ja identne EN ISO
7840:1995/A1:2000

Viikelaevad. Tulekindlad
kiitusevoolikud. MUUDATUS
This Standard specifies general
requirements and physical tests for
fire resistant hoses for conveying
petrol and diesel oil, designed for a
working pressure not exceeding
0,34 MPa for hoses with nominal
bore up to and including 10 mm
and 0,25 MPa for hoses with larger
bore.

prEVS 51329

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 10087:1990

ja identne EN ISO
10087:1996/A1:2000
Viikelaevad. Laevakere
tuvastamine.
Kodeerimissiisteem.
MUUDATUS

This International Standard
establishes a coding systems to
achieve identification of any small
craft hull, concerning identification
code of the manufacturer,
identification code of the country,
serial number, month and year of
production and model year. It
applies to small craft of all types
and materials with a length of hull,
Ln, of more than 2,5 m. It does
not apply to beach or bathing toys.
prtEVS 51330

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 10592:1994

ja identne EN ISO
10592:1995/A1:2000
Viikelaevad, Hiidroajamiga
rooliseadmed. MUUDATUS
This international Standard
specifies requirements and test
methods for hydraulic steering
systems and components from the
wheel to the interface point for
outboard motor, inboard motor
and inboard-outdrive steering
arrangements, used on small craft
up to 24 m hull length.

prEVS 51331

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 8848:1990

ja identne EN
28848:1993/A1:2000
Viikelaevad. Kaugjuhtimisega
rooliseadmed. MUUDATUS
The standard specifies
requirements and test methods for
remote push-pull cable steering
systems and their major
component items, used for small
craft with single and twin
installations of outboard motots of
over 15 KW power, and all inboard
motors, inboard motor-outdrives,
and waterjet drives.

prtEVS 51332

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 9775:1990

ja identne EN
29775:1993/A1:2000
Viikelaevad.
Kaugjuhtimissiisteemid liksiku
15 kW kuni 40 kW vdimsusega
piramootori juhtimiseks.
MUUDATUS

The standard specifies
requirements and test methods for
remote push-pull cable steering
systems and their major
component items, used for small
craft with single outboard motor of
15 KW to 40 KW power.

53.020.30
Tosteseadmete
abivahendid

Accessories for lifting
equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 23552

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1677-4:2000
Components for slings - Safety -
Part 4: Links, Grade 8

This Part of EN 1677 specifies
requirements for forged or welded
steel master links, intermediate
master links, master link assemblies
and lower terminal links of grade 8
up to 132 t WLL, mainly for use in
all types of lifting slings (e.g. chain,
wire rope and textile) intended for
Lifting objects, materials or goods.
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53.040.20
Konveieriosad

Components for conveyors

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51328

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 283-1:2000

ja identne EN ISO 283-1:2000
Textile conveyor belts - Full
thickness tensile testing - Part 1:
Determination of tensile
strength, elongation at break
and elongation at the reference
load

This European Standard describes
a method of test for determining
the full thickness tensile strenght,
elongation at break and elogation
at the reference load of conveyor
belts having textile construction.

53.100
Mullaté6émasinad

Earth-moving machinery

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51299

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 3449:1992

ja identne EN 13627:2000
Earth-moving machinery -
Falling-object protective
structures - Laboratory tests
and performance requirements
This International Standard
specifies: a) The laboratory tests
for measurement of structural
characteristics; b) The performance
requirements in a representative
test of a falling-object protective
structure (FOPS).

55.020
Pakenduse iildkiisimused

Packaging and distribution of
goods in general

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 34035

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13011:2000
Transportation Services - Good
transport chains - System for
declaration of performance
conditions

46

This European Standard specifies
requirements for making
declarations with regard to the
quality performance of a goods
transpottservice. It is intended to
establish a means whereby service
providers can set out specific data
with regard to the performance
criteria relevant to the service
being provided that will enable
shippers/packets to adequately
plan their requirements and to
meet their obligations under the
packaging and packaging waste
directive.

prtEVS 38922

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13428:2000
Packaging - Requirements
specific to manufacturing and
composition - Prevention by
source reduction

This draft European Standard
specifies a procedure for
assessment of packaging to ensure
that the weight and/or volume of
its material content is at the
minimum commensurate with the
maintenance of: - functionality
throughout the supply and user
chain; - safety and hygiene for both
product and consumer/user; -
acceptability of the packed product
to the consumer/user.

prtEVS 38923

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13429:2000
Packaging - Reuse

This European Standard specifies
the requirements for a packaging
to be classified as reusable and sets
out procedures for assessment of
conformity with those
requirements including the
associated systems.

prEVS 38924

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13430:2000
Packaging - Requirements for
packaging recoverable by
material recycling

This standard specifies the
requirements for packaging to be
classified as recoverable in the
form of material recycling whilst
accommodating the continuing
development of both packaging
and recovery technologies and sets
out procedures for assessment of
conformity with those
requirements.

prEVS 38925

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13431:2000

Packaging - Requirements for
packaging recoverable in the
form of energy recovery,
including specification of
minimum inferior calorific value
The scope of this European
Standard is to specify the
requirements for a packaging to be
energy recoverable and to identify
the necessary procedures for a
supplier placing packaging on the
market to claim conformity with
these requirements.

prEVS 38926

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13432:2000
Packaging - Requirements for
packaging recoverable through
composting and biodegradation
- Test scheme and evaluation
criteria for the final acceptance
of packaging

This Draft European Standard
specifies requirements and
procedutres to determine the
compostability and anaerobic
treatability of packaging and
packaging materials by addressing
four characterstics: 1)
biodegradability, 2) disintegration
during biological treatment, 3)
effect on the biological treatment
process and 4) effect on the quality
of the resulting compost.

prEVS 38927

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13427:2000
Packaging - Requirements for
the use of European standards
in the field of packaging and
packaging waste

This European standard specifies
requirements and a procedure by
which a person or organization
responsible for placing packaging
ot packed product on the market
(the supplier) may combine the
application of five (mandated)
packaging standards and one
(mandated) CEN report (in two
parts).

55.180.10
Uldotstarbelised
konteinerid

General purpose containers

UUED STANDARDID

EVS-EN 13044:2000

Hind 100,00

Identne EN 13044:2000
Swap bodies - Coding,
identification and marking



This European Standard provides a
system for the identification and
presentation information about
swap bodies. This identification
system is intended for general
application, for example in
documentation, control and
communications (including
automatic data processing
systems), as well as for display on
the swap bodies and other non
ISO containers (i.e: which
dimensions and testing parameters
differ from those defined by the
applicable ISO standards) used in
European transpost. The methods
of displaying identification and
certain other data (including
operational data) on swap bodies
by means of permanent marks are
included.

especially when pale and light

shades ate produced.

59.080.40
Pinnatud kangad

Coated fabrics

59.060.20
Tehis- ja siinteeskiud

Man-made fibres

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51313

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13895:2000
Textiles - Monofilaments -
Determination of tensile
properties

This draft European Standard
specifies methods for the
determination of tensile properties
of monofilaments and specifies test
requirements in addition where
needed.

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51321

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 6179:1998

ja identne EN ISO 6179:2000
Rubber, vulcanized ot
thermoplastic - Rubber sheets
and rubber-coated fabrics -
Determination of transmission
rate of volatile liquids
(gravimetric technique)

This standard specifies two
methods for determining, by
measurement of the transmission
rate, the permeability of rubber to
volatile liquds diffusing into open
air. It is applicable only to materials
in sheet form and coated fabrics,
having thicknesses of between 0,2
mm and 3,0 mm.

This European Standard specifies
safety requirements for design and
construction of unloaders mounted
in stationary round silos for the
removal of the silage and similar
materials. It applies to electrically
powered, slowly rotating unloaders
which operate on top surface of
the stored silage surface.

65.060.80
Metsatddseadmed

Forestry equipment

65.020.20.
Taimekasvatus

Plant growing

59.080.01
Tekstiilitooted

Textiles in general

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 36392

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 105-Z11:1998

ja identne EN ISO 105-Z11:2000
Textiles - Tests for colour
fastness - Part Z11: Evaluation
of speckiness of colorant
dispersions

‘This standard describes a test
method to determine speckiness
ptimarily of disperse dye, vat dye
and pigment disperstons.
Agglomerates in colorant
dispersions may become apparent
as specks on a continuously dyed
(padded), or on a printed fabric,

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 50911

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EVS 778:2000

Ilupuude ja pddsaste istikud
Kiesolev standard kisitleb Eesti
kliimaoludesse seniste kogemuste
pohjal sobivate turustatavate
lupuude ja -pdSsaste (okas- ja
lehtpuude ning -pGosaste, piisikute
ja ronitaimede) kvaliteedinGudeid,
pakendamist ning mérgistamist.

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51363

Tdhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 3767-4:1995/Amd.
1:2000

ja identne EN ISO 3767-
4:1995/A1:2000

Traktorid, péllumajandus- ja
metsatd6masinad, aiatdo ja
muru hooldamise
Likurmasinad. Juhtimisseadiste
ja muude niidikute tihised.
Osa 4: Metsatoomasinatel
kasutatavad tdhised.
MUUDATUS

This part of ISO 3767 establishes
graphical symbols uniquely for use
on operator controls and other
displays on specialized forestry
machinery as defined in ISO 6814.

65.080
Vietised

Fertilizers

65.040.20
Péllumajandussaaduste
todtlemise ja ladustamise
hooned ja sisseseade

Buildings and installations
for processing and storage of
agricultural produce

UUED STANDARDID

EVS-EN 12947:2000

Hind 58,00

Identne EN 12947:2000
Liming materials -
Determination of magnesium
content - Atomic absotption
spectrometric method

This draft European standard
specifies a method for the
determination of the magnesium
content of all liming materials by
atomic absorption spectrometry.

UUED STANDARDID

EVS-EN 1374:2000

Hind 100,00

Identne EN 1374:2000
Agricultural machinery - Silo
stationary unloaders for round
silos - Safety

65.120
Loomasdot

Animal feeding stuffs

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 29107
Tﬁhtaeg: 2001-02-01
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Identne ISO 14181:2000

ja identne EN ISO 14181:2000
Animal feeding stuffs -
Determination of residues of
otganochloride pesticides - Gas
chromatographic method

This standard specifies a gas
chromatographic method for the
determination of residues of
organochlorine pesticides residues
in animal feeding stuffs.

ptEVS 30260

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 6865:2000

ja identne EN ISO 6865:2000
Animal feeding stuffs -
Determination of crude fibre
content - Method with
intermediate filtration

This International Standard
specifies a method with
intermediate filtration for the
determination of the crude fibre
content. A manual procedure and
semi-automatic procedure ate
described.

67.120.20
Linnud ja munad

Poultry and eggs

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51366

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEVS:2000

Linnuliha

Kiesolev standards kehtib
pollumajanduslindude lihale, mis
on moéeldud tarbimiseks
inimtoiduna.

67.200.10
Loomsed ja taimsed
rasvad ja olid

Animal and vegetable fats
and oils

67.060
Teravili, kaunvili ja nende
saadused

Cereals, pulses and derived
products

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 50830

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EVS 771:2000

Rukkijahu

Kiesolev standard kisitleb rukkist
(Secale cereale L.) valmistatud
(rukki)jahu, mis on méeldud
kasutamiseks letvakiipsetuseks ning
elanikonnale miitigiks.

67.080
Puuvili. Ké6givili

Fruits. Vegetables

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 50532

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne EVS 742:1999
Seemnekartul.
Maiidramismetodid

Kiesolev standard kehtib
seemnekartuli kohta, milles
kisitletakse proovivottu ja
madramismeetodeid ning mis on
médeldud seemnekartuli kvaliteedi
nouete harmoniseerimiseks
Euroopa Liidu nduetele.
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KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51324

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 6885:1998

ja identne EN ISO 6885:2000
Animal and vegetable fats and
oils - Determination of anisidine
value

This standard specifies a methods
for the determination of the
anisidine value, which is a measure
of the amount of aldehydes
(principally 2-alkanals), in animal
and vegetable fats and oils.
prtEVS 51359

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 3596-2:1988 + Amd.
1:1999

ja identne EN ISO 3596-2:2000
Animal and vegetable fats and
oils - Determination of
unsaponifiable matter - Part 2:
Rapid method using hexane
extraction

This part of EN ISO 3596
specifies a rapid method using
three hexane extractions for the
determination of the
unsaponifiable matter content of
animal and vegetable fats and oils.

ja identne EN ISO 734-1:2000
Oilseed residues -
Determination of oil content -
Part 1: Extraction method with
hexane (or light petroleum)
This part of EN ISO 734 specifies
a method for the determination of
the hexane extract (or light-
petroleum extract), called oil
content , of residues (excluding
compounded products) obtained
by the extraction of oil from
oilseeds by pressure or solvent.
prEVS 51323

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 10519:1997

ja identne EN ISO 10519:2000
Rapeseed - Determination of
chlorophyll content -
Spectrometric method

This standard specifies a
spectrometric method for the
determination of the chlorophyll
content of rapeseed. It is not
applicable to the determination of
chlorophyll in oils.

prEVS 51360

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 734-2:1998

ja identne EN ISO 734-2:2000
Oilseed residues -
Determination of oil content -
Part 2: Rapid extraction method
This part of EN ISO 734 specifies
an extraction method which may
be used to assess the efficiency of a
de-oiling process by comparing the
oil content of the oilseed with the
residual oil content of the
corresponding extraction meals,
pellets and expeller cakes.

67.250
Toiduainetega
kokkupuutuvad materjalid

Materials and articles in
contact with foodstuffs

67.200.20
Olikultuuride seemned

Oilseeds

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51322

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 734-1:1998

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51325

Tghtaeg: 2001-02-01

Identne EN 920:2000
Toiduainetega kokkupuutuv
paber ja papp -
Kuivainesisalduse miiramine
vesiekstraktis

This European Standard specifies a
test method for the determination
of the dry matter content of a hot-
ot cold-water extract from paper
or board. It is applicable to paper
and boatd intended for boiling or
filtering foodstuffs.



71.080.15
Aromaatsed stisivesinikud

Aromatic hydrocarbons

UUED STANDARDID

EVS-EN 12302:2000

Hind 44,00

Identne EN 12302:2000

Crude tar and crude benzole -
Terminology

This European Standard defines
the principal terms concerning
crude tar and crude benzole.

71.100.50
Puidukaitse kemikaalid

Wood-protecting chemicals

UUED STANDARDID

EVS-EN 12303:2000

Hind 44,00

Identne EN 12303:2000

Coal tar based oils -
Terminology

This European Standard defines
the principle terms concerning the
more common coal tar based oils.

73.020
Miendus

Mining and quarrying

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
p:tEVS 29922

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12440:2000

Natural stone - Denomination
criteria

This European standard specifies
the criteria for the designation of
natural stone from raw materal to
finished products.

EVS-EN 12303:2000

Hind 44,00

Identne EN 12303:2000

Coal tar based oils -
Terminology

This European Standard defines
the principle terms concerning the
more common coal tar based oils.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 31247

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12597:2000

Bitumen and bituminous
binders - Terminology

This European Standard defines
terms for bitumen of various types
and binders derived from bitumen.
ptEVS 51250

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13924:2000
Bitumen and bituminous
bindets - Specifications for hard
paving grade bitumens

This European standard specifies
the properties and relevant test
methods for several hard paving
grade bitumens which are suitable
for use in road construction and
maintenance and which are
obtained by refining processes
from petroleum crude oils. These
grades are designated by nominal
penetration at 25 °C.

77.040.10
Metallide mehaaniline
katsetamine

Mechanical testing of metals

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 36684

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 10291:2000

Metallic materials - Unaxial
creep testing in tension -
Method of test

This European Standard specifies
the method for uninterrupted and
interrupted creep tests and defines
the properties of metallic materials
which can be determined with
these tests, in particular the creep
elongation and the time of creep
ruptuze, at a specified temperature.

77.060
Metallide korrosioon

Corrosion of metals

75.200

Naftasaadused ja
maagaasi kisitsemise
seadmed

Petroleum products and
natural gas handling
equipment

75.140
Vahad, bituuumsed
materjalid jm naftatooted

Waxes, bituminous materials
and other petroleum
products

UUED STANDARDID

EVS-EN 12302:2000

Hind 44,00

Identne EN 12302:2000

Crude tar and crude benzole -
Terminology

This European Standard defines
the principal terms concerning
crude tar and crude benzole.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 39345

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 13423:2000
Compressed natural gas vehicle
operations

This standard gives
recommendations for the
operation of vehicles fuelled with
natural gas and operating at a fuel
system pressure not exceeding 20
MPa (200 bar) at 15 °C.

UUED STANDARDID

EVS-EN 12500:2000

Hind 84,00

Identne EN 12500:2000
Protection of metallic materials
against corrosion - Corrosion
likelihood in atmospheric
environment - Classification,
determination and estimation of
cotrosivity of atmospheric
environments

This European standard establishes
2 classification system for the
corrosivity of atmospheric
environment. It defines corrosivity
categories of the athmospheric
environments taking into account
ISO 9223; describes the
determination of corrosivity based
on assessment of mass loss of
standard specimens after the first
year of exposure; can be used to
estimate the corrosivity of an
environment based on knowledge
of local conditions or of specific
data that charactetize the local
conditions, where it 1s not possible
to make an experimental
determination.
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77.080.10
Malm ja toormalm

Irons

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 22308

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1503-3:2000
Valves - Materials for bodies,
bonnets and covers - Part 3;
Cast irons specified in
European Standards

"This Standard lists cast irons for
pressure containing valve bodies,
bonnets and covers which are
given in European Standards.

77.120.10
Alumiinium ja
alumiiniumisulamid

Aluminium and aluminium
alloys

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51312

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 12258-3:2000
Aluminium and aluminium
alloys - Terms and definitions -
Part 3: Scrap

This European Standard contains
definitions of terms which are
helpful for the communication
within the aluminium industry and
between the industry and the
authorities related to scap of
aluminium and aluminium alloys.
Definitions of general terms which
are helpful for the communication
within the aluminium industry are
laid down in EN 12258-1.

Tabelites 2 ja 3 antakse terase
keemiline koostis, tabelites 5 ja 6
mehaanilised omadused terase
tavalises, jaotisele 7.2 vastavas
tarneseisundis. Kéesoleva standardi
kohased terased on ette nihtud
kasutamiseks
keeviskonstruktsioonides, polt- ja
neetliidetega konstruktsioonides
tavalistes tingimustes (arvestades
seejuures jaotises 7.5.1 toodud
piiranguid). Konealused terased ei
ole ette nihtud termiliseks
t66tlemiseks, vilja arvatud
tarneseisundis N (normaliseeritult)
tarnitavad. Sisepingete
kérvaldamine I66mutamise teel on
lubatud. Normaliseeritult tarnitud
teraseid voib pirast tarnimist
(uuesti) normaliseerida ja
mehaaniliselt kuumt66delda (vt
jaotis 3). Kiesolev standard ei kehti
pinnatud toodete ja olemasolevate
teiste EURONORMIDEGA
kisitletavate toodete voi
ehitusteraste, mille jaoks Euroopa
standard on koostamisel, kohta:
sepistatavad pooltooted
ehitusterase tavaliseks
kasutusotstarbeks (vt
EURONORM 30); keevitatavad
peenstruktuuriga ehitusterased (vt
EN 10113 osad 1kuni 3);
ilmastikukindlad ehitusterased (vt
EN 10155); noolutatud
peenstruktuuriga keevitatavad leht-
ja laiad ribaterased (vt prEN 10137
osad 1 kuni 3)1); killmpainutatavad
kérgtugevast terasest leht- ja laiad
ribaterased, lindid, plekk jms (vt
ptEN 10149 ); tavalised ja kérgtu-
gevad laevaehitusterased (vt
EURONORM 156); kuumvaltsitud
konstruktsioonitorud

(EN 10210-1).

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 7153-1:1991 + Amd.
1:1999

ja identne EN ISO 7153-1:2000
Surgical instruments - Metallic
Materials - Part 1: Stainless steel
This part of EN ISO 7153 contains
a survey and a selection of stainless
steels available for use in the
manufacture of surgical, dental and
specific insttuments for
orthopaedic surgery.

77.140.30
Surveseadmete terased

Steels for pressure purposes

77.140.01
Raua- ja terasetooted

77.140.20
Korgkvaliteetterased

Iron and steel products in
general

Stainless steels

UUED STANDARDID

EVS-EN 10025:2000

Hind 146,00

Identne EN 10025:1990 +
A1:1993

Kuumvaltsitud legeerimata
konstruktsiooniterasest tooted.
Tehnilised tarnetingimused.
Kiesolev standard miiratleb
noéuded varras- ja lehttoodeteks
kasutatavatele kuumvaltsitud,
legeerimata pohi- ja kvaliteetteraste
sortidele ja kvaliteediklassidele.
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KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 32052

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne EN 10272:2000
Stainless steel bars for pressure
putposes

This European standard specifies
the technical delivery conditions
for hot and cold formed stainless
steel bars for pressure purposes
supplied in accordance with one of
the process routes and surface
finishes listed in Table 5.

ptEVS 51362

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 22305

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1503-1:2000

Valves - Materials for bodies,
bonnets and covers - Part 1
Steels specified in European
Standards

This Standard lists a selection of
materials for pressure containing
valve bodies, bonnets and covers
which are given in European
Standards.

prEVS 22307

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 1503-2:2000
Valves - Materials for bodies,
bonnets and covers - Part 2:
Steels other than those specified
in European Standards

This Standard lists steels for
pressure containing valve bodies,
bonnets and covers which are
given in Standards other than
European Standards.

prEVS 32052

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 10272:2000
Stainless steel bars for pressure
purposes

This European standard specifies
the technical delivery conditions
for hot and cold formed stainless
steel bars for pressure purposes
supplied in accordance with one of
the process routes and surface
finishes listed in Table 5.



77.140.60
Teraskangid ja
varbmaterjal

77.150.60
Pliist, tsingist ja tinast
tooted

Steel bars and rods

Lead, zinc and tin products

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 32052

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 10272:2000
Stainless steel bars for pressure
purposes

This European standard specifies
the technical delivery conditions
for hot and cold formed stainless
steel bars for pressure purposes
supplied in accordance with one of
the process routes and surface
finishes listed in Table 5.

77.150.10
Alumiiniumist tooted

UUED STANDARDID

EVS-EN 13086:2000

Hind 90,00

Identne EN 13086:2000

Lead and lead alloys - Lead
oxides

This European Standard specifies
the requirements, acceptance
tolerances and chemical and
physical test procedures for lead
oxides, considering litharges
(powder og granulated), battery
oxides (Barton or Mill) and crystal
red lead.

This standard specifies the
requirements for tooling for the
production of lost patterns for the
lost wax process including soluble
wax cores, and the production of
ceramic cores. This standard does
not specify equipment used to
produce castings by the Shaw
process. This standard does not
specify the processes which
directly generate the lost pattern(s)
by means of numerical data such as
stereolithography or sintered wax
process or laminated object
manufacturing (LOM).

79.060.01
Puitpaneelid

Aluminium products

77.160
Pulbermetallurgia

Wood-based panels in
general

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51341

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13957:2000
Aluminium and aluminium
alloys - Extruded tube - Round,
coiled tube for general
applications; specification

This standard specifies the
technical conditions for inspection
and delivery, mechanical properties
and tolerances on dimensions and
form for aluminium and
aluminium alloy extruded round,
coiled tubes for general
applications with outside or inside
diameters in the range from 5 mm
up to and including 25 mm,
prtEVS 51342

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13958:2000
Aluminivm and aluminium
alloys - Cold drawn tube -
Round, coiled tube for general
applications — Specification
This standard specifies the
technical conditions for inspection
and delivery, mechanical properties
and tolerances on dimensions and
form for aluminium alloy cold
drawn round, coiled tubes for
general applications with outside or
inside diameters in the range from
3 mm up to and including 20 mm.

Powder metallurgy

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 32787

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 3252:1999

ja identne EN ISO 3252:2000
Powder metallurgy - Vocabulary
This standard gives definitions of
terms relating to powder
metallurgy. Powder metallurgy is
the branch of metallurgy which
relates to the manufacture of
metallic powders, or of articles
made from such powders, or of
articles made with or without the
addition of non-metallic powders,
by the application of forming and
sintering processes.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 36613

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 318:2000

Wood based panels -
Determination of dimensional
changes associated with
changes in relative humidity
This European Standard specifies a
method for the determination of
dimensional changes in wood
based panels, due to climatic
variation.

79.060.20
Puitkiud- ja
puitlaastplaadid

Fibre and particle boards

77.180
Metallurgiat6dstuse
seadmed

Equipment for the
metallurgical industry

UUED STANDARDID

EVS-EN 12883:2000

Hind 90,00

Identne EN 12883:2000
Founding - Equipment for the
production of lost patterns for
the lost wax casting process

UUED STANDARDID

EVS-EN 309:2000

Hind 51,00

Identne EN 309:1992
Puitlaastplaadid. Mairatlus ja
liigitus

Kiesolev standard annab
puitlaastplaatide magratluse ja
higituse.

EVS-EN 317:2000

Hind 64,00

Identne EN 317:1993
Puitlaastplaadid ja
puitkiudplaadid. Pundumise
miiramine paksuses pdrast
leotamist
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Kiesolev standard midrab kindlaks
meetodi lamepressimisel v6i
valtspressimisel saadud
puitlaastplaatide, puitkiudplaatide
ja tsementsideainega
puitlaastplaatide pundumise
miiramiseks paksuses.

EVS-EN 319:2000

Hind 64,00 -

Identne EN 319:1993
Puitlaastplaadid ja
puitkiudplaadid. Plaadi pinnaga
ristsuunalise tdmbetugevuse
miiramine

Kiesolev standard mairab kindlaks
meetodi puitlaastplaatide,
puitkiudplaatide ja
tsementsideainega puitlaastplaatide
vastupanuvdime méidramiseks
pinnaga ristsuunalisele tombele
("sisesidusus").

EVS-EN 312-1:2000

Hind 84,00

Identne EN 312-1:1996
Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid.
Osa 1: Kdikide plaadiliikide
iildnduded

Kiesolev standard maarab kindlaks
monede omaduste néuded, mis on
uihised kdikidele standardi EN 312
osadele 2 kuni 7 vastavate
pealistamata puitlaastplaatide
liikidele.

EVS-EN 312-2:2000

Hind 64,00

Identne EN 312-2:1996
Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid.
Osa 2: Kuivades tingimustes
kasutatavate iildotstatbeliste
plaatide nduded

Kiesolev standard miirab kindlaks
kuivades tingimustes kasutatavate
iildotstarbeliste plaatide néuded.
Antud on ka lisainfo
korvalomaduste kohta teatavateks
rakendusteks. Kiesolevale
standardile vastavaid puitlaastplaate
v&ib nimetada P-2 plaatideks.
Kiesolev standard ef esita ndudeid
orienteeritud laastuga plaatide
(OSB) kohta. Need néuded on
toodud standardis EN 300. See
standard ei kehtl
ekstrusioonplaatide kohta. Plaatide
korral, mis on ette nihtud
kasutamiseks kandetarindets, vt
standardeid EN 312-4 kuni EN
312-7 ja m606blis kasutatavate
plaatide korral vt standardit EN
312-3.

EVS-EN 312-3:2000
Hind 64,00
Identne EN 312-3:1996
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Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid.
Osa 3: Sisustuses (kaasa arvatud
moobel) kuivades tingimustes
kasutatavate plaatide nduded
Kiesolev standard mairab kindlaks
sisustuses (kaasa arvatud moobel)
kuivades tingimustes kasutatavate
plaatide nduded. Antud on ka
lisainfo kérvalomaduste kohta
teatavateks rakendusteks.
Kiesolevale standardile vastavaid
puitlaastplaate v6ib nimetada P-3
plaatideks. Kiesolev standard ei
esita ndudeid otienteeritud laastuga
plaatide (OSB) kohta. Need
néuded on toodud standardis EN
300. Kaesolev standard ei kehtt
ekstrusioonplaatide kohta.

EVS-EN 312-4:2000

Hind 64,00

Identne EN 312-4:1996
Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid.
Osa 4: Kuivades tingimustes
kasutatavate
kandetarindiplaatide nduded
Kiesolev standard miirab kindlaks
kuivades tingimustes kasutatavate
kandetarindiplaatide néuded.
Antud on ka lisainfo
kdrvalomaduste kohta teatavateks
rakendusteks. Kiesolevale
standardile vastavaid puitlaastplaate
voib nimetada P-3 plaatideks.
Kiesolev standard ei esita ndudeid
orienteeritud laastuga plaatide
(OSB) kohta. Need néuded on
toodud standardis EN 300.
Kiesolev standard ei kehti
ekstrusioonplaatide kohta.

79.080
Puitpooltooted

Semi-manufactures of
timber

UUED STANDARDID

EVS-EN 13329:2000

Hind 119,00

Identne EN 13329:2000
Laminate floor coverings -
Specifications, requirements
and test methods

This European Standard specifies
characteristics, states requirements
and gives test methods for
laminate floor coverings. It
includes a classification system,
based on EN 685, giving practical
requirements for areas of use and
levels of use, to indicate where
laminate floot covetings will give
satisfactory service and to
encourage the consumer to make
an informed choice. It also
specifies requirements for marking
and packing. This standard does
not specify requirements relating to
areas with humidity risks (such as
bathrooms, laundry rooms or
saunas), it does however apply to
domestic kitchens,

79.120.10
Puidutéétluspingid

Woodworking machines

79.060.99
Muud puitpaneelid

Other wood-based panels

UUED STANDARDID

EVS-EN 1194:2000

Hind 84,00

Identne EN 1194:1999
Puitkonstruktsioonid. Liimpuit.
Tugevusklassid ja
normviirtuste miiramine
Kiesolev standard esitab
tugevusklasside siisteerni
r&htvuukidega liimpuidule, milles
lamellide arv on 4 vo1 rohkem.
Miiratud on tugevusklasside arv
ning antud normtugevused,
jaiikusomadused ja tihedused.
Kiesolev standard kehtib
okaspuidust valmistatud limpuidu
kohta,

UUED STANDARDID

EVS-EN 1870-9:2000

Hind 138,00

Identne EN 1870-9:2000

Safety of woodworking
machines - Circular sawing
machines - Part 9: Doble blade
citcular sawing machines for
cross-cutting with integrated
feed and with manual loading
and/or unloading

This Standard sets out the
requirements and/or measuzes to
remove the hazards and/or limit
the risks on double blade circular
sawing machines for cross-cutting
with integrated feed and with
manual loading and/or unloading
(hereinafter referred to as
"machines")) designed to cut solid
wood, chipboard, fibreboatd,
plywood and also these matenals
when covered with plastic edging
and/or plastic/light alloy laminate.



81.040.20
Ehitusklaas

Glass in building

UUED STANDARDID

EVS-EN 1288-1:2000

Hind 107,00

Identne EN 1288-1:2000

Glass in building -
Determination of the bending
sttength of glass - Part 1:
Fundamentals of testing glass
This standard specifies the
determination of the bending
strength of monolithic glass for use
in buildings. The testing of
insulating units or laminated glass
is excluded from this standard.
'This standard describes: -
considerations to be tanken into
account when testing glass, -
explanations of the reasons for
designing different test methods, -
limitations of the test methods, and
gives pointers to safety
requirements for the personnel
operating the test equipment. EN
1288-2, EN 1288-3, EN 1288-4
and EN 1288-5 specify test
methods in detail. The test
methods specified in this standard
are intended to provide large
numbers of bending strength
values which can be used as the
basis for statistical evaluation of
glass strength.

EVS-EN 1288-2:2000

Hind 100,00

Identne EN 1288-2:2000

Glass in building -
Determination of the bending
strength of glass - Part 2
Coaxial double ring test on flat
specimens with large test
surface areas

This standard specifies a method
for determining the bending
strength of glass for use in
buildings, excluding the effects of
the edges. The limitations of this
standard are described in EN
1288-1. EN 1288-1 should be read
in conjunction with this standard.

EVS-EN 1288-3:2000

Hind 71,00

Identne EN 1288-3:2000

Glass in building -
Determination of the bending
strength of glass - Part 3: Test
with specimen supported at two
points (four point bending)

This standard specifies a method
for determining the bending
strength, including the effects of
the edges, of flat glass for use in
building. The method specified can
also be used to determine the
bending strength of the edges of
glass separately. The limintations
of this standatd are describes in
EN 1288-1. EN 1288-1 should be
read in conjunction with this
standard.

EVS-EN 1288-4:2000

Hind 64,00

Identne EN 1288-4:2000

Glass in building -
Determination of the bending
strength of glass - Part 4:
Testing of channel shaped glass
This standard specifies a method
for determining the bending
strength (defined as the profile
bending strength) of wired or
unwited channel shaped glass for
use in buildings. The limitations of
this standard are described in EN
1288-1. EN 1288-1 should be read
in conjunction with this standard.

EVS-EN 1288-5:2000

Hind 78,00

Identne EN 1288-5:2000

Glass in building -
Determination of the bending
strength of glass - Part 5:
Coaxial double ring test on flat
specimens with small test
surface areas

This standard specifies a method
for determining the comparative
bending strength of glass for use in
buildings, excluding the effects of
the edges. The limitations of this
standard ate described in EN
1288-1. EN 1288-1 should be read
in conjunction with this standard.
This test is not suitable for
patterned glass.

EVS-EN 12150-1:2000

Hind 112,00

Identne EN 12150-1:2000

Glass in building - Thermally
toughened soda lime silicate
safety glass - Part 1: Definition
and description

This European Standard specifies
tolerances, flatness, edgework,
fragmentation and physical and
mechanical characteristics of
monolithic flat thermally
toughened safety glass for use 1
buildings. Information on curved
thermally toughened safety glass is
given in annex B, but this product
does not form part of this
standard. Other requirements, not

specified in this standard, may
apply to thermally toughened
safety glass, which is incorporated
into assemblies, e.g. laminated glass
or insulating units, or undergo an
additional treatment, e.g. coating.
The additional requirements are
specified in the appropriate
product standard. Thermally
toughened safety glass, in this case,
does not lose its mechanical or
thermal characteristics.

EVS-EN 12337-1:2000

Hind 97,00

Identne EN 12337-1:2000

Glass in building - Chemically
strengthened soda lime silicate
glass - Part 1: Definition and
description

This European Standard specifies
tolerances, flatness, edgework,
fragmentation and physical and
mechanical characteristics of flat
chemically strengthened glass for
use in buildings. Information on
curved or profiled chemically
strengthened glass is given in
annex B, but this product does not
form part of this standard.
Chemically strengthened soda lime
silicate glass, defined hereafter, can
be incorporated into assemblies,
e.g. laminated glass or insulating
units, or undergo an additional
treatment, e.g. coating, and will
therefore also comply with the
requirements of the appropriate
fimished product standard.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51354

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 673:1997/A1:2000
Klaas ehitusmaterjalina.
Soojuskandeteguri (U-viirtuse)
miiramine. Arvutusmeetod.
MUUDATUS

This European Standard specifies a
calculation method to determine
the thermal transmittance of
glazing with flat and parallel
surfaces. This European Standard
applies to uncoated glass (including
glass with structured surfaces, e.g.
patterned glass), coated glass and
materials not transparent in the far
infrared which is the case for soda
lime glass products (called herafter
soda lime glass), borosilicate glass
and glass ceramic.
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83.080
Plastid

Plastics

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 8986-
2:1995/A1:2000

Hind 44,00

Identne ISO 8986-2:1995/AM
1:2000

ja identne EN 1SO 8986-
2:1995/A1:2000

Plastics - Polybutene (PB)
moulding and extrusion
materials - Part 2: Preparation
of test specimens and
determination of properties -
AMENDMENT 1

This part of EN ISO 8986
specifies the methods of
preparation of test speciments and
the test methods to be used in
determining the properties of PB
moulding and extrusion materials.
Requirements for handling test
matetial and for conditioning both
the test matetial before moulding
and the specimens before testing
are given here.

This Standard specifies a test
method for the determination of
puncture impact impact properties
of rigid plastics, in the form of flat
test specimens, using instruments

for measuring force and deflection.

83.080.10
Kuumalt kdvenevad
materjalid (termosetid)

Thermosetting materials

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51358

Téhtaeg: 2001-01-01

Identne ISO 8974:1997

ja identne EN ISO 8974:1999
Plastid. Fenoolvaigud.
Jaidkfenooli sisalduse
miiramine gaaskromatograafi
abil

This Standard specifies a gas-
chromatographic method for the
measurement of the residual
phenol content in phenolic resins.

Plastid. Poliipropiileenist (PP)
vormimis- ja
ekstrusioonimaterjalid. Osa 2:
Proovikehade ettevalmistamine
ja omaduste miframine.
MUUDATUS 1

Standardi kidesolev osa méirab
kindlaks proovikehade
ettvalmistamise meetodid ja
testimismeetodid, mida tuleb
kasutada poliipropiileenist
vormimis- ja
ekstrusioonimatetjalide omaduste
miadramiseks.

83.140.10
Kiled

Films and sheets

83.080.01
Plastid

83.080.20
Termoplastid

Thermoplastic materials

Plastics in general

UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 3146:2000

Hind 58,00

Identne ISO 3146:2000

ja identne EN ISO 3146:2000
Plastid. Sulamisomaduste
midramine
(sulamistemperatuur voi
sulamise temperatuuriintervall)
poolkristallilistel poliimeeridel
Standard mdirab kindlaks kaks
meetodit poolkristalliliste
polimeeride sulamisomaduste
hindamiseks.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51308

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 6603-2:2000

ja identne EN ISO 6603-2:2000
Plastid. Jiikade plastide
vastupidavuse midramine
mitmesuunalise 166gi mojule.
Osa 2: Mo6teaparatuuriga
varustatud ldbistuskatse
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UUED STANDARDID

EVS-EN ISO 1872-
2:1997/A1:2000

Hind 44,00

Identne ISO 1872-2:1997/AM
1:2000

ja identne EN ISO 1872-
2:1997/A1:2000

Plastid. Poliipropiileenist (PP)
vormimis- ja
ekstrusioonimaterjalid. Osa 2:
Proovikehade ettevalmistamine
ja omaduste miiramine.
MUUDATUS 1

Standardi kdesolev osa misrab
kindlaks proovikehade
ettvalmistamise meetodid ja
testimismeetodid, mida tuleb
kasutada poliipropiileenist
vormimis- ja
ekstrusioonimaterjalide omaduste
miiramiseks.

EVS-EN ISO 1873-
2:1997/A1:2000

Hind 44,00

Identne ISO 1873-2:1997/AM
1:2000

ja identne EN ISO 1873-
2:1997/A1:2000

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51321

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 6179:1998

ja identne EN ISO 6179:2000
Rubber, vulcanized or
thermoplastic - Rubber sheets
and rubber-coated fabrics -
Determination of transmission
rate of volatile liquids
(gravimetric technique)

This standard specifies two
methods for determining, by
measurement of the transmission
rate, the permeability of rubber to
volatile liquids diffusing into open
air. It is applicable only to materials
in sheet form and coated fabrics,
having thicknesses of between 0,2
mm and 3,0 mm.

83.200
Kummi- ja liimit66stuse
seadmed

Equipment for the rubber
and plastics industries

UUED STANDARDID

EVS-EN 12013:2000

Hind 138,00

Identne EN 12013:2000

Rubber and plastics machines -
Internal mixers - Safety
requirements

This standard applies to internal
mixers for rubber and plastics. The
safety requirements and/or
measures specified in this standard
apply to all internal mixers
itrespective of their size and
irrespective of the control modes
of the hopper front door and
discharge door.



EVS-EN 1612-2:2000

Hind 100,00

Identne EN 1612-2:2000

Rubber and plastics machines -
Reaction moulding machines -
Part 2: Safety requirements for
reaction moulding plant

This standard covers the essential
health and safety requirements for
the design of reaction moulding
plant with the exception of
metering and mixing units (for
these see part 1). All significant and
specific hazards are listed in clause
4 and are dealt with in this
standard.

85.060
Paber ja papp

Paper and board

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51311

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 643:2000

Paper and board - European list
of standard grades of recovered
paper and board

This list specifies European
Standard grades of recovered
paper and board which gives a
general description of the standard
grades by defining what they do
and do not contain.

ptEVS 51325

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 920:2000
Toiduainetega kokkupuutuv
paber ja papp -
Kuivainesisalduse mddramine
vesiekstraktis

This European Standard specifies a
test method for the determination
of the dry matter content of a hot-
or cold-water extract from paper
or board. It is applicable to paper
and board intended for boiling or
filtering foodstuffs.

87.040
Virvid ja lakid

Paints and varnishes

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 36732

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EN 927-5:2000

Paints and varnishes - Coating
materials and coating systems
for exterior wood - Part 5:
Assessment of the liquid water
permeability

This part of EN 927 specifies a test
method for assessing the liquid
water permeability of coating
materials and coating systems for
wood by measuring the water
absorption of coated wooden
panels. Results are expressed as
water absorption in grams per
square metre during a period of 72
h.

ptEVS 51344

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 4628-1:2000

ja identne ptEN 13961-1:2000
Paints and varnishes -
Evaluation of degradation of
coatings - Designation of
quantity and size of defects, and
of intensity of changes - Part 1:
General introduction and
designation system

This standard is one of a series of
standards dealing with the
sampling and testing of coating
matertals and coatings. This
standard defines the system for
designating the quantity and size of
defects and the intensity of
changes of coatings and ocutlines
the general principles of the system
used throughout ISO 4628. This
system is intended to be used, in
particular, for defects caused by
ageing and weathering, and for
uniform changes such as colour
changes, for example yellowing.
ptEVS 51345

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 4628-2:2000

ja identne prEN 13961-2:2000
Paints and varnishes -
Evaluation of degradation of
coatings - Designation of
quantity and size of defects, and
of intensity of changes - Part 2:
Assessment of degree of
blistering

This part of EN 13961 specifies a
method for assessing the degree of
blistering of coatings by
compatison with pictorial
standards.

prEVS 51346

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 4628-3:2000

ja identne prEN 13961-3:2000
Paints and varnishes -
Evaluation of degradation of
coatings - Designation of
quantity and size of defects, and
of intensity of changes - Part 3:
Assessment of degree of rusting
This part of EN 13961 specifies a
method for assessing of rusting of
coatings by comparison with
pictorial standards.

prtEVS 51347

Tidhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 4628-4:2000

ja identne ptEN 13961-4:2000
Paints and varnishes -
Evaluation of degradation of
coatings - Designation of
quantity and size of defects, and
of intensity of changes - Part 4:
Assessment of degree of
cracking

This part of EN 13961 specifies a
method for assessing the degree of
cracking of coatings by comparison
with pictorial standards and using
the designation system defined in
EN 13961-1.

prEVS 51348

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 4628-5:2000

ja identne ptEN 13961-5:2000
Paints and varnishes -
Evaluation of degradation of
coatings - Designation of
quantity and size of defects, and
of intensity of changes - Part 5:
Assessment of degree of flaking
This part of EN 13961 specifies a
method for assessing the degree of
flaking of coatings by comparison
with pictorial standards and using
the designation system defined in
EN 13961-1.

prEVS 51350

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO/DIS 4628-10:2000

ja identne ptEN 13961-10:2000
Paints and varnishes -
Evaluation of degradation of
coatings - Designation of
quantity and size of defects, and
of intensity of changes - Part 10:
Assessment of filiform cotrosion
This part of EN 13961 specifis a
method for assessing the amount
of filiform corrosion developed
from a scribed mark by measuring
the maximum extent M and the
majority extent m of filiform
threads.

87.060.10
Pigmendid

Pigments and extenders

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 19898

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 787-3:2000

ja identne EN ISO 787-3:2000
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Pigmentide ja tiiteainete
katsetamise iildmeetodid - Osa
3: Vees lahustuva materj ali
miiramine -
Kuumekstraheerimismeetod
Part 3 of this standard specifies a
general method of test for
determining the percentage by
mass of matter soluble in boiling
watet, in a sample of pigment or
extender.

prEVS 19900

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 787-8:2000

ja identne EN ISO 787-8:2000
Pigmentide ja tiiteainete
katsetamise iildmeetodid - Osa
8: Vees lahustuva aine m
4aramine -
Kiilmekstraheerimismeetod
Part 8 of this standard specifies a
general method of test for
determining the percentage by
mass of matter soluble in cold
water, in a sample of pigment or
extender.

prEVS 36301

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 591-1:1998

ja identne EN ISO 591-1:1998
Titanium dioxide pigments for
paints - Part 1: Specifications
and methods of test

This standard specifies the
requitements and corresponding
methods of test for titanium
dioxide pigments for paints.
prEVS 51317

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13900-1:2000
Pigments and extenders -
Methods of dispetsion and
assessment of dispersion
characteristics in plastics - Part
1: Introduction

This part of EN 13900 provides an
introduction to the various parts of
EN 13900 which describe methods
for dispersing pigments and
extenders in plastics materials in
order to determine their dispersion
charactenstics and colouristic
properties.

p:tEVS 51318

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13900-2:2000
Pigments and extenders -
Methods of dispersion and
assessment of dispersion
characteristics in plastics - Part
2: Determination of colouristic
properties and ease of
dispersion in plasticized
polyvinyichloride by two-roll
milling
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This part of EN 13900 specifies a
method of determining the ease of
dispersion DH PVC-P of pigments
from the differences in colour
strenght on dispersing colouring
materials under various conditions

in plasticized polyvinyl chloride

(PVC-P) compounds. The method
'is appropriate for use with organic

and inorganic colour pigments and
for pigment preparations.

prtEVS 51319

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13900-3:2000
Pigments and extenders -
Methods of dispersion and
assessment of dispersion
characteristics in plastics - Part
3: Determination of colouristic
properties and ease of
dispersion of black and colour
pigments in polyethylene by
two-roll milling

This part of EN 13900 specifies a
method of determining in
polyethylene (PE) the colouristic
properties of a test pigment relative
to a standard, and the ease of
dispersion DH PE of pigments
from the differences in colour
strenght on dispersing colouring
materials under various conditions.

91.010.30
Tehnilised kiisimused

Technical aspects

UUED STANDARDID

EVS-EN 1337-1:2000

Hind 131,00

Identne EN 1337-1:2000
Structural bearings - Part 1:
General design rules

This standard is applicable to
structural beatings, whether used
in bridges or in other structures.

This standard defines the method
for determine the air permeability
of curtain walling, both its fixed
and openable parts. It describes
how the specimen shall be tested
under positive and negative air
pressure. This standard applies to
any curtain walling product as
defined in prEN 13830:2000.

EVS-EN 12155:2000

Hind 71,00

Identne EN 12155:2000

Curtain walling -
Watertightness - Laboratory test
under static pressure

This standard defines the method
to be used to determining the
watertightness of curtain walling,
both its fixed and openable parts.
It desctibes how the outside face
of the specimen should be
subjected to a continuous film of
water with a positive static air
pressure. This standard applies to
curtain walling in accordance with
prEN 13830:2000.

EVS-EN 12179:2000

Hind 64,00

Identne EN 12179:2000

Curtain walling - Resistance to
wind load - Test Method

This standard defines the method
for determining the resistance to
wind load of curtain walling, both
its fixed and openable parts, under
positive and negative static air
pressure.

91.060.20
Katused

Roofs

91.060.10
Seinad. Vaheseinad.
Fassaadid

Walls. Partitions. Facades

UUED STANDARDID

EVS-EN 12153:2000

Hind 78,00

Identne EN 12153:2000
Curtain walling - Air
permeability - Test method

UUED STANDARDID

EVS-EN 12056-3:2000

Hind 153,00

Identne EN 12056-3:2000
Gravity drainage systems inside
buildings - Part 3: Roof
drainage, layout and calculation
This European Standard applies to
wastewater drainage systems,
which operate under gravity. It is
applicable for drainage systems
inside dwellings and commerecial,
institutional and industrial
buildings. This third part of this
European Standard describes a
method of calculating the hydraulic
adequancy of non-siphonic roof
drainage systems. It also sets
standards for the layout and
installation of roof drainage in so
far as they affect flow capacity.



91.060.30
Laed. Pérandad. Trepid

Ceilings. Floors. Stairs

UUED STANDARDID

EVS-EN 13318:2000

Hind 78,00

Identne EN 13318:2000

Screed material and floor
screeds - Definitions

This European Standard specifies
characteristics, states requirements
and gives test methods for
laminate floor coverings.

91.060.50
Uksed ja aknad

Doors and windows

UUED STANDARDID

EVS-EN 1026:2000

Hind 58,00

Identne EN 1026:2000

Windows and doors - Air
permeability - Test method

This standard defines the
conventional method to be used to
determine the air permeability of
completely assembled windows
and doors of any material, when
submitted to positive or negative
test pressures. This test method is
designed to take account of
conditions in use when the window
or door is installed in accordance
with the manufacturer's
specification and the requirements
of relevant European Standards
and codes of practice. This
standard does not apply to the
joints between the window or door
frame and the building
construction.

EVS-EN 1027:2000

Hind 64,00

Identne EN 1027:2000

Windows and doots -
Watertightness - Test method
‘This standard defines the
conventional method to be used to
determine the water tightness of
completely assembled windows
and doors of any materials. This
test method is designed to take
account conditions in use when the
window or door 1s mstalled 1n
accordance with the
manufacturer's specification and
the requirements of relevant
EBuropean Standards and codes of
practice. This standard does not
apply to the joints between the

window or door frame and the

building construction.

EVS-EN 1121:2000

Hind 90,00

Identne EN 1121:2000

Doors - Behaviour between two
different climates - Test method
This European Standard defines
the test method to be used for
determining the behaviour of door
leaves and doorsets between two
different climates.

EVS-EN 12045:2000

Hind 58,00

Identne EN 12045:2000

Shutters and blinds power
operated - Safety in use -
Measurement of the transmitted
force

The present standard specifies the
test method for measuring the
transmitted force developped by
motorised shutters and blinds
(hold to run control, semi-
automatic or automatic) in the
precise conditions of use specified
in prEN 13120:1998, prEN
13561:1999, and prEN
13659:1999. Guided internal
blinds: venetian, roller, vertical and
pleated blinds. External awnings:
Folding arm awing, trellis arm
awning, vertical awning, pivot arm
awning, marquisolette, facade
awning, rooflight awning or
conservatory awning, dutch
awning, insect screen. Shutters:
External venetian blind, roller
shutter, wing shutter, flat closing
concertina shutter, sliding panel
shutter.

EVS-EN 12194:2000

Hind 131,00

Identne EN 12194:2000
Shutters, external and internal
blinds - Misuse - Test methods
The present standard species the
tests to be carried out to determine
the ability of the shutters and
blinds to resists abnormal use of
the operating mechanism in terms
of rough/forced/reversed
operation.

EVS-EN 12211:2000

Hind 64,00

Identne EN 12211:2000
Windows and doors -
Resistance to wind load - Test
method

This standard defines the method
of test to determine the resistance
to wind load for completely
assembled windows and doors of
any materals when submitted to
positive and negative test
pressures. This test method is
designed to take account of
conditions in use, when the
window or door is installed in
accordance with the manufactures
specification and the requirements
of relevant European Standards
and codes of practice. This
Standard does not apply to joints
between the window or door frame
and the building construction. This
Standard is not intended to
evaluate strength of the glass.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51266

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 12567-1:2000

ja identne EN ISO 12567-1:2000
Thermal petformance of
windows and doots -
Determination of thermal
transmittance by hot box
method - Part 1: Complete
windows and doors

This part of EN ISO 12567
specifies a metho to measure the
thermal transmittance of a door or
window system. This includes all
effects of frames, sashes, shutters,
door leaves and fittings.

91.080.20
Puitkonstruktsioonid

Timber structures

UUED STANDARDID

EVS-EN 1194:2000

Hind 84,00

Identne EN 1194:1999
Puitkonstruktsioonid. Liimpuit.
Tugevusklassid ja
normviirtuste midramine
Kiesolev standard esitab
tugevusklasside siisteemi
réhtvuukidega liimpuidule, milles
lamellide arv on 4 v6i rohkem.
Miiratud on tugevusklasside arv
ning antud normtugevused,
jaitkusomadused ja tihedused.
Kiesolev standard kehtib
okaspuidust valmistatud liimpuidu
kohta.
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91.100.10
Tsement. Kips. Mort

Cement. Gypsum. Lime.
Mortar

91.100.15
Mineraalsed materjalid ja
tooted

91.100.40
Kiudsarrustsemendist
tooted

UUED STANDARDID

EVS-EN 13318:2000

Hind 78,00

Identne EN 13318:2000

Screed material and floor
screeds - Definitions

This European Standard specifies
characteristics, states requirements
and gives test methods for
laminate floor coverings.

KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51252

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13914-1:2000

The design, preparation and
application of external
rendering and internal
plastering - Part 1: External
rendering

This European Standard gives
recommendations for the design,
preparation and application of
cement, lime, and/or combinations
thereof, masonty cement and
polymer modified binder based
external renderings, on all common
types of backgrounds, to both
vertical walls and horizontal soffits.
It includes rendering on both new
and old backgrounds and the
maintenance and repair of existing
work.

prEVS 51339

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13950:2000
Gypsum plastetboard
thermal/acoustic insulation
composite panels - Definitions,
requitements and test methods
This European Standard specifies
the characteristics and
performance of thermal/acoustic
insulation composite panels made
of an insulating material laminated
to gypsum plasterboards for which
the main intended uses are internal
insulation (thermal and/or
acoustic) of walls, roofs and
ceilings. They are attached with
adheshives or by mechanical
fixings to vertical solid backrounds
and by mechanical fixings to wood
or metal framing,

Mineral materials and
products

Products in fibre-reinforced
cement

UUED STANDARDID

EVS-EN 772-1:2000

Hind 71,00

Identne EN 772-1:2000

Methods of test for masonry
units - Part 1: Determination of
compressive strength

This Standard specifies a method
for determining the compressive
strength of masonry units.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 29922

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12440:2000

Natural stone - Denomination
criteria

This European standard specifies
the criteria for the designation of
natural stone from raw material to
finished products.

UUED STANDARDID

EVS-EN 12467:2000

Hind 146,00

Identne EN 12467:2000
Fibte-cement flat sheets -
Product specifications and test
methods

This European standard specifies
the technical requitements and
establishes methods of inspection
and test as well as acceptance
conditions for fibre- cement flat
sheets, siding shingles and planks
(later refetred to as sheets) having
an apparent density greater than
1,0 kg/dm3 for one or mote of the
following uses: - Internal wall and
ceiling finishes - External wall and
ceiling finishes - Roofing

underlayers.

91.100.20

Mineraalsed ja
keraamilised materjalid ja
tooted

91.100.50
Sideained.
Tihendusmaterjalid

Binders. Sealing materials

Mineral and ceramic
materials and products

UUED STANDARDID

EVS-EN 772-13:2000

Hind 64,00

Identne EN 772-13:2000
Methods of test for masonry
units - Part 13: Determination of
net and gross dry density of
masonty units (except for
natural stone)

This Standard specifies a method
of determining the net and gross
dry density of masonry units
(except for natural stone masonry
units).

EVS-EN 772-16:2000

Hind 58,00

Identne EN 772-16:2000
Methods of test for masonry
units - Part 16: Determination of
dimensions

This Standard specifies a method
of determining the overall
dimensions, thickness of shells and
webs and depth of voids of
masonry units.

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 31247

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12597:2000

Bitumen and bituminous
binders - Terminology

This European Standard defines
terms for bitumen of various types
and binders derived from bitumen.
ptEVS 51314

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13897:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Bitumen,
plastic and rubber sheets for
roof waterproofing -
Determination of watertightness
after stretching at low
temperature

This European Standard specifies a
test for determining the ability of
flexible sheets to remain watertight
after streching at low temperature.
This standard 1s applicable for
mechanically fastend single layers
only.

prEVS 51336

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13984:2000



Flexible sheets for
waterproofing - Plastic and
rubber vapour control layers -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
the characteristics of flexible sheets
of plastic or rubber intended for
use as watet vapour control layers
for buidings. It specifies the system
for attestation of conformity of the
product to this European Standard
and includes the conditions for CE
marking.

prEVS 51340

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13956:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Plastic and
rubber sheets for roof
waterproofing - Definitions and
characteristics

This European Standard specifies
the characteristics of plastic and
rubber sheets including sheets
made out of their blends and alloys
(thermoplastic rubber) for which
the main intended use is roof
waterproofing. It also specifies the
system for the attestation of
conformity of the product to this
European Standard and includes
the condidtions for CE marking,
ptEVS 51343

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne ptEN 13859-1:2000
Flexible sheets for
watetproofing - Definitions and
characteristics of underlays -
Part 1: Underlays for
discontinuous roofing

This European Standard specifies
the characteristics of flexible sheets
for undetlays which are to be used
under roof coverings of
discontinuous roof coverings. It
specifies the system for the
attestation of conformity of the
product to this European Standard
and includes the conditions for CE
marking.

ptEVS 51349

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13967:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Plastic and
rubber damp proof membranes
including plastic and rubber
basement tanking membranes -
Definitions and characteristics

This European Standard specifies
definitions and characteristics of
flexible plastic sheets for which the
main intended use is as damp
proof membranes for buildings,
including plastic basement tanking
membranes. It specifies the system
for the attestation of conformity of
the product to this European
Standard and includes the
conditions for CE marking.
prEVS 51351

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13968:2000
Geomembranes - Product
Specification

‘This European Standard specifies
the relevant charactetistics and
corresponding test methods for
factory made geomembranes, used
as fluid or vapour barrier in civil
engineering ot environmental
applications, e.g. reservoirs, dams,
canals, tunnels, underground
structures, storage and disposal
sites for liquid or solid waste.
ptEVS 51352

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13969:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Bitumen damp
proof membranes including
plastic and rubber basement
tanking membranes -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
definitions and characteristics of
flexible reinforced bitumen sheets
for which the main intended use 1s
as damp proof membranes for
buildings, including basement
tanking membranes. It specifies the
system for attestation of
conformity of the product to this
European Standard and includes
the conditions for CE marking, It
also covers additional
characteristics that are of
importance for the trade.

prEVS 51353

Téhtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13970:2000
Flexible sheets for
waterproofing - Bitumen water
vapour control layers -
Definitions and characteristics
This European Standard specifies
definitions and characteristics of
flexible reinforced bitumen sheets
for which the main intended use is
as damp proof membranes for
buildings. It specifies the system
for attestation of conformity of the
product to this European Standard
and includes the conditions for CE
marking. It also covers additional

characteristics that are of
importance for the trade. It
classifies water vapour control
layers for buildings by performance
requirements and by additional
tests for spectal conditions.

91.120.10

- Soojusisolatsioon

Thermal insulation

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prtEVS 51266

Tdhtaeg: 2001-02-01

Identne ISO 12567-1:2000

ja identne EN ISO 12567-1:2000
Thermal performance of
windows and doors -
Determination of thermal
transmittance by hot box
method - Part 1: Complete
windows and doors

This part of EN ISO 12567
specifies 2 metho to measure the
thermal transmiitance of a door or
window system. This includes all
effects of frames, sashes, shutters,
door leaves and fittings.

91.140.10
Keskkiittesiisteemid

Central heating systems

UUED STANDARDID

EVS-EN 442-2:1996/ A1:2000
Hind 44,00

Identne EN 442-2:1996/A1:2000
Radiators and convectors - Part
2: Test methods and rating -
AMENDMENT

This European Standard defines
procedures for determining the
standard thermal output of the
heating appliances fed with water
or steam at temperatures below
120° C, supplied by a remote heat
source. This European Standard
specifies the laboratory
arrangements and testing methods
to be adopted, the admissible
tolerances, the critetia for selecting
the samples to be tested and for
verifying the conformity of the
current production with the
samples tested at the initial test.
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91.140.70
Sanitaarseadmed

Sanitary installations

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51320

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne ptEN 13904:2000

Low Resistance Shower outlets
for sanitary tapware

The aim of this European Standard
is to specify: the dimensional
leaktightness, mechanical and
hydraulic characteristics with
which shower outlets shall comply
and the procedures for testing
these characteristics.

ptEVS 51333

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13905:2000

Low Resistance Shower hoses
for sanitary tapware

The aim of this European Standard
is to specify the dimensional,
leaktightness, mechanical and
hydraulic characteristics with
which shower hoses shall comply
and the procedures for testing
these characteristics.

91.140.80
Kanalisatsioon

Drainage systems

UUED STANDARDID

EVS-EN 12056-1:2000

Hind 97,00

Identne EN 12056-1:2000
Gravity drainage systems inside
buildings - Part 1: General and
performance requirements

‘This European Standard applies to
waste water drainage systems
which operate under gravity. It is
applicable for drainage systems
inside dwellings, commercial,
institutional and industrial
buildings.

EVS-EN 12056-2:2000

Hind 146,00

Identne EN 12056-2:2000
Gravity drainage systems inside
buildings - Part 2: Sanitary
pipework, layout and
calculation
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This European Standard applies to
waste water drainage systems
which operate under gravity. It is
applicable for drainage systems
inside dwellings, commercial,
institutional and industrial
buildings. This second part of the
standard sets out principles which
shall be followed for both layout
and hydraulic calculation.

EVS-EN 12056-3:2000

Hind 153,00

Identne EN 12056-3:2000

Gravity drainage systems inside
buildings - Part 3: Roof
drainage, layout and calculation
‘This European Standard applies to
wastewater drainage systems,
which operate under gravity. It is
applicable for drainage systems
inside dwellings and commercial,
institutional and industrial
buildings. This third part of this
European Standard describes a
method of calculating the hydraulic
adequancy of non-siphonic roof
drainage systems. It also sets
standards for the layout and
installation of roof drainage in so
far as they affect flow capacity.

EVS-EN 12056-4:2000

Hind 97,00

Identne EN 12056-4:2000
Gravity drainage systems inside
buildings - Part 4: Wastewater
lifting plants - Layout and
calculation

This part gives layout, operation
and maintenance requirements for
lifting plants for wastewater
containing faecal matter, faecal-
free wastewater and rainwater
within buildings and sites, together
with their discharge pipework and
connection to drain. It also covers
faecal wastewater lifting plants for
limited applications.

EVS-EN 12056-5:2000

Hind 97,00

Identne EN 12056-5:2000
Gravity drainage systems inside
buildings - Part 5: Installation
and testing, instructions for
operation, maintenance and use

This European Standard applies to
waste water drainage systems
which operate under gravity. It is
applicable for drainage systems
inside dwellings, commercial,
institutional and industrial
buildings. This fifth part of the
standard sets out the principles,
which should be followed when
installing and maintaining waste
water and rainwater gravity
drainage systems. It deals with
fixing, support, containment of
thermal movement, protection and
accessibility of the system.

91,140.90
Liftid. Eskalaatorid

Lifts. Escalatots

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 27312

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12158-2:2000
Builders hoists for goods - Part
2: Inclined hoists with non-
accessible load carrying devices
This standard deals with power
operated temporarily installed
builders hoists intended for use by
persons who are permitted to enter
sites of engineering and
contruction, serving either one
upper landing or a work area
extending to the end of the guides,
(e.g- 2 roof) having a load carrying
device (lcd).

prEVS 27316

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12159:2000

Builder hoists for persons and
materials with vertically guided
cages

This standard deals with power
operated temporarily installed
builders hoists (referred to as
hoists in this standard) intended
for use by persons who are
permitted to enter sites of
engineering and construction,
serving defined landing levels,
having a carrier - designed for the
transportation of persons or of
persons and materals; - guided; -
travelling vertically or along a path
within 15 degrees max. of the
vertical; - supported or sustained
by drum driven wire rope, rack and
pinion, hydraulic jack (direct or
indirect), or an expanding linkage
mechanism; - where masts, when
erected, may or may not require
support from separate structures.
prEVS 51286



Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 81-28:2000

Safety rules for the construction
and installation of lifts - Part 28:
Remote alarms on passenger
and goods passenger lifts

This European standard applies to
all types of passenger and
passenger goods lifts, in particular
those covered by the series of EN
81 standards, and may be applied
to similar equipment where there is
a risk of trapping users. This
European standard defines the
basic characteristics of an
emergency alarm system required
within a lift provided for the safety
of all users.

This European Standard applies to
machines and assemblies for the
manufacture of constructional
products from concrete and/or
calcium silicate as listed in Annex
A of this part. It gives concepts
and general and common
requirements for the design,
operation and maintenance of such
machines.

93.080.20
Sillutis

Road construction materials

91.180
Siseviimistlus

Intetior finishing

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
ptEVS 51339

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13950:2000
Gypsum plasterboard
thermal/acoustic insulation
composite panels - Definitions,
requirements and test methods
This European Standard specifies
the characteristics and
petformance of thermal/acoustic
insulation composite panels made
of an insulating material laminated
to gypsum plasterboards for which
the main intended uses are internal
insulation (thermal and/or
acoustic) of walls, roofs and
ceilings. They are attached with
adheshives or by mechanical
fixings to vertical solid backrounds
and by mechanical fixings to wood
or metal framing,

91.220
Ehitusseadmed

Construction equipment

UUED STANDARDID

EVS-EN 12629-1:2000

Hind 107,00

Identne EN 12629-1:2000
Machines for the manufacture
of constructional products from
concrete and calcium-silicate -
Safety - Part 1: Common
requirements

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 38800

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12697-1:2000
Bituminous mixtures - Test
methods for not mix asphalt -
Part 1: Soluble binder content
This standard describes test
methods for the determination of
the soluble binder content of
samples of bituminous mixtures.
The test methods described are
suitable for quality control
purposes during the production of
plant mix and for checking
compliance with a product
specification.

ptEVS 51304

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12697-3:2000
Bituminous mixtures - Test
methods for hot mix asphalt -
Part 3: Bitumen recovery:
Rotary evaporatot

This European Standard describes
a test method for the recovery of
soluble bitumen from bituminous
materials in a form suitable for
further testing. The procedure is
only suitable for the recovery of
paving grade bitumens.

ptEVS 51305

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12697-4:2000
Bituminous mixtures - Test
methods for hot mix asphalt -
Part 4: Bitumen recovery:
Fractionating column

This European Standard describes
a test method for the recovery of
soluble bitumen from bituminous
mixtures from pavements in a
form suitable for further testing.
The procedure is suitable for the
recovery of paving grade bitumen
and is also suitable for mixtures
containing volatile matter such as
cutback bitumen but the results
may be less precise. NOTE There

is limited expetience of recovery
when polymer-modified bitumen is
used.

ptEVS 51306

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12697-13:2000
Bituminous mixtures - Test
methods for hot mix asphalt -
Part 13: Temperatutre
measutement

This European Standard describes
a test method for measuring the
temperature of hot bituminous
mixtures after mixing and during
storage, transportation and laying.
This standard does not include the
use of non-contact temperature-
measuring devices.

ptEVS 51307

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 12697-14:2000
Bituminous mixtures - Test
methods for hot mix asphalt -
Part 14;: Water content

This European Standard describes
a test method for the
determination of the water content
of samples of bituminous mixtures.
The test method is suitable for
checking conformity to a product
specification, where required.

93.080.30

Teerajatised

Road equipment and
installations
KAVANDITE
ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51364

Tihtaeg: 2001-01-01

Identne EN 13422:1998
Vertikaalne teemirgistus -
Teisaldatavad liiklusmirgid -
Koonused ja silindrid

See standard kirjeldab néudeid
uutele liikluskoonustele ja uutele
liiklussilindritele. See standard
kirjeldab miinimaalseid olulisi
visuaalseid ja firiisilisi vadrtuseid;
katse meetodeid toote viirtuste
kindlaksmaaramiseks ja mdisteid,
mille labi neid niitajaid saab
kirjeldada kasutajatele ja
tthiskonnale, kaasaarvatud
litkluskorraldajad. Selles standardis
on mitmed kategooriad v&i klassid,
mille kaudu litkluskoonuse vai
liklussilindti kasutamine on
kirjeldatud erinevatel tarvitamistel
vastavalt parimale praktikale.
Fiiisiliste omaduste puhul on
viirtuse tasemed ja niidiskatsed
esitatud kiilma ilma tingimustele,

elastsusele, stabiilsusele ja
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166gile/vastupidavusele
kukkumisel. Nduded visuaalse
iratundmise omaduste kooskdlale,
virvusele, reflekteeruvusele ja
eredusele on antud arvestades
nigilist praktikat ja seadusandlust.
Koik selles standardis olevad
katsed esinevad juba tihes voi
rohkemates riiklikes tehnilistes
liikkmesriikide standardites voi
litkmestiikide praktika
seadusandlikes nGuetes vo1
koodeksites. Esitatud on
identifitseerimiseks ja
mirgistamiseks deklareeritud
viirtuse tasemete tingimus.
prEVS 51365

Tahtaeg: 2001-01-01

Identne EN 12352:2000
Liikluskotralduse vahendid -
Ohutuslambid

See Euroopa standard kirjeldab
ndudeid tikshaaval elektriliselt
opereeritavatele
valgustusseadmetele, nimetatud
ohutuslampideks, mis saadavad
vilja pidevat voi regulaarselt
vahelduvat ithevirvilist valgust
ning mida ainuitksi nende vérvi ja
asetuse jirgt kasutatakse litklejate
hoiatamiseks, informeerimiseks ja
juhtimiseks. See kirjeldab néudeid
visuaalsele, konstruktsioonilistele ja
ekspluatatsioonilistele toimistele
ning asjakohaseid kasutatavaid
testimise meetodeid. See Euroopa
standard ei ole rakendatav
valgustusseadmetele mis edastavad
lisateateid (nditeks arvukad
teadetetahvlid) v6i mis edastavad
kiskivaid instruktsioone (nditeks
valgusfoorid) voi soidukile
kinnitatavatele reguleerivatele
lampidele.

This part of EN 40 specifies the
performance requirements for
fibre reinforced polymer
composite lighting columns for
which the main intended use is
road lighting. It includes materials
and test methods. The composite
materials concidered are those
constructed from a fibrous
reinforcing material that is
suspended in a matrix of resin
material. It applies to post top
columns not exceeding 20 m
height for post top laterns and
columns with brackets not
exceeding 18 m height for side
entry lanterns.

97.040.20
Pliidid, té6lauad, ahjud
jms

Cooking ranges, working
tables, ovens and similar
appliances

93.080.40
Tiénavavalgustus

Street lighting and related
equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51284

Tiahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 30-1-4:2000
Domestic cooking appliances
burning gas - Part 1-4: Safety -
Appliances having one or more
burners with automatic burner
control system

This standard specifies the
construction and performance
characteristics as well as the
requirements and methods of test
for the safety and marking of
domestic cooking appliances,
capable of using the combustible
gases defined in EN 30-1-1:1998,
that have one or more burners
with an automatic burner control
system, referred to in the text as
appliances .

This standard specifies the
requirements and test methods for
the safety of direct gas-fired hot air
blowers for greenhouses,
agriculturalized or supplementary
space heating, hereinafter called
appliances .

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51355

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 416-1:1999/A1:2000
Kdrgele paigaldatavad iihe
pdletiga, soojust kiirgava toruga
gaaskiittega soojussiisteemid.
Osa 1: Ohutus. MUUDATUS
This standard specifies the
requitements and test methods for
the construction, safety,
classification and marking of non-
domestic gas fired overhead
radiant tube heaters incorporating
a single burner system under the
control of an automatic bumer
control system, referred to in the
body of the text as 'appliances’.
ptEVS 51356

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne EN 419-1:1999/A1:2000
Non-domestic gas-fired
overhead radiant luminous
heaters - Part 1: Safety -
AMENDMENT

This standard specifies the
requirements and test methods for
the construction, safety,
classification and marking of non-
domestic gas-fired fixed ovethead
luninous radiant heaters for
environmental comfort
incorporating an atmospheric
burner system, referred to in the
body of the text as 'appliances’.

97.140
Moéobel

Furniture

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51285

Tihtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 40-7:2000

Lighting columns - Part 7:
Specification for fibre reinforced
polymer composite lighting
columns
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97.100.20
Gaasikiitteseadmed

Gas heaters

UUED STANDARDID

EVS-EN 12669:2000

Hind 190,00

Identne EN 12669:2000

Direct gas-fired hot air blowers
for use in greenhouses and
supplementary non-domestic
space heating

UUED STANDARDID

EVS-EN 1970:2000

Hind 146,00

Identne EN 1970:2000
Adjustable beds for disabled
persons - Requirements and test
methods

This standard specifies essential
requirements and related test
methods for non-electrically and
electrically operated adjustable
beds, including detachable bed
boards, brd lifts, side rails, grab
handles and lifting poles intended
to be used by disabled persons to
alleviate or compensate for a



disability or handicap. The
standard also applies to stand up
beds. The standard does not apply
to lateral tilt beds.

EVS-EN 312-3:2000

Hind 64,00

Identne EN 312-3:1996
Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid.
Osa 3: Sisustuses (kaasa arvatud
mo6bel) kuivades tingimustes
kasutatavate plaatide nduded

Kiesolev standard midérab kindlaks
sisustuses (kaasa arvatud moobel)
kuivades tingimustes kasutatavate
plaatide néuded. Antud on ka
lisainfo kérvalomaduste kohta
teatavateks rakendusteks.
Kiesolevale standardile vastavaid
puitlaastplaate v6ib nimetada P-3
plaatideks. Kiesolev standard ei
esita ndudeid orienteeritud laastuga
plaatide (OSB) kohta. Need
nduded on toodud standardis EN
300. Kiesolev standard e1 kehti
ekstrusioonplaatide kohta.

97.220.40
Vilis- ja veespordi tarbed

Outdoor and water sports
equipment

KAVANDITE

ARVAMUSKUSITLUS
prEVS 51316

Tahtaeg: 2001-02-01

Identne prEN 13899:2000
Rolling sports equipment -
Roller skates - Safety
requirements and test methods
This standard applies to roller
skates intended for users with a
body mass more than 20 kg. This
standard specifies safety
requirements for roller skates,
specifications for test methods,
marking and information supplied
by the manufacturer to reduce the
risk of injuries to both third parties
and the user during their normal
use. Roller skates for use by a rider
of less than 20 kg does not belong
to the scope of this European
Standard. They are covered by

EN 71-1.

ARVAMUSKUSITLUSEKS NING HAALETAMISEKS SAADUD ISO
STANDARDITE KAVANDID 11/2000

Standardikeskus on saanud nende ISO tehniliste komiteede standardite kavandid
——— hiiletamiseks ning avalikuks arvamuskisitluseks, kuhu EVS on registreerunud

— ——  vaatlejalitkmeks. Arvamuskisitluseks saadetud kavandite kohta on véimalik saata

E_ —:: sisulisi ja toimetuslikke mirkusi. Kavandeid saab osta Standardikeskusest.
= = Arvamused ja mirkused palume edastada Standardikeskusele hiljemalt 3 nidalat

= — enne sulgudes toodud kuupieva.

e —— NB! Tehnilised komiteed ja koostédpartnerid, teile on standardimisalaga Ghtivad

kavandid tasuta kittesaadavad Standardikeskuses (tuba 26).

Kavandite loetelu on saadaval ka Standardikeskuse kodulehekiiljel http://www.evs.ee/

TC 23 Pollu- ja metsatdotraktorid jm masinad - EPMI

ISO/DIS 5007

of transmitted vibration (00-11-30)
ISO/DIS 11783-6(F) Tractors and machinery for agriculture and forestry — Serial control and

communications data network — Part 6: Virtual terminal (01-03-12)
ISO/DIS 11783-7(F) Tractors and machinery for agriculture and forestry — Serial control and

communications data network — Part 7: Basic messages application layer

(01-03-12)

TC 34 Poéllumajanduslikud toiduained ~ EVS/TK 1

ISO/DIS 8420

ISO/DIS 10539

TC 92 Tuleohutus — EVS/TK 5; EVS/TK 8

ISO/FDIS 10294-4

of thermal release mechanism (01-01-09)
TC 211Geograafiainfo — EVS/TK 4

ISO/DIS 19108
ISO/DIS 19125-1

architecture (01-04-23)

Agricultural wheeled tractors — Operator’s seat — Laboratory measurement

Aniamal and vegetable fats and oils — Determination of polar compounds
(01-04-16)
Animal and vegetable fats and oils — Determination of alkalinity (01-04-09)

Fire resistance tests — Fire dampers for air distribution systems — Part 4: Test

Geographic information — Temporal schema (01-04-23)
Geographic information — Simple feature access — Part 1: Common
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ISO/DIS 19125-2 Geographic information — Simple feature access — Part 2: SQL option
(01-04-23)

STANDARDITE TUHISTAMISEST

Standardikeskuse 1. novembri 1999 kiskkitjaga nr 71 tithistatakse alljirgnevad standardid:

EVS-EN 21680-1:1999

EVS-EN 21680-2:1999

EVS-EN 21746:1999

EVS-EN 42:2000
EVS-EN 282:2000

EVS-EN ISP 10607-1:1999

EVS-EN ISP 10607-2:1999

EVS-EN ISP 10607-3:1999

EVS-EN ISP 10607-4:1999

EVS-EN ISP 10607-5:1999

EVS-EN ISP 10607-6:1999

EVS-EN ISP 10608-4:2000

EVS-EN ISP 10608-13:2000

EVS-EN ISP 10609-10:2000

EVS-EN ISP 10609-11:2000
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Akustika. Katse-eeskiri péorlevate elektrimasinate Shumiira
mo&o6tmiseks. Osa 1: Tehniline meetod mo6tmiseks vaba vilja
tingimustes peegeltasapinna kohal

Akustika. Katse-eeskiri péorlevate elektrimasinate Ghumiira
mé&6tmiseks. Osa 2: Seiremeetod

Kummist v&i plastist voolikud ja torud. Paindekatsed
Akende katsemeetodid. Ohu libilaskvuse katse
Laviinimajakad. Saate- ja vastuvStusilisteemid. Ohutusnéuded
ja katsetamine

Information technology - International Standardized Profile
AFTnn - File transfer, access and management - Part 1:
Specification of ACSE, presentation and session protocols
for the use by FTAM

Information technology - International Standardized Profile
AFTnn - File Transfer, Access and Management - Part 2:
Definition of document types, constraint sets and syntaxes
Information technology - International Standardized Profiles
AFTnn - File Transfer, Access and Management - Part 3:
AFT11 - Simple File Transfer Service (unstructured)
Information technology - International Standardized Profiles
AFTnn - File Transfer, Access and Management - Part 4:
AFT12 - Positional File Transfer Service (Flat)

Information technology - International Standardized Profiles
AFTnn - File Transfer, Access and Management - Part 5:
AFT?22 - Positional File Access Service (flat)

Information technology - International Standardized Profiles
AFTnn - File Transfer, Access and Management - Part 6:
AFTS3 - File Management Service

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil TAnnnn,
Uhendusega transporditeenus (COTS) tihenduseta
vorguteenuse (CLNS) kaudu - Osa 4: Profiili TA53
madratlus, t66 lubaring-kohtvorgu alamvorgu kaudu
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil TAnnnn.
Uhendusega transporditeenus (COTS) iihenduseta
vorguteenuse (CLNS) kaudu. Osa 13: Meediumipd6rduse
juhtimise (MAC) alamkihist ja fiitsilisest kihist s6ltuvad
néuded lubaringvorgu alamvérgule

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid TB, TC,
TD ja TE. Uhendusega transporditeenus (COTS)
tihendusega vérguteenuse (CONS) kaudu. Osa 10:
Alamvdrkudest soltuvad, meediumist séltumatud nduded
kohtvorkudele

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid TB, TC,
TD ja TE. Uhendusega transporditeenus (COTS)
thendusega vorguteenuse (CONS) kaudu - Osa 11:
CSMA/CD alamvérkudest séltuvad, meediumist séltuvad
néuded



EVS-EN ISP 10609-12:2000

EVS-EN ISP 10609-14:2000

EVS-EN ISP 10610-1:2000

EVS-EN ISP 10611-4:2000

EVS-EN ISP 10612-1:2000

EVS-EN ISP 10612-2:2000

EVS-EN ISP 10612-3:2000

EVS-EN ISP 10612-4:2000

EVS-EN ISP 10612-5:2000

EVS-EN ISP 10612-6:2000

EVS-EN ISP 10612-7:2000

EVS-EN ISP 10612-8:2000

EVS-EN ISP 10612-9:2000

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid TB, TC,
TD ja TE. Uhendusega transporditeenus (COTS)
thendusega vorguteenuse (CONS) kaudu. Osa 12: Profiili
TC51 miiratlus, thendusega OSI transporditeenuse
andmine Ghendusega OSI vorguteenuse kaudu, CSMA/CD-
kohtvorguga liidetud 16ppsiisteemis

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid TB, TC,
TD ja TE. Uhendusega transporditeenus (COTS)
lhendusega vorguteenuse (CONS) kaudu. Osa 14: Profiili
TC53 miiratlus, thendusega OSI transporditeenuse
andmine hendusega OSI vérguteenuse kaudu, lubaring-
kohtvorguga liidetud l6ppsiisteemis

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil FOD 11.
Avatud dokumendivorming: Lihtne dokumendistruktuur.
Puhtmiirgilise sisu arhitektuur. Osa 1: Dokumendi
rakendusprofiil (DAP)

Infotehnoloogia. Profiili A/MH12 funktsionaalstandard.
Sénumipostisiisteemid (alates 1988). Uldvahendid.
Kasutajaagendi (UA) v&i sénumisalvesti (MS) ja
teisaldusagendi (MTA) vahelised (P3) vahendid
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip&orduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 1: Alamvorgust séltumatud
nduded

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 2: Alamvorgust ja
meediumist soltuvad CSMA/CD-kohtvdrgunduded
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumipé6rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 3: Alamvorgust ja
meediumist s6ltuvad lubaring-kohtvérgunéuded
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 4: Profiil RD.51.51
(CSMA/CD-kohtvérk - CSMA/CD-kohtvork)
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 5: Profiil RD51.54
(CSMA/CD- kohtvdtk - FDDI-kohtvotk)
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 6: Profiil RD54.54 (FDDI-
kohtvérk - FDDI-kohtvork)

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 7: Profiil RD51.53
(CSMA/CD-kohtvork - Lubating-kohtvork)
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 8: Profiil RID53.53
(Lubaring-kohtvdrk - Lubaring-kohtvérk)

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RD.
Meediumip66rduse juhtimise (MAC) teenuse translatsioon
transparentse sildamisega. Osa 9: Standard RDD53.54
(Lubaring-kohtvork - FDDI-kohtvork)
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FEVS-EN ISP 10613-1:2000

EVS-EN ISP 10613-2:2000

EVS-EN ISP 10613-3:2000

EVS-EN ISP 10613-4:2000

EVS-EN ISP 10613-5:2000

EVS-EN ISP 10613-6:2000

EVS-EN ISP 10613-7:2000

EVS-EN ISP 10613-8:2000

EVS-EN ISP 10613-9:2000

EVS-EN ISP 11183-1:2000

EVS-EN ISP 11183-2:2000

EVS-EN ISP 11183-3:2000
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Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vorguteenuse translatsioon. Osa 1:
Alamvdrgust s6ltumatud néuded

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vorguteenuse translatsioon. Osa 2:
Alamvdrgust s6ltuvad meediumist sSltumatud
kohtvérgunduded

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vorguteenuse translatsioon. Osa 3:
Alamvdrgust ja meediumist s6ltuvad CSMA/CD-
kohtv&rgunduded

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta votguteenuse translatsioon. Osa 4: Alamvorgust
ja meediumist séltuvad FDDI-kohtvérgu néuded
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vorguteenuse translatsioon. Osa 5: Profiili
RA51.51 miiratlus, Ghenduseta vorguteenuse translatsioon
CSMA/CD-kohtvdrgu titipi alamvérkude vahel
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vorguteenuse translatsioon. Osa 6: Profiili
RAS51.54 miiratlus, Ghenduseta vorguteenuse translatsioon
CSMA/CD-kohtvotgu ja FDDI-kohtvorgu tiilipi
alamvérkude vahel

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta votguteenuse translatsioon. Osa 7:
Alamvérgust ja meediumist sdltuvad nduded
virtuaalihendustele PSDN-piisiiihenduse kaudu
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vorguteenuse translatsioon. Osa 8: Profiili
RA51.1111 méératlus, (henduseta vérguteenuse
translatsioon CSMA /CD-kohtvorgu titipi alamvérkude ja
pakettkommutatsioonivérkude (PSDN) vahel, kasutades
virtuaalkutseid pusipaasuga PSDN-rendiliini kaudu
Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil RA.
Uhenduseta vdtguteenuse translatsioon. Osa 9: Profiili
RA51.1121 mdiratlus, henduseta vorguteenuse
translatsioon CSMA /CD-kohtvérgu titpi alamvorkude ja
pakettkommutatsioonivérkude (PSDN) vahel, kasutades
virtuaalkutseid pusipidsuga digitaalliini v6i CSDN-rendiliini
kaudu

Infotehnoloogia. OSI halduse rahvusvahelised
standardprofiilid AOM1n. Haldussuhtlus. Osa 1: Koosluste
reguleerimise teenuseelemendi (ACSE) spetsifikatsioon ning
esitus- ja seansiprotokollid teenuseelementidele ROSE ja
CMISE

Infotehnoloogia. OSI halduse rahvusvahelised
standardprofiilid AOM1n. Haldussuhtlus. Osa 2:
Teenuseelemendid CMISE ja ROSE profiilile AOM12 -
Laiendatud haldussuhtlus

Infotehnoloogia. OSI halduse rahvusvahelised
standardprofiilid AOM1n. Haldussuhtlus. Osa 3:
Teenuseelemendid CMISE ja ROSE profiilile AOM11 -
Elementaarne haldussuhtlus



EVS-EN ISP 11185-1:2000

EVS-EN ISP 11185-2:2000

EVS-EN ISP 11185-3:2000

EVS-EN ISP 11185-4:2000

EVS-EN ISP 11185-5:2000

EVS-EN ISP 11185-6:2000

EVS-EN ISP 11185-7:2000

EVS-EN ISP 11185-8:2000

EVS-EN ISP 11185-9:2000

EVS-EN ISP 11188-1:2000

EVS-EN ISP 12061-1:2000

EVS-EN ISP 12061-2:2000

EVS-EN ISP 12061-3:2000

EVS-EN ISP 12061-4:2000

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Pohiklassi virtuaalterminal. Juhtobjektide
tilibimadratluste register. Osa 1: FVT211, FVT212.
Jarjestatud ja jdrjestamata rakenduse-juhtobjektid
Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standard FVT2nn.
Pohiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekdti tiitibimédratluste
register. Osa 2: FVT213, FVT214. Jirjestatud ja
jarjestamata terminali-juhtobjektid

Infotehnoloogia.” Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Pohiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekti
titbimédratluste register. Osa 3: FVT215, FVT216 -
Rakenduse RIO-kirje laadimise juhtobjekt, terminali RIO-
kirje teadistuse juhtobjekt

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Pohiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekt
tiiibimairatluste register. Osa 4: FVT217. Réhttabelduse
juhtobjekt

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Péhiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekt
titibimédratluste register. Osa 5: FVT218. Loogilise
kujutise juhtobjekt

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Pohiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekt
tilibiméddratiuste register. Osa 6: FVT219. Olekuteate
juhtobjekt

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Pohiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekt
tilbimidratluste register. Osa 7: FVT2110. Sisestuse
juhtimise juhtobjekt

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Péhiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekd
tiilibimaaratluste register . Osa 8: FVT221. Vormide
viljasisestusjuhise juhtobjekt FEICO nr.1

Infotehnoloogia. Rahvusvahelised standardprofiilid
FVT2nn. Pd&hiklassi virtuaalterminal. Juhtobjekti
tiiiibimidratluste register. Osa 9: FVT222. Lehekiilgtalitluse
viljasisestusjuhise juhtobjekt FEICO nr.1

Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil. Ulakihtide
thisnduded. Osa 1: Uhendusega edastuse pShinduded
Infotehnoloogia. Avatud siisteemide ihendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingutéétlus.
Osa 1: Tehinguté6tlusprofiilide sissejuhatus
Infotehnoloogia. Avatud siisteemide thendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingutétlus.
Osa 2: OSI tehingutSétluse rakendusprotokolliandmike
(APDU) tugi

Infotehnoloogia. Avatud siisteemide tthendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingutéétlus.
Osa 3: Simultaansuselemendi (CCR)
rakendusprotokolliandmike (APDU) tugi

Infotehnoloogia. Avatud siisteemide ithendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingutéétlus.
Osa 4: Seansikihi, esituskihi ja koosluste reguleerimise
teenuse (ACSE) protokolliandmike (PDU) tugi
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EVS-EN ISP 12061-5:2000 Infotehnoloogia. Avatud siisteemide {ihendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingutéotius.
Osa 5: Rakenduse toetatavad tehingud. Polariseeritud
juhtimine (ATP11)

EVS-EN ISP 12061-6:2000 Infotehnoloogia. Avatud stisteemide ihendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingutéétlus.
Osa 6: Rakenduse toetatavad tehingud. Uhisjuhtimine
(ATP12)

EVS-EN ISP 12061-7:2000 Infotehnoloogia. Avatud siisteemide thendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehinguté6tlus.
Osa 7: Tatnija toetatavad ahelata tehingud. Polariseeritud
juhtimine (ATP21)

EVS-EN ISP 12061-8:2000 Infotehnoloogia. Avatud siisteemide ihendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehinguté6tlus.
Osa 8: Tarnija toetatavad ahelata tehingud. Uhisjuhtimine
(ATP22)

EVS-EN ISP 12061-9:2000 Infotehnoloogia. Avatud stisteemide ihendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehingut&otlus.
Osa 9: Tarnija toetatavad aheltehingud. Polariseeritud
juhtimine (ATP31)

EVS-EN ISP 12061-10:2000  Infotehnoloogia. Avatud siisteemide ithendamine.
Rahvusvahelised standardprofiilid: OSI hajus tehinguté6tlus.
Osa 10: Tarnija toetatavad aheltehingud. Uhisjuhtimine
(ATP32)

EVS-EN ISP 12068-1:2000 Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil FDI4.
Kataloogiandmete miiratlused. Kataloogi kasutamine OSI
tehingutdotluseks. Osa 1: FDI 41. Nimede ja aadresside
poShireeglid

EVS-EN ISP 12068-2:2000 Infotehnoloogia. Rahvusvaheline standardprofiil FDI4.
Kataloogiandmete miéiratlused. Kataloogi kasutamine OSI
tehingut66tluseks. Osa 2: FDI 41. Nimede ja aadresside
lisareeglid

Tiihistamise alus: Catalogue of European Standards 08/2000.

Standardikeskusel on kavas tiihistada jargmised Eesti standardid:
EVS 633:1994 Piim ja piimatooted. Proovi valik

EVS 634:1994 Piim ja piimatooted. Proovi ettevalmistamine
EVS 65%71994 Piim ja piimatooted. Proovi v6tmise meetodi
Standardid on kavas tithistada seoses standardi EN ISO 707:1997 Milk and milk products. Guidance on
sampling 1SO 707:1997) ilevotmise vajadusega Eesti standardiks.

STANDARDITE MUUGI TOP 10 OKTOOBRIS

EVS-EN ISO/IEC 17025 Katse- ja kalibreerimislaborite tildnéuded

ISO/DIS 9001 Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Nouded (t5lge)

ISO/DIS 9004) Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Juhised toimivuse parandamiseks (tSlge)
ISO/DIS 9000 Kvaliteedijuhtimissiisteemid. Alused ja sdnavara (tSlge)

EVS-ISO 11620 Informatsioon ja dokumentatsioon. Rahvusvaheline raamatukogustatistika
ISO 9000 viikeettevotetele

EVS-EN ISO 14004 Keskkonnajuhtimissiisteemid. Uldised juhtnéérid pohimétete,
slisteemide ja abivahendite kohta

EV ST 623 Jahulised kondiitritooted

EVS-EN 50160 Elektrijaotusvorkude pinge tunnussuurused

10. EVS-ISO 10013 Kvaliteedikdsiraamatu koostamise juhised
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EESTI KEELES MUUGILE
SAABUNUD STANDARDID

EVS-EN 312-1:2000 Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid.

Osa 1: Kéikide plaadiliikide tildnduded Hind 84.-
EVS-EN 312-2:2000 Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid. Osa 2: Kuivades tingimustes

kasutatavate Gldotstarbeliste plaatide néuded Hind 64.-
EVS-EN 312-3:2000 Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid. Osa 3: Sisustuses (kaasa

arvatud) kuivades tingimustes kasutatavate lldotstarbeliste plaatide nduded Hind 64.-
EVS-EN 312-4:2000 Puitlaastplaadid. Spetsifikaadid. Osa 4: Kuivades tingimustes

kasutatavate kandetarindiplaatide néuded Hind 64.-
EVS-EN 309:2000 Puitlaastplaadid. Médratlus ja liigitus Hind 51.-
EVS-EN 317:2000 Puitlaastplaadid ja puitkiudplaadid. Pundumise miidramine

paksuses pirast leotamist Hind 64.-
EVS-EN 319:2000 Puitlaastplaadid ja puitkiudplaadid. Plaadi pinnaga

ristsuunalise tdmbetugevuse midramine Hind 64.-
EVS-ISO/IEC TR 13335-4:2000 Infotehnoloogia. Infoturbe halduse suunised.

Osa 4: Turvameetmete valimine Hind 235.-
EVS-EN 1194:2000 Puitkonstruktsioonid. Liimpuit. Tugevusklassid ja

normviirtuste miiramine Hind 84.-
EVS-EN 10025:2000 Kuumvaltsitud legeerimata konstruktsiooniterasest tooted.

Tehnilised tarnetingimused Hind 146.-
EVS JUHEND 3 Standardi EVS 8 rakendusjuhend Hind 199.-
STANDARDIMISPROGRAMM Seisuga 1. november 2000 Hind 35.-

Standardite miiiik toimub Standardikeskuses
tuba 11 tel 651 92 10, faks 651 92 20 kadri@evs.ce, anu@evs.ee

Aru 10
Tallinn 10317

Toimetaja Anne Laimets 651 9205

Standardiosakond 651 9204
Standardite mliik 651 9210
Raamatukogu 651 9214
Teabepunkt 6519212




EVS TEATAJA TELLIMINE
2001. AASTAKS

2001. aasta EVS TEATAJA pusitellimus maksab 500 krooni
Uhekordne aastatellimus 550 krooni
Uksiknumber 50 krooni

A/a Hansapangas 22 101 444 7331 kood 767

“EVS Teataja” tellimise ja kittetoimetamisega seotud kiisimustes palume p66rduda miiigigruppi
aadressil Aru 10 ruum 11, tel 651 9210, faks 651 92 20, e-post anu@evs.ee

EVS TEATAJA TELLIMISKAART

TELLIN EVS TEATAJA

PUSITELLIMUSENA 500 krooni aasta
AASTATELLIMUSENA 550 krooni aasta

Nimi

Asutus

Aadress
Telefon
Kuupiev, allkiri

Mdrkus: Pasitellimus fdhendab, et olete esitanud “EVS Teataja” saamiseks tellimuse ka jargnevate
aastateks. Tellimuse katkestamise soovist tuleb teatada kirjalikult véhemalt 3 kuud effe.

Koigile pusitellimuse vormistanutele saadame iga jargmise aasta tellimuse tasumiseks arved vdlj
sellele eelneva aasta novembris.

TANAME TELLIMISE EEST!
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